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11.01 ½ hrs. 

 

REFERENCE BY THE SPEAKER  

Homage to martyrs of freedom struggle 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, eighty years ago, on 23 March, 1931 

Bhagat Singh, Raj Guru and Sukhdev attained martyrdom to liberate the nation 

from the shackles of colonialism and imperialism. 

 The courage, bravery and patriotism of these martyrs will always be a 

source of inspiration to the youth of the country. 

 On this occasion, let us pay our homage to Shaheed Bhagat Singh, Shaheed 

Raj Guru, Shaheed Sukhdev and all those martyrs who laid down their lives in the 

freedom struggle. 

 The House may now stand in silence as a mark of respect to the memory of 

our freedom fighters. 

11.01 hrs. 

The Members then stood in silence for a short while. 
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11.02 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

MADAM SPEAKER: Now Papers to be laid.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Madam, on 

behalf of my colleague Shri Mallikarjun Kharge, I beg  to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Employees Provident Fund Organisation, New Delhi, for the year 2009-

2010.  

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4360/15/11) 

(3)    A copy of the Notification No. S.O. 217(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 1st February, 2011,  extending 

provisions of the Sales Promotion Employees to 10 industries other than 

Pharmaceutical under sub-section (3) of Section 12 of the Sales Promotion 

Employees (Conditions of Service) Act, 1976, together with a corrigendum 

thereto published in Notification No. S.O. 471(E) (in English version only) 

dated 3rd March, 2011. 

(Placed in Library, See No. LT 4361/15/11) 

 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the V.V. 

Giri National Labour Institute, Noida, for the year 2009-2010 alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the V.V. Giri National Labour Institute, 

Noida, for the year 2009-2010. 
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(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4362/15/11) 

 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Board for Workers Education, Nagpur, for the year 2009-2010 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Board for Workers Education, 

Nagpur, for the year 2009-2010. 

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4363/15/11) 

 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  {ÉcãÉä {Éä{ÉºÉÇ ãÉä BÉE®ÉxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): I beg to lay 

on the Table  a copy each of the following Notifications (Hindi and English 

versions) under sub-section (2) of Section 3 of the All India Services Act, 1951:- 

(1) The Indian Administrative Service (Fixation of Cadre Strength) Thirteenth 

Amendment Regulations, 2010 published in Notification No. G.S.R. 953(E) 

in Gazette of India dated 6th December, 2010.  
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(2) The Indian Administrative Service (Pay) Fifteenth Amendment Rules, 2010 

published in Notification No. G.S.R. 954(E) in Gazette of India dated 6th 

December, 2010.  

(3) The Indian Police Service (Pay) Amendment Rules, 2010 published in 

Notification No. G.S.R. 29(E) in Gazette of India dated 17th January, 2011.  

(4) The All India Services (Performance Appraisal Report) Amendment Rules, 

2010 published in Notification No. G.S.R. 1003(E) in Gazette of India 

dated 22nd December, 2010.  

(5) The All India Services (Discipline and Appeal) Amendment Rules, 2010 

published in Notification No. G.S.R. 212 in Gazette of India dated 27th 

November, 2010.  

(Placed in Library, See No. LT 4364/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): I beg to lay on the Table:-  

(1) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the National Handloom Development Corporation Limited and the 

Ministry of Textiles for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 4365/15/11) 

 

(2)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  
(i)  Review by the Government of the working of the Central Cottage 

Industries Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 2009-2010.  

 
(ii)  Annual Report of the Central Cottage Industries Corporation of 

India Limited, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 
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(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4366/15/11) 

 

 
 

12.02½ hrs. 
 

At this stage Dr. Ratan Singh Ajnala and some other hon. Members came and 
stood on the floor near the Table. 

 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉÉàÉãÉÉ =~ÉxÉä ÉÊnªÉÃÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉªÉä cé? +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (SHRI M.M. 

PALLAM RAJU): I beg to lay on the Table:- 
 

 (1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Jawahar 

Institute of Mountaineering and Winter Sports, Pahalgam, for the year 

2008-2009, alongwith Audited Accounts. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4367/15/11) 

 

(3) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Himalayan Mountaineering Institute, Darjeeling, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4368/15/11) 

 

(5) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Nehru 

Institute of Mountaineering, Uttarkashi, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4369/15/11) 

 

(7) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Jawahar 

Institute of Mountaineering and Winter Sports, Pahalgam, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts. 
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(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4370/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PETROLEUM AND 

NATURAL GAS AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

CORPORATE AFFAIRS (SHRI R.P.N. SINGH): I beg to lay on the Table:-   

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 40 of the Cost and Works Accountants Act, 1959:- 

(i) The Cost and Works Accountants (Election to the Council) 

Amendment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 

104(E) in Gazette of India dated 21st February, 2011.  

(Placed in Library, See No. LT 4371/15/11) 

(ii) The Cost and Works Accountants (Amendment) Regulations, 2011 

published in Notification No. CWR(1)2010 in Gazette of India dated 

4th February, 2011.  

(Placed in Library, See No. LT 4372/15/11) 

(iii) Notification No. EL-2011/1 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding dates of elections to the Council and the 

Regional Councils and other Matters. 

(iv) Notification No. EL-2011/2 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding elections to the Council of the Institute of 

Cost and Works Accountants of India.  

(v) Notification No. EL-2011/3 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding elections to the Regional Councils of the 

Institute of Cost and Works Accountants of India.  
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(vi) Notification No. EL-2011/4 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding Constitution of Regional Councils of the 

Institute of Cost and Works Accountants of India.  

(vii) Notification No. EL-2011/5 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding payment of fee for elections to the Council 

and elections to the four Regional Councils of the Institute of Cost 

and Works Accountants of India.  

(viii) Notification No. EL-2011/6 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding payment of Security Deposit for the elections 

to the Council of the Institute of Cost and Works Accountants of 

India.  

(ix) Notification No. EL-2011/7 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding Recognition of Qualifications for the purpose 

of sub-rule (4) of Rule 9 read with Schedule 4 of the Cost and Works 

Accounts (Election to the Council) Rules, 2006. 

(x) Notification No. EL-2011/8 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 notifying list of members eligible to vote (list of voters) 

from the various constituencies for elections to the Eighteenth 

Council and four Regional Councils of the Institute of Cost and 

Works Accountants of India.  

(xi) Notification No. EL-2011/9 published in Gazette of India dated 3rd 

March, 2011 regarding  fixing of ceiling of expenditure to be 

incurred by a candidate, mentioned therein, for elections to the 

Council and the Regional Councils.  

(Placed in Library, See No. LT 4373/15/11) 
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(2) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 642 of the Companies Act, 1956:- 

(i) S.O. 300(E) published in Gazette of India dated 8th February, 2011 

regarding general exemption to the companies under Section 211(4) 

of Part-I of Schedule-VI of the Companies Act, 1956.  

(ii) S.O. 301(E) published in Gazette of India dated 8th February, 2011 

regarding general exemption to the companies under Section 211(4) 

of Part-II of Schedule-VI of the Companies Act, 1956. 

(Placed in Library, See No. LT 4374/15/11) 

 

(3) A copy of the Notification No. S.O. 70(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 8th February, 2011, making certain 

amendments in Schedule XIII to the Companies Act, 1956 under Section 

641 of the said Act. 

(Placed in Library, See No. LT 4375/15/11) 

 

(4) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 30B of the Chartered Accountants Act, 1949:- 

(i) Notification No. 1-CA(7)/138/2011 published in Gazette of India 

dated 25th February, 2011 regarding determination of fee payable, 

mentioned therein, by every person eligible to have his name entered 

in the Register under Section 4 of the Chartered Accountants Act, 

1949, with effect from 1st day of April, 2011. 

(ii) Notification No. 1-CA(7)/139/2011 published in Gazette of India 

dated 25th February, 2011 regarding determination of fee payable, 

mentioned therein, by a member for entry in the Register as fellow 

of the Institute, with effect from 1st day of April, 2011.  

(iii) Notification No. 1-CA(7)/140/2011 published in Gazette of India 

dated 25th February, 2011 regarding determination of fee payable, 
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mentioned therein, by a member for his certification of practice, 

subject to certain conditions, with effect from 1st day of April, 2011. 

(iv) Notification No. 1-CA(7)/141/2011 published in Gazette of India 

dated 25th February, 2011 regarding determination of annual 

membership fee payable by a member, mentioned therein, with 

effect from 1st day of April, 2011.   

(v) Notification No. 1-CA(7)/142/2011 published in Gazette of India 

dated 25th February, 2011 regarding determination of additional fee 

payable alongwith arrears of annual fee and entrance fee, mentioned 

therein, by such members with effect from 1st day of April, 2011.   

(Placed in Library, See No. LT 4376/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF WATER RESOURCES 

AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

(SHRI VINCENT H. PALA):  I beg to lay on the Table:-  

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i)  Review by the Government of the working of the Andhra Pradesh 

State Irrigation Development Corporation Limited, Hyderabad, for the year 

2009-2010.  
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 (ii)  Annual Report of the Andhra Pradesh State Irrigation Development 

Corporation Limited, Hyderabad, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4377/15/11) 

 

(3)  (i)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Maulana Azad Education Foundation, New Delhi, for the year 2009-2010 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii)  A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Maulana Azad Education Foundation, 

New Delhi, for the year 2009-2010. 

(4) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 4378/15/11) 

 

_________ 
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11.03 hrs 

 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY-GENERAL: Madam Speaker, I have to report a message received 

from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting 
held on the 22nd March, 2011 agreed without any amendment to the 
National Capital Territory of Delhi Laws (Speaker Provisions) Bill, 
2011 which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 
18th March, 2011.” 
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11.03 ½ hrs. 
  PUBLIC ACCOUNT COMMITTEE 

32nd to 34th Reports 
 
bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ãÉÉäBÉE ãÉäJÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2010-11) BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ :- 

  (1) º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ’   

      BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 32´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

  (2) ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ (®ÉVÉº´É ÉÊ´É£ÉÉMÉ) ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘BÉE® BÉEä BÉEàÉ =nÂOÉchÉ, =i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE ªÉÉäMªÉ 

  àÉÉãÉ BÉEä  MÉãÉiÉ ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ BÉEÉä {ÉÚ®É xÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ®ÉVÉº´É  

  BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÆpc´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ( 15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå   

  +ÉÆiÉÉÌ´É−] =ºÉBÉEÉÒ  ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É-BÉEÉÒ-MÉ<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä  

  ¤ÉÉ®ä àÉå 33´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

  (3) {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘¤ÉÉPÉ +É£ÉªÉÉ®hªÉ àÉå ¤ÉÉPÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè®  

  ºÉÖ®FÉÉ’ BÉEä  ¤ÉÉ®ä àÉå  ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 17´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ( 15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) +ÉÆiÉÉÌ´É−] =ºÉBÉEÉÒ    

  ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉå/ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É-BÉEÉÒ-MÉ<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 34´ÉÉÆ  

  |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉÉàÉãÉÉ =~ÉxÉä ÉÊnªÉÃÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.03 ¾  hrs. 
 
At this stage Dr. Ratan Singh Ajnala and some other hon. Members went back to 

their seats. 
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11.04 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON WATER RESOURCES 

6th Report 
 

SHRI DIP GOGOI (KALIABOR): I beg to present the Sixth Report (Hindi and 

English versions) of the Standing Committee on Water Resources on Action 

Taken by the Government on the Observations/Recommendations contained in the 

Second Report (15th Lok Sabha) on Demands for Grants (2010-11) of the Ministry 

of Water Resources. 
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11.04 ¼ hrs. 

STATEMENTS BY MINISTERS 
 

(i) (a)Status of implementation of the recommendations contained in the 6th 
Report of Standing Committee on Defence on Demands for Grants (2010-11), 
pertaining to the Ministry of Defence. ∗ 

 
THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Madam, I beg to lay the 

statement on the status of implementation of recommendations contained in the 

Sixth Report of the Standing Committee on Defence (15th Lok Sabha) in 

pursuance of the Direction 73A of the hon. Speaker vide Lok Sabha Bulletin – 

Part II dated September 1, 2004. 

 The Sixth Report of the Standing Committee on Defence (15th Lok Sabha) 

relates to ‘Demands for Grants of the Ministry of Defence for the year 2010-11’.  

The Sixth Report was presented to Lok Sabha on 15.04.2010. 

 Action Taken Statements on the recommendations/observations contained 

in the Sixth Report were sent to the Standing Committee on Defence on 

27.09.2011. 

 The present status of implementation of various recommendations made by 

the Committee in its Sixth Report is indicated in the Annexure to my Statement, 

which is laid on the Table of the House.  I would not like to take the valuable time 

of the House to read out all the contents of the Annexure.  I would request that this 

may be considered as read. 

 
 
 
 
 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4379/15/11. 
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12.04 ½ hrs. 
 
(b) Status of implementation of the recommendations contained in the 8th 
Report of the Standing Committee on Defence on Construction of Roads in 
Border Areas of the Country pertaining to the Ministry of Defence ∗ 
  

THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Madam, I beg to lay the 

statement on the status of implementation of recommendations contained in the 

Eighth Report of the Standing Committee on Defence (15th Lok Sabha) in 

pursuance of the Direction 73A of the hon. Speaker vide Lok Sabha Bulletin – 

Part II dated September 1, 2004. 

 The Eighth Report of the Standing Committee on Defence (15th Lok Sabha) 

relates to ‘Construction of Roads in Border Areas of the Country’.  The Eighth 

Report was presented to Lok Sabha on 19.08.2010. 

 Action Taken Statements on the recommendations/observations contained 

in the Eighth Report were sent to the Standing Committee on Defence on 

21.01.2011. 

 The present status of implementation of various recommendations made by 

the Committee in its Eighth Report is indicated in the Annexure to my Statement, 

which is laid on the Table of the House.  I would not like to take the valuable time 

of the House to read out all the contents of the Annexure.  I would request that this 

may be considered as read. 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4380/15/11. 
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12.05 hrs. 
 
(ii)Status of implementation of the recommendations contained in the 218th 
Report of the Standing Committee on Science and Technology, Environment 
and Forests pertaining to the Department of Science and Technology, 
Ministry of Science and Technology∗ 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH SCIENCES (SHRI 

ASHWANI KUMAR): Madam, I beg to lay the Statement on the status of 

implementation on recommendations pertaining to Department of Science and 

Technology in the Two Hundred Eighteenth (218th) Report of the Department-

related Parliamentary Standing Committee on Science and Technology, 

Environment and Forests on the Direction of the hon. Speaker, Lok Sabha, in 

pursuance of the provisions of Rule 389 of the Rules of Procedure and Conduct of 

Business in the Lok Sabha issued vide Lok Sabha Bulletin Part-II dated September 

1, 2004. 

 The Standing Committee on Science and Technology, Environment and 

Forests laid its Two Hundred Eighteenth (218th) Report on 13th December, 2010 in 

the Lok Sabha.  The present status of implementation is detailed in the appended 

Annexure which may be allowed to be laid on the Table of the House. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4381/15/11. 
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MADAM SPEAKER: Now, we take up Item No. 12, Calling Attention. 

… (Interruptions) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉ cè VÉÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉªÉå* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, bÉì ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉ VÉxàÉ 23 àÉÉSÉÇ 1910 BÉEÉä cÖ+ÉÉ 

lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Shri L. Rajagopal. 

SHRI L. RAJAGOPAL (VIJAYAWADA): Madam, I thank you for giving me this 

opportunity to raise the issue about the problems faced by the farmers of Andhra 

Pradesh. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉEãÉ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒWÉ {É® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ cè, +ÉÉ{É =ºÉàÉå ªÉä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå =~É 

ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå àÉÉèBÉEÉ nä nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç xÉÉäÉÊ]ºÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ xÉcÉÓ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ JÉ½ä cé, =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
Fd. By b
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SHRI L. RAJAGOPAL: I than you, Madam Speaker, for giving me the 

opportunity to speak on important issue and difficulties faced the farmers of 

Andhra Pradesh in the year 2010. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go in record. 

(Interruptions) …∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ®ÉVÉMÉÉä{ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go in record. 

(Interruptions) …* 

SHRI L. RAJAGOPAL : Madam, I am speaking about farmers issues.  

Raghuvansh Ji, I request you, because I am raising farmers’ problems… 

(Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É <vÉ® näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ªÉÉäMÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

SHRI L. RAJAGOPAL : Madam, it is a very important issue. In the last Session 

we could not discuss any issue about the farmers. In the last Session I requested 

you to kindly give me some time to discuss about this issue.  

 

 

 

 

 
                                                 
∗ Not recorded. 
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11.06 hrs 

CALLING ATTENTION TO THE MATTER OF URGENT PUBLIC 
IMPORTANCE 

 
Problems being faced by Farmers of Andhra Pradesh and steps taken by the 

Government in this regard 
 

 

SHRI L. RAJAGOPAL (VIJAYAWADA): Sir, I call the attention of the Minister 

of Agriculture to the following matter of urgent public importance and request that 

he may make a statement thereon: 
 

“The problems being faced by farmers of Andhra Pradesh and steps 
taken by the Government in this regard.” 

 
∗BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É):  

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉªÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É 

ºÉÉàÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ {É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå uÉ®É BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ ºÉä àÉé £ÉÉÒ ºÉcàÉiÉ cÚÆ* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä−É (AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) ºÉä iÉiBÉEÉãÉ 

={ÉãÉ¤vÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä iÉiBÉEÉãÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ={ÉÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉẾ ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉè® ºÉÆ£ÉÉ® iÉÆjÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ºÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä |ÉªÉÉºÉÉå àÉå àÉnn BÉE®iÉÉÒ cè* MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä +ÉãÉMÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ®É−]ÅÉÒªÉ 

+ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä−É (AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä {ÉÉºÉ ´É−ÉÇ 2010-11 BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä−É (AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) BÉEä 

+ÉvÉÉÒxÉ 508.84 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÆ¶É BÉEä °ô{É àÉå 381.63 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä iÉlÉÉ ®ÉVªÉ 

+ÉÆ¶É BÉEä °ô{É àÉå 127.21 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* ´É−ÉÇ 2010-11 cäiÉÖ 381.63 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ {ÉÚ®É BÉEäxpÉÒªÉ 

+ÉÆ¶É {ÉcãÉä cÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® ´É−ÉÇ 2010-11 cäiÉÖ 190.815 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉÒ AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÆ¶É BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ ÉÊBÉEºiÉ +ÉÉÊOÉàÉ °ô{É ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 3 VÉÚxÉ, 

2010 BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 190.815 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4382/15/11. 
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vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ´É +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊBÉEºiÉ BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÆ¶É +ÉÉÊOÉàÉ °ô{É ºÉä 16 xÉ´Éà¤É®, 2010 BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, 

VÉ¤ÉÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ iÉlÉÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç +É£ÉÉÒ |ÉiÉÉÒÉÊFÉiÉ cè*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2010 BÉEä SÉµÉE´ÉÉiÉÉÒ iÉÚ{ÉEÉxÉ ãÉèãÉÉ/¤ÉÉfÃÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉä 

FÉÉÊiÉOÉºiÉ {ÉäªÉVÉãÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ (AxÉ+ÉÉ®bÉÒb¤ãÉÚ{ÉÉÒ) BÉEä 

ÉÊ´É¶Éä−É PÉ]BÉE ºÉä 6.26 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä−É 

(AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) ºÉä 74.78 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ 

àÉå 400 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä, 300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä “+ÉÉìxÉ +ÉBÉEÉ=Æ]” +ÉÉvÉÉ® {É® iÉlÉÉ ´É−ÉÇ 

2011-12 cäiÉÖ +ÉÉÊOÉàÉ °ô{É ºÉä 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEä BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÆ¶É BÉEä °ô{É àÉå ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA 29 

ÉÊnºÉà¤É®, 2010 BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä*  

 2010-11 BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ UàÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÉfÃ, SÉµÉE´ÉÉiÉ A´ÉÆ £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cÉÉÊxÉªÉÉå, ÉÊVÉºÉàÉå BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cÉÉÊxÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè, BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ 

ÉÊxÉÉÊvÉ (AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) ºÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ YÉÉ{ÉxÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉä cé* £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉiBÉEÉãÉ <ºÉ {É® |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÆ£ÉÉ® iÉÆjÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä nÉÊFÉhÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÚxÉ ºÉä ÉÊºÉiÉà¤É®, 2010 àÉå cÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ cÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä 264.54 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä A´ÉÆ AxÉ+ÉÉ®bÉÒb¤ãÉÚ{ÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−É PÉ]BÉE ºÉä 5.62 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉä* +ÉBÉDiÉÚ¤É®-xÉ´Éà¤É®, 2010 BÉEä nÉè®ÉxÉ SÉµÉE´ÉÉiÉ ‘VÉäAAãÉ’/¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

cÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä 172.73 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä A´ÉÆ AxÉ+ÉÉ®bÉÒb¤ãÉÚ{ÉÉÒ ºÉä 5.37 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä £ÉÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, 2009 BÉEä ºÉÚJÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ, (AàÉVÉÉÒAxÉ+ÉÉ®<ÇVÉÉÒAºÉ) BÉEä iÉciÉ 100 ÉÊnxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉxÉÖÉÊµÉEªÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ (AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE) ºÉä 3 àÉÉSÉÇ, 2011 BÉEÉä 207.33 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊxÉàÉÇÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ÉÊnºÉà¤É®, 2010 BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ{iÉ YÉÉ{ÉxÉ BÉEä 

|ÉiªÉÖkÉ® àÉå +ÉÆiÉàÉÈjÉÉãÉªÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ xÉä 7 ºÉä 10 {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ* AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä 

ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆiÉàÉÈjÉÉãÉªÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2010-11 BÉEä nÉè®ÉxÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ®ÉciÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

1063.74 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä (AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä 582.11 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä A´ÉÆ AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE (BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÆ¶É) ºÉä 481.63 

cs
ontd. By c1 
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BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä) ÉÊxÉàÉÇÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉä cé* AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE A´ÉÆ AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ ®ÉciÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉßEÉÊ−É 

A´ÉÆ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxpÉÒªÉ |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  

MADAM SPEAKER: Shri L. Rajagopal. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +É£ÉÉÒ BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]èx¶ÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè*  Nothing will go on 

record except what Shri L. Rajagopal is saying. 

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded. 



23.03.2011  
  

30

SHRI L. RAJAGOPAL : Thank you, Madam Speaker. 

 I am quite happy and pleased about the initiative and the support given by 

the Union Government to Andhra Pradesh.  We met the hon. Prime Minister, Dr. 

Manmohan Singh; the Chairperson of UPA, Shrimati Sonia Gandhi; and the 

Agriculture Minister, Shri Sharad Pawar.  All of them were kind enough and very 

considerate to the State of Andhra Pradesh. 

 As has been mentioned by our hon. Minister in his Statement, we do agree 

that a sum of Rs.1,064 crore has been given last year alone to the State of Andhra 

Pradesh by way of the State share, the Central assistance, and also future advance 

amount for disaster management relief from NDRF and SDRF.  

 In the last year, during the months of September, November and December 

we had untimely rains.   So, we had rains thrice  and especially the untimely rain 

that we had in December caused a devastating effect in the entire Andhra Pradesh.  

More than 30 lakh tonnes of paddy has been damaged. At that time, the 

Government of India through FCI agreed to purchase paddy, discoloured or 

broken, upto 7 per cent. Later on, on our request, they extended it upto 10 per cent.   

But if you look the ground reality, you will find that actually more than 50 per 

cent discoloured or broken rice is there.  But the Government of India has agreed 

to only purchase upto only seven or to a maximum level of ten per cent of it.  

What will happen to the balance rice? Of course, the State Government came to 

the rescue and they said that they will purchase any kind of paddy upto 50 per cent 

discolourment or broken but there are other types of paddy which has more than 

50 per cent discolourment.  Farmers have no other way but to throw it away as 

waste. They are not getting even a single rupee for the balance discoloured rice.  

So, we requested the State Government and also the Central Government in 

this regard to rescue the farmers.  They give input subsidy of Rs. 6000 per hectare 

which comes to Rs. 2400 per acre.  But the farmers have lost nothing less than Rs. 

15,000 per acre.  So, we requested the State Government and the Central 

Government to increase the input subsidy.  Of course the State Government came 
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forward and increased it from Rs. 4500 to Rs. 6000 but even the Hooda 

Committee has given a recommendation that per hectare input subsidy for paddy 

should be at least Rs. 10,000.  Of course, that Report is under the consideration of 

the Government of India.  We want the Government of India to immediately 

accept that Report.  

 Madam, there is also the insurance component here.  As per the insurance 

norms, only the standing crop is considered in accepting the losses.  But a large 

quantity of crops has been harvested and crop cutting exercise is already being 

carried out. Those crops have been exempted from insurance. Because of that, 

many farmers are losing their entire investment.   

We want the Government to consider all the aspects and ensure that farmers 

do not lose even a single rupee and every grain that they produce has to be 

purchased either in the market, or the Government has to come to their rescue.  

 It is not only that, Madam.  In fact, there is a lot of demand for rice in 

various countries. When there is a lot of demand for rice, they are restricting the 

farmers from exporting rice. Especially, in Andhra Pradesh, there is a variety 

called BPT.  In Andhra Pradesh, the entire production of rice is 14 million tonnes. 

That is, 140 lakh tonnes of rice are produced there and the State of Andhra 

Pradesh consumes about 70 lakh tonnes and the balance 70 lakh tonnes are being 

exported to various States.  They are meeting the food requirement of the nation.  

Today, the godowns are full. The buffer stock, as per the stipulated norms, should 

be around 297 lakh tonnes.  But today, we have more than 459 lakh tonnes as 

buffer stock of rice and wheat put together. There is a new crop coming up now.  

In Rabi season, we are getting a new crop and that will make another 700 lakh 

tonnes.  So, there is no storage capacity at all.  The capacity is only for 297 lakh 

tonnes.   

Hence, we requested the hon. Minister in December to kindly permit 25 

lakh tonnes of Sona Masoori or BPT to be exported.  Only then the farmers will  

get a better remunerative price.  There is a lot of stock in the houses of farmers. 
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Rice mills have also got a lot of stock but there is no space for them to purchase or 

store even a single additional grain. Three months have lapsed since our request. 

The Government has permitted only one lakh tonnes.  Moreover they have said 

that they should sell it at 850 dollars per tonne.  We made a request to them to 

kindly reduce the export price from 850 dollars to 750 dollars per tonne so that the 

excess production of grains which is there and which cannot be stored or procured 

can be made use of properly. A small portion of it, which is to only 25 lakh tonnes, 

should be allowed to be exported, since there is more than 459 lakh tonnes of 

buffer stock.   

We want the Government to immediately come to the rescue of the farmers 

and announce the export policy for  BPT.  They are permitting Basmati and non-

Basmati rice for export.  I am happy that my friends from Punjab are here.  They 

are exporting 22 lakh tonnes of rice.  Definitely they should be helped.   Similarly, 

in Andhra Pradesh, we do not produce Basmati.   We produce a different variety, 

which is in excess in India.  So, we want the Government to come to the rescue of 

the farmers by allowing export.    

 Apart from that, during the recent untimely rains, even the cotton farmers 

got gravely affected.  At that time, we had requested that the ginned cotton should 

also be permitted to be exported so that the cotton price would also go up.  

Similarly, the tobacco farmers are also getting affected. We have been requesting 

the Government as to why we should not allow foreign buyers into our market.  

We are restricting the purchase of tobacco only to the domestic buyers, which is in 

the hands of a few industrialists.  Why should we restrict it in the hands of a few 

industrialists when there is a market outside and the foreign buyers are ready to 

come to India to buy the tobacco produce, by giving our farmers better 

remunerative prices?   So, we need to understand it.  When there is a market, we 

do not allow our farmers to sell, we do not allow them to export; when we are 

affected by natural calamities, we do not come to their rescue.  Then, how would it 

be possible to help our farmers?  

Usha
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 Madam, if we look at any other industrial product, be it cement, steel etc., 

we permit them to export. Even in the case of iron ore, we have been permitting 

them continuously to export. 

MADAM SPEAKER: Mr. Rajagopal, please conclude by asking your question. 

SHRI L. RAJAGOPAL: But when it comes to farm produce, we are not giving 

remunerative prices.  Neither we come to their rescue, in full  nor do we permit 

them to export.   So, either it has to be market driven or fully protected so that no 

farmer in India will lose a single penny.  Then only, we can come to their rescue. 

 I am happy that the Government of India has taken lot of steps including 

enhancing the credit loan to the farmers. The Government has said that they are 

going to give more than Rs. 4,80,000 crores  as credit loan  to farmers this year 

alone. They have also reduced the interest component from seven per cent to four 

per cent.  Let me share that the Government of Andha Pradesh is giving it at the 

rate of three per cent  since last three years.  So, we need to further reduce the 

interest component. 

 Madam, not only that, the farmers also want water.  Unless there is water, 

how would they cultivate? Today in India, more than 122 million hectare is under 

cultivation. But only 40 per cent is irrigated by canals, tanks, ground water, etc. So, 

we want the Government to look at all their aspects and construct more irrigation 

projects. 

 Madam, I would make a request in this regard.  At least, there should be 

‘one week Special Session’ to discuss the problems being faced by the farmers.  

But so far, you have not given me even 10 minutes!  So, let there be a ‘Special 

Session’ only to discuss the farmers’ issue. 

MADAM SPEAKER: I  am giving you more than 10 minutes. 

SHRI L. RAJAGOPAL :  Madam, there are so many issues.  I would also request 

that every Session, one day should be dedicated only to discuss the farmers’ 

issues.… (Interruptions) Unless we do this, we cannot solve the problems of 
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farmers of our country. There are so many problems being faced by the farmers. 

Here,  I could  cover only a small portion of their problems.  

 Madam Speaker, I hope that you would consider my request for convening 

a Special Session to  discuss the problems of all the farmers from the entire India 

so that the farmers feel: “This Government belongs to us.” Even though, we have 

done so much, still there are a lot of things yet to be done. 

 Madam Speaker,  I would again request the Government to convene a 

‘Special Session’ and also one day, in every Session,  should be  dedicated only to 

discuss the farmers’ issues. Thank you. 

MADAM SPEAKER: Thank you so much.  

DR. K.S. RAO (ELURU): Madam Speaker, actually the Calling Attention, which 

we have given is in regard to the problems of the farmers in Andhra Pradesh and 

the steps taken by the Government.  The hon. Minister has touched only one 

aspect of the recent floods that have occurred in Andhra Pradesh, for which he 

said that he has pumped in Rs. 1,000 crore to the Government of Andhra Pradesh  

to  come to the rescue of the farmers.  But that is only a pittance, a very small 

percentage of the loss incurred by the farmers in Andhra Pradesh. 

 I would explain some of the problems where they are suffering.  Basically, 

I would appeal to all the Members of Parliament including the major Opposition 

party that the very policy of fixing the prices for agricultural products is faulty.  

When a price for an industrial product is to be fixed by a factory  owner, though 

80 per cent of the money is public money and in some cases -- it has been proved 

by some method or other that -- the promoters’ money is only four to five per cent; 

and in spite of that he is called the owner of the factory and he changes the price of 

his product.  When the price of the diesel were to go up by Re 1/-, the owner of the 

factory would immediately change the price of his product, which we are all 

agreeing.  For every 15 days, one month, two months, the prices of the industrial 

commodities have been changed, for which we have no problem.  But when it 

comes to the question of farmers, we would not touch it even once in a year!    The 
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pathetic condition of fixing up the prices for agricultural commodities is that they 

would take the index, which would not be available readily.  

 The Index of four years back will be available two years back and they will 

take that Index. By the time they take the decision, another two years will lapse. 

That means they take the input cost of four years back, forgetting the rapid 

increase in the cost of inputs for the farmers. So, now in the present system there is 

no chance of farmers getting the remunerative price for their products in this 

method. 

 I will once again say in regard to what my friend has referred to, that 

Andhra Pradesh, particularly Krishna-Godavari basin, is the rice bowl for the 

entire country, and we are producing so much. Now, in the recent past because of 

flood and heavy rain, not only there is crop loss, but also instead of 40 or 50 bags 

that have to come from an acre, for no fault of the farmers, the yield has come 

down to 10 or 15 bags, which is also discoloured. The expenditure for getting that 

crop out of his farm is more than what he gets by selling his product. 

We requested the Government of India to understand this peculiar situation 

there. Discoloured rice will not be used by those people or in the country. It can 

only be used for converting it into par-boiled rice which has got demand in 

Bangladesh and in African countries. The Government of India has to come to the 

rescue of the farmers by allowing export of this par-boiled rice. Then there is 

opportunity for the farmers for selling their product, at least, if not at MSP, a little 

less than MSP. Now, instead of getting Rs.800 per bag, he is not getting even 

Rs.100. It is a pathetic condition. That is what we requested the Government. 

MADAM SPEAKER: Please conclude. Ask your clarification.   

DR. K.S. RAO: I will ask the clarification. 

 The other category of paddy that is available in Andhra Pradesh, as my 

friend said, is Sona Masuri. Madam, I wish to bring to the knowledge of the entire 

House why the Government is not giving permission to the export of Sona Masuri 

in Andhra Pradesh. The buffer stock norms indicate that 212 lakh metric tonnes to 

rep133_11
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be available as on 1st March, 2011 while the stock in godowns is 459 lakh metric 

tonnes, that means, it is double the quantity. By July, the buffer stock norms 

indicate 319 lakh metric tonnes to be available in the godowns while the rice that 

would be available is 1644 lakh metric tonnes, that means, it is five times more 

than the buffer stock. 

Where do they keep? They do not have godown capacity, and it is known to 

all of us what the Supreme Court has said. It is because there is no provision for 

godowns, there is no provision for stocking, the rice in the godowns was spoilt to 

an extent that it cannot be consumed by human beings. It is an insult to all of us 

that the Supreme Court orders to give it away freely. It is common sense that 

instead of allowing it to be spoilt, what is wrong in permitting export, in a good 

crop year, whereby the farmers can get good price? 

 There are always people who say that if we increase the price of the paddy, 

then the price of essential commodities will go up in the market. If the price of 

essential commodities goes up in the market, what is the harm to the country? The 

farmers will get the money. The farm labourers will also get the money. Money 

will be transferred to the rural areas. The purchasing capacity of all the rural 

people will be increasing. Otherwise, the entire money will go to the industrialists 

and to the urban areas. This is what is going to happen. If necessary, we suggested 

to the Government that when you permit the export of food grains, you collect a 

Price Stabilisation Fund and keep it with the Government. Whenever there is a 

need to purchase or import food grains from outside, utilise this. They have done 

neither of them. 

MADAM SPEAKER: Please ask your question. 

DR. K.S. RAO: So, we requested the Government to give the permission 

immediately. Without which, what happens? All the rice will go into the hands of 

the business community, the millers. Then, even if the Government increases the 

price or even if they permit the export at a later stage, the benefit will be reaped by 

the business community only.  
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MADAM SPEAKER: Please conclude. 

DR. K.S. RAO : I have only one or two points. 

MADAM SPEAKER: You have to just ask the question. 

DR. K.S. RAO : I will put the question. I am asking the question. 

 The Crop Insurance Scheme that is being given to the farmers is 

given on village basis now, on a great struggle. But if a godown of an industrialist 

were set on fire or meet with an accident, the entire thing is recouped by insurance 

companies. What is the crime that a farmer has committed? Has he committed a 

grave dacoity? When he is so proud that his crop is going to be forty bags per acre, 

the next day if there were to be floods or some other calamity, the entire crop is 

lost. Who has to come to his rescue? We are not giving them crop insurance which 

covers everything. I request the hon. Minister, the Government and all the 

opposition parties also to think on this aspect and see that the crop insurance is 

brought on the basis of the loss suffered by each farmer. In a village if one farmer 

were to lose crop, he must be compensated. These things ought to be taken up on 

priority. No Government in power should be scared of the opposition that they will 

criticize the Government because of inflation or because of increase in prices of 

essential commodity. 

 I request the hon. Minister to take appropriate steps. I also appeal to the 

major Opposition Party and other Members of Parliament in this regard. Let all of 

us, with one voice, come to the rescue of the farmers without whom, no matter 

which Party will be in power for decades, we will be able to do justice. … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: It is a Calling Attention. 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEä ºÉÉlÉ 

+É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ {É® +ÉÉ{É °ôãºÉ VÉÉxÉiÉä cé* BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

mohan
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gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÒ½É cè, =ºÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ ®cÉ cÚÆ*  

ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ´É{ÉnÉAÆ +ÉÉ<Ç cé, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉcãÉä càÉ +ÉÉxwÉ 

|Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉå, ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉcãÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉå, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉcãÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä VÉÉªÉä, ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

ºÉÖxÉåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ nääxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ àÉÉä¶ÉxÉ BÉE® ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ªÉc 

vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É cè* =xcÉåxÉä VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ* 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É: VÉcÉÆ iÉBÉE SÉÉ´ÉãÉ BÉEä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉäãÉÉ àÉºÉÚ®ÉÒ ´Éè®ÉªÉ]ÉÒ BÉEÉ 

ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ãÉÉJÉ ]xÉ SÉÉ´ÉãÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ nÉä ´Éè®ÉªÉ]ÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉÒ 25 cVÉÉ® ]xÉ SÉÉ´ÉãÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* càÉÉ®ä nÚºÉ®ä ºÉnºªÉ, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ? +ÉÉ{É {É®SÉÉ BÉDªÉÉå ãÉc®É ®cä cé? +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É:  =ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉÒ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉ BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ BÉE® ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É 

BÉEÉ =kÉ® nääxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒ +ÉâóhÉ ªÉÉn´É: àÉé ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ, ¤ÉèÉÊ~ªÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ¤ÉÖxnäãÉJÉhb BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä £ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä, àÉèà¤ÉºÉÇ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ABÉE |ÉÉäºÉÉÒVÉ®, ABÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä >ó{É® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ nä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä VÉÉä SÉÉ´ÉãÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ 

cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç? 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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11.34 hrs 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 
 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, Matters under Rule 377 shall be laid on the 

Table of the House.  Members, who have been permitted to raise Matters under 

Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally hand over the 

slips at the Table of the House within 20 minutes. Only those matters shall be 

treated as laid for which slips have been received at the Table within the stipulated 

time. The rest will be treated as lapsed.  

                                                 
∗ Treated as laid on the Table. 
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(i)Re: Need to formulate schemes for providing irrigation facilities in Barmer 

and Jaisalmer districts of Rajasthan 
 

gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®):    <ºÉ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ ¤ÉVÉ] àÉå cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä nÚºÉ®ä SÉ®hÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =kÉ®ÉÒ {ÉÚ́ ÉÉÔ 

®ÉVªÉÉå àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ A´ÉÆ ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ  xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ *  nä¶É BÉEä 

ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cè *  àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉ°ô£ÉÚÉÊàÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ*  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ½àÉä® 

A´ÉÆ VÉèºÉãÉàÉä® BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ cè *  +ÉMÉ® ªÉcÉÆ 

{É® ÉÎºlÉiÉ fÉÆSÉä àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ÉÊxÉººÉÆnäc <ºÉ FÉäjÉ BÉEä xÉiÉÉÒVÉä +ÉSUä 

cÉåMÉä *  ¤ÉÉ½àÉä® àÉå xÉàÉÇnÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ A´ÉÆ VÉäºÉãÉàÉä® àÉå <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊãÉ{ÉD] ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä £ÉÚ-FÉäjÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE FÉäjÉ àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè *  

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cä ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉ½àÉä® A´ÉÆ VÉèºÉãÉàÉä® àÉå 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ nÚ®MÉÉàÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉªÉä iÉÉä cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä nÚºÉ®ä nÉè® àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÚ-FÉäjÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ªÉc FÉäjÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA *  
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(ii) Need to make the existing postal ballot system more transparent and 

effective 
 

 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ):  +ÉÉn®hÉÉÒªÉÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ {ÉÉäº]ãÉ 

¤ÉèãÉä] BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ *  <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 14 ÉÊnxÉ BÉEÉ 

VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ®|ÉäVÉÆ]ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÉÒ{ÉãºÉ (+ÉÉ®.{ÉÉÒ.) ABÉD] BÉEä iÉciÉ ÉÊ®]ÇÉËxÉMÉ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉºÉÇ BÉEÉä +ÉÉàÉÉÔ {ÉºÉÇxÉãÉ BÉEÉä 

¤ÉÉìb® AÉÊ®ªÉÉ iÉBÉE {ÉÉäº]ãÉ ¤ÉèãÉä] ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ] BÉE®xÉÉ A´ÉÆ ºÉÉÌ´ÉºÉ {ÉºÉÇxÉãÉ uÉ®É ´ÉÉä] BÉEÉº] BÉE®BÉEä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉÉ®.+ÉÉä. 

BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ  cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ ºÉàÉªÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå {ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ* 

 {ÉÉäº]ãÉ ¤ÉèãÉä] |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå <ãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE  <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÆ]ÅÉäãÉ  xÉcÉÓ cè VÉèºÉÉ ÉÊBÉE 

ÉÊºÉÉÊ´ÉÉÊãÉªÉxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå cè *  VÉèºÉä ´ÉcÉÆ {É® xÉ BÉEÉä<Ç  <ãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉ¤VÉÇ´É® cè xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊbªÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ 

BÉEÉ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ cè xÉ cÉÒ =ààÉÉÒn´ÉÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç AVÉå] cè, ÉÊVÉºÉºÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ +É|É£ÉÉ´ÉÉÒ A´ÉÆ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ 

|ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä {ÉÉäº]ãÉ ¤ÉèãÉä] VÉ´ÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ  {ÉcÖÆSÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉè® VÉÉä {ÉcÖÆSÉ BÉEä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉÉiÉä 

cé =xÉàÉå ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉÉä]ÂºÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ®.+ÉÉä. uÉ®É ®q BÉE® ÉÊnA VÉÉiÉä cé *  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÖBÉDiÉ {ÉÉäº]ãÉ ¤ÉèãÉä] 

BªÉ´ÉºlÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè, àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉÖvÉÉ® ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉä {ÉÉ®n¶ÉÉÔ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä *  
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(iii) Need to establish a fishing harbour at Bhavanapadu village of 

Srikakulam district, Andhra Pradesh 
 

 

DR. KRUPARANI KILLI (SRIKAKULAM): Srikakulam District of Andhra 

Pradesh has a coastal line of 193 kms covering about 104 villages having 

fishermen population of around 2 lakhs.  The annual catch of fish is around 50,000 

Metric Tons.  Around 12,000 Metric Tons of marine products are exported to 

Japan, USA and European countries from Vizag Port.  Though this district due to 

long coast line has good prospects to develop prawn culture, marine/seafood 

processing and marine products export but there is shortage of cold storage to 

preserve the marine products for exports.  A proposal for the establishment of a 

fishing harbour at Bhavanapadu Village of Tekkali Revenue Division, Srikakulam 

District is pending with the Government of India.  This project, when completed, 

will provide landing and berthing facilities to more than 200 mechanized boats and 

to increase the fish catch in the district.  This will generate a great employment 

potential and will enhance the empowerment of fishermen community due to 

increase in their income.  The establishment of fishing harbour at Bhavanapadu, 

cold storage, ice manufacturing units and feed plants will change the face of the 

coastal line of the district and fishermen community.  Srikakulam district is one of 

the most backward districts in Andhra Pradesh and by implementing the project, 

the backwardness of the district can be removed to some extent.   

 Hence, I request the Hon’ble Minister for Shipping to give clearance for the 

establishment of fishing harbour at Bhavanapadu village of Srikakulam district at 

the earliest.  
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(iv)  Need to include Nagpur in the Centrally Sponsored Scheme of Urban 
Infrastructure Development in Satellite Towns 

 

SHRI VILAS MUTTEMWAR (NAGPUR): The Central Government decided to 

develop eight new cities as Satellite Towns/Areas within the vicinity of existing 

cities under the Centrally Sponsored scheme of Urban Infrastructure Development 

in Satellite Towns.  Nagpur is also a metropolitan city having a population of over 

40 lakhs of which one third of the population live in unauthorized colonies/slums.  

Due to its strategic location, the city has emerged as a fast developing commercial, 

industrial and educational centre.  There has been unending streams of poor people 

who have swarmed into the city in search of livelihood and found shelters in 

numerous squatter settlements.  The numbers of squatter settlements have 

consistently been on the rise despite the efforts made to resettle them.   Congestion 

in the city and rapidly increasing slums need to be addressed and solution found to 

decongest the city.  The severity of the problems are the declining environmental 

quality and inadequate urban infrastructure facilities including electricity, water, 

sanitation, sewage, roads, transport, housing etc.   The more acute problem that is 

being felt is the housing problem.  To meet the increasing pressure of population 

on the city, it may be necessary to create a satellite city to meet the housing needs 

of the people with the other required infrastructural facilities like water supply, 

roads, electricity, sewage, storm water drains etc. to improve the standards of 

living of economically weaker section/lower income group.  The Nagpur city is 

already having a population of over 40 lakhs which is expected to increase in the 

next ten years to about 50 lakhs.  

 I would urge upon the Government to include Nagpur also in the Centrally 

Sponsored Scheme of Urban Infrastructure Development in Satellite Towns. 
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(v) Need to set up industries in Sagar Parliamentary 

Constituency, Madhya Pradesh 
 

gÉÉÒ £ÉÚ{Éäxp ÉËºÉc (ºÉÉMÉ®): ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè *  +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn 

£ÉÉÒ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉªÉÉ cè *  ¤ÉÖnäãÉJÉÆb BÉEÉ ºÉà£ÉÉMÉÉÒÒªÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ 

ºÉÉMÉ® àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉÉMÉ® àÉå ÉÎºlÉiÉ cè  iÉlÉÉ ªÉcÉÆ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉnÉ, ´ÉxÉ ºÉÆ{ÉxÉÉ A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É 

=i{ÉÉn |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè *  ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè *  

 +ÉiÉ& £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉÉMÉ® ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉ®JÉÉxÉä ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ 

|ÉªÉÉºÉ BÉE®å *  

 

 

 

(vi) Need to accord approval to the proposal submitted by Government of 
Madhya Pradesh for development of Satna city under Urban Infrastructure 

Development Scheme for Small and Medium Towns 
 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ):  UÉä]ä A´ÉÆ àÉZÉÉäãÉä BÉEº¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶Éc®ÉÒ +É´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ (ªÉÚ +ÉÉ<Ç 

bÉÒ AºÉ AºÉ AàÉ ]ÉÒ) BÉEä iÉciÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉiÉxÉÉ ¶Éc® àÉå ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ ´É−ÉÇ 

2009-10 àÉå ABÉE |ÉºiÉÉ´É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ cäiÉÖ £ÉäVÉÉ lÉÉ, {É®ÆiÉÖ ´É−ÉÉç ºÉä |ÉºiÉÉ´É ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè *  BÉE£ÉÉÒ iÉÉä ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ àÉÉÆMÉÉ MÉÉªÉÉ cè, ÉÊàÉãÉxÉä {É® 

|ÉBÉE®hÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, iÉÉä BÉE£ÉÉÒ ªÉc BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊãÉÉÊàÉ] cè ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ 

cÉä MÉªÉÉÒ cè *  

 àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉiÉxÉÉ ¶Éc® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 4 ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè *  xÉMÉ® 

ÉÊxÉMÉàÉ cè *  ÉÊVÉãÉä àÉå cÉä ®cä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ n¤ÉÉ´É ºÉiÉxÉÉ ¶Éc® {É® cè *  ¤É½ÉÒ iÉäVÉ MÉÉÊiÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

¤ÉfÃ ®cÉÒ cè *  =ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå VÉxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ +ÉiªÉÆiÉ BÉEàÉ cè *  8 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É ¶Éc® BÉEä 

+ÉÆn® ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉäVÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ 

º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ *  
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(vii) Need to declare the historical Mughal Road between Fatehpur and 
Akbarpur via Bindki-Khajuha-Jahanabad and Sikandara in Uttar Pradesh 

as a National Highway 
 

 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ {ÉEiÉäc{ÉÖ® BÉEä BÉÖE´É®{ÉÖ® (àÉãÉ´ÉÉÆ) ºÉä +ÉBÉE¤É®{ÉÖ® - +ÉÉMÉ®É cÉäiÉä 

cÖA ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÖMÉãÉ ®Éä½ BÉEä àÉci´É BÉEÉä BÉEàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 1 àÉå 

ÉÊºÉBÉExn®É ºÉä BÉEÉxÉ{ÉÖ® cÉäiÉä cÖA {ÉEiÉäc{ÉÖ® BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉÖMÉãÉ ®Éä½ BÉEä FÉäjÉ BÉÖE´É®{ÉÖ®, 

ÉÊ¤ÉxnBÉEÉÒ, JÉVÉÖ+ÉÉ, ¤ÉBÉEä´É®, VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn, PÉÉ]àÉ{ÉÖ®, àÉÚºÉÉxÉMÉ® ´É £ÉÉäMÉxÉÉÒ{ÉÖ® +ÉÉÉÊn FÉäjÉ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cä 

cé*  <ºÉºÉä JÉVÉÖ+ÉÉ VÉÉä ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE vÉ®Éäc® ´É {ÉªÉÇ]BÉE ºlÉãÉ cè, BÉEÉ àÉci´É £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉÖMÉãÉ ®Éä½ 

BÉEä <ºÉ ÉÊcººÉä BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉ º´É°ô{É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* <ºÉ ºÉ½BÉE àÉÉMÉÇ BÉEä uÉ®É +ÉÉMÉ®É ´É ÉÊnããÉÉÒ 

BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ* ºÉÉlÉ cÉÒ {Éä]ÅÉäãÉ ´É bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉSÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®ÉVÉº´É BÉEÉÒ ¤ÉSÉiÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ºÉÉlÉ cÉÒ 

ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEiÉäc{ÉÖ®-ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉ* +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè 

ÉÊBÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉÖMÉãÉ ®Éä½ BÉEä àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA <ºÉä 4 ãÉäxÉ àÉå ¤ÉxÉÉiÉä cÖA {ÉEiÉäc{ÉÖ® àÉãÉ´ÉÉÆ, ÉÊ¤ÉxnBÉEÉÒ, 

JÉVÉÖcÉ, VÉcÉÆxÉÉ¤ÉÉn ´É ÉÊºÉBÉExn®É +ÉBÉE¤É®{ÉÖ® cÉäiÉä cÖA àÉÖMÉãÉ ®Éä½ BÉEä <ºÉ ÉÊcººÉä BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉ nVÉÉÇ 

|ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE JÉVÉÖcÉ BÉEÉä {ÉªÉÇ]BÉE ºlÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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(viii) Need to provide funds for setting up of basic infrastructure facilities and 

Medical College in Allahabad University 
 

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ àÉÖÉÊxÉ BÉE®´ÉÉÉÊ®ªÉÉ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®):  <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ 

cÖA 4 ´É−ÉÇ BªÉiÉÉÒiÉ cÉä MÉªÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉEÆb ºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É xÉcÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉÉÉÌlÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå 

àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cäiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå £ÉÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

ABÉE +ÉÉä® VÉcÉÆ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä 150 ´É−ÉÇ {ÉÚ®ä BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä cÉÒ®BÉE VÉªÉxiÉÉÒ cäiÉÖ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É 

+ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®iÉÉ cè, ´ÉcÉÓ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

xÉ cÉäxÉÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* 

 +ÉiÉ& <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ 

BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¤ÉVÉ] ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 

 

 

 
(ix) Need to construct bridges and roads at various places in Samastipur 

Parliamentary Constituency, Bihar 
 

gÉÉÒ àÉcä¶´É® cWÉÉ®ÉÒ (ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®):  +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 64 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä n®£ÉÆMÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉÖE¶Éä¶´É® 

ºlÉÉxÉ {ÉÚ´ÉÉÔ |ÉJÉÆb BÉEä BÉÖE¶Éä¶´É® ºlÉÉxÉ ºÉä ÉÊiÉãÉBÉEä¶´É® VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉlÉ àÉå BÉEÉä¶ÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEä +ÉVÉÚ¤ÉÉ PÉÉ] {É® 

+ÉÉ®.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉiªÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* =BÉDiÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉÖE¶Éä¶´É® ºlÉÉxÉ ºÉä ´ÉÉªÉÉ ºÉÖBÉE®É<ÇxÉ 

cÉäiÉä cÖA MÉÉäãÉàÉÉ-iÉäMÉUÉ BÉEä {ÉlÉ àÉå ~cMÉÉÊUªÉÉ PÉÉ] {É® +ÉÉ®.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. {ÉÖãÉ A´ÉÆ {ÉlÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ, VÉÉä VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉiªÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä n®£ÉÆMÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉÖE¶Éä¶´É® ºlÉÉxÉ ºÉä ¤É®ÉÊxÉªÉÉ cÉäiÉä cÖA SÉÉèÉÊBÉEªÉÉ 

<Ç]c®ÉÒ BÉEÉä¶ÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉÆvÉ iÉBÉE +ÉÉ®.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. {ÉÖãÉ A´ÉÆ {ÉlÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc FÉäjÉ 

¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ cè* +ÉiÉA´É àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =BÉDiÉ {ÉÖãÉ A´ÉÆ {ÉlÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä* 
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(X) Need to strengthen and convert National Highway No. 6 into four lane 

between Chowrangi (West Bengal) and Jamshedpur (Jharkhand) via 
Baharagora of Orissa 

 

 

SHRI PULIN BIHARI BASKE (JHARGRAM): I would like to draw the attention 

to the Hon’ble Minister of Road Transport and Highway, through you, Madam, 

the dilapidated condition of NH-6 between Chowrangi near Kharagpur of West 

Bengal and Jamshedpur of Jharkhand via Baharagora of Orissa.  A large part of 

this National Highway belongs to my Jhargram Parliamentary Constituency.  

More than 100 km road in these three states is in dilapidated condition.   It is one 

of the most important connecting roads of Golden Quadrilateral between these 

three states.  It should be strengthened and widened from two lanes to four lanes 

for better communication.  This area is dominated by Scheduled Caste and 

Scheduled Tribes people.  Socio-economic development of these backward classes 

people depends upon the better communication on this road.   Hence, I request you 

to take up the matter in an urgent manner. 
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(xi) Need to take steps to recover containers bearing chemicals and pesticides 

that fell into the sea after the collision of two ships off Mumbai coast 
 

DR. SANJEEV GANESH NAIK (THANE): MSC Chitra and MV Khalija-III, 

ran into each other off the coast of Mumbai on August 7, 2010 and the containers 

from the ship spoiled into the sea, leaking oil.  Over 300 containers from the MSC 

Chitra fell into the water.  The ‘Chitra’ had 1219 containers on board of which 31 

held hazardous chemicals and pesticides.  Upto now 60 containers have been 

recovered from the sea.  Therefore, I would like to urge the Central Government to 

take necessary steps to recover the remaining containers from the sea to safe the 

sea environment. 
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(xii) Need to address the problems of dairy sector 

 

SHRI JAYANT CHAUDHARY (MATHURA): As per the 1992 livestock census, 

India had a large base of 56.3 million breed-able indigenous cows and 42.5 million 

buffaloes.  India also boasts of 6.36 million crossbred cows that have potential for 

increased milk production but inadequate management and infrastructure resulted 

in unproductive breeding.  Further, there is a lack of proper infrastructure for the 

preservation of milk in local areas and public sector.  Plants sector have to collect 

fresh milk from far-flung rural areas for processing, thus incurring high-cost on 

transportation.  As a result, many plants have become uneconomical, non-

functional and are working below the level of their capacities.  There is also an 

urgent need to set up schemes for diversification and preparation of value added 

milk products at the production centres instead of transporting raw milk over long 

distances.  

 Difficulties related to the availability of fodder, village grazing land and 

lack of financial support in the form of funding and mitigating of risk instruments 

for farmers are detrimental. I urge the Government to look into the issues and 

increase support to the dairy sector.  
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MADAM SPEAKER: Now, first we will take up item no. 16 – Discussion under 

Rule 193.  

 Shri Gurudas Dasgupta.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: We have started Discussion under Rule 193. 

… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Madam, we want the Prime 

Minister in this House. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: He is coming.  

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER OF SCIENCE 

AND TECHNOLOGY AND MINISTER OF EARTH SCIENCES (SHRI 

PAWAN KUMAR BANSAL): What are they shouting for? They do not have 

even half-a-minute’s patience. … (Interruptions) He will be here. … 

(Interruptions) 

Madam, he is coming. He is on his way to this House. What is this? … 

(Interruptions) +ÉÉ{É ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® ¶ÉÉä® BÉE®iÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ iÉ¤É iÉBÉE cÉ=ºÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä 

nåMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Shri Dasgupta, please start. 

… (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Hon. Prime Minister is on his way from his 

office to this House. He will be here any moment. What are they doing? Why are 

they making noise? … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: He is on his way. Let the hon. Member start. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please take your seats.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: He has come. 

… (Interruptions) 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: They cannot wait. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri Gurudas Dasgupta. 
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11.37 hrs 

 
DISCUSSION UNDER RULE 193 

 

Statement made by Prime Minister regarding newspaper Report on Payment 
 of ‘Cash for Votes’ 
 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): Madam, I plead for tranquility in the 

House. We are discussing a very sensitive issue. We shall be within the framework 

of parliamentary propriety, but the House will have to listen to divergent views 

and there will have to be a degree of tolerance because we are discussing 

something very unusual that generally earlier had not happened.  

 I have with me this little more than one page statement of the hon. Prime 

Minister. At the beginning, I must say that I concede that the Prime Minister was 

precise in his statement; I concede that the Prime Minister’s statement was cogent; 

I concede that the Prime Minister was very prompt in throwing the ball into the 

court of the Opposition. I also concede that the Prime Minister was very firm – his 

tone was very firm – which normally he is not. But this time, he was very firm in 

rejecting the complaints of ‘Cash for Votes’ during the last Confidence Motion. 

But may I point out, Madam, that linguistic fervour is sometimes resorted to 

conceal the facts. Hon. Prime Minister’s statement has answered a few questions, 

but has provoked a large number of questions.  

 Hon. Prime Minister has been very candid about the poll verdict. I accept 

the poll verdict. All of us accept the poll verdict. I had no occasion to congratulate 

him on the floor of the House. I take this opportunity to congratulate him for 

becoming the Prime Minister for the second time. … (Interruptions) Yes, it is a 

belated congratulation because the opportunity came late. … (Interruptions) I 

congratulate the Congress Party for having this successive victory in the elections. 

sahani
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But, may I point, Madam, that instead of boasting about the electoral victory, the 

hon. Prime Minister should have left it to somebody else to shower flower on him. 

Self-boasting is not conducive with the Indian ethos. … (Interruptions) 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : It is self-assertion and not self-boasting. … 

(Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, at the beginning, I had pleaded for 

tranquility. I pleaded for it because … (Interruptions) 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : Mr. Dasgupta, please do not play in the hands of 

BJP. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Mr. Gurudas Dasgupta, kindly address the Chair. 

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, may I submit very frankly that the hon. 

Prime Minister has not brought honour to him by over-emphasizing the poll 

verdict. Why is it so? It is because there is a suspicion that over-emphasizing the 

electoral mandate … (Interruptions) 

 Madam, is it possible? Please tell me. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ iÉ®{ÉE =xàÉÖJÉ cÉä BÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉA* <vÉ® näÉÊJÉA +ÉÉè® ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I suppose that there is a tendency to propound 

the theory ‘might is right’ by over-emphasizing the electoral victory. … 

(Interruptions) 

SHRI ADHIR CHOWDHURY: What have you done in West Bengal? … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, may I submit with humility that 

electoral verdict cannot condone criminality, if it has been perpetuated. … 

(Interruptions) Not only that, let me go a little further.  

How is the electoral victory the puzzle of democracy? The Government has 

won more than 300 seats with less than 25 per cent votes. I do not say that it is a 

minority Government, but the fact remains that the Government and the 

Government-leading Party had received only 25 per cent votes, which is a slender 

majority than the last time. But by that I do not make any conclusion. … 

(Interruptions) I do not say that it is a minority Government. It is a Government, 

and I respect it. It is a Government of the country, but it is a democratic puzzle. 

Madam, ‘might is right’ is a dangerous proposition that does not fit in with 

functional democracy.  

Madam, sometimes it is feared that strong is the language of the weak, and 

persuasive is the language of the strong. The conclusion is yours. I refrain from 

saying that the Prime Minister has misled the House. I refrain from saying so as it 

is a matter to be decided by you. … (Interruptions) 

SHRI K. BAPIRAJU (NARSAPURAM): It is a very bad comment from you. How 

can he question the Prime Minister? … (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, what I am saying is that the House has 

not been properly guided. I can at least say within the parameters of the 

parliamentary vocabulary that Parliament was misguided. 

 Madam, the hon. Prime Minister resorted to and quoted a line from the 

report. It is in the second paragraph. He says, and it is not within quotes, ‘the 

Committee had concluded that there was insufficient evidence to draw any 

conclusion of bribery’. It is there, but there is also something else. The hon. Prime 

Minister may not have been properly briefed. It, sometimes, happens; he is too 

busy a man. 

 But the point is that the recommendations were made at page 57. The first 

recommendation was made unanimously by the Committee, which was chaired by 

rjs
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a senior Congressman. It was a report of the Committee. What did it say? I am 

only reading a part: “…recommend that this matter may be probed further by an 

appropriate investigating agency.” Why did the hon. Prime Minister lose sight of 

this? The hon. Prime Minister lost sight of this sentence! This is the most 

important part. It says, “…probe by an appropriate (mind the words, Madam) 

investigating agency.” 

 May I say with no reflection on anybody that during our school days we 

were taught by our teachers that half truth is worse than stark lies? That is what we 

were taught in our schools. But I make no conclusion.  

 The question arises, “Was an inquiry done?” As suggested by the 

Committee, was an inquiry done? The Prime Minister did not say anything. It was 

a careful omission; I do not say ‘deliberate’, but it was a careful omission. In a 

parliamentary debate, good debaters know how to avoid the main question. The 

hon. Prime Minister is a good debater. He knows how to avoid the main question. 

The main question was that it must be probed further by an appropriate 

investigating agency. Was there any probe? 

 Let me enlighten the House. What happened in the backyard of the South 

Block? The then hon. Speaker, Shri Somnath Chatterjee, has referred this report to 

the Home Minister, the honoured colleague and the favourite Minister of our 

Government. What had he done? The then Home Minister had sent the file to 

whom? He sent it to the Crime Branch of the Delhi Police.  

 Madam, ‘appropriate’ is the word that the Committee used. The question is, 

I am asking all of you the question, “Is the Crime Branch the appropriate 

investigating agency on an important issue like bribery being paid or not paid, 

‘vote for cash’ or ‘no vote for cash’?” When the issue rocked the Parliament, a 

Committee was appointed. When the Members were agitated, the Government 

also took no time in accepting a Committee. But what is the appropriate 

investigating agency? Is it the Crime Branch? What a criminal joke! 
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 Something that happened in Parliament, something that rocked the 

Parliament, somebody piled up notes on the Table, somebody claiming to have 

been approached, somebody claiming not to have been approached, in a situation 

like this, further appropriate probe was left to the Crime Branch, not to the CBI, 

not to the Enforcement agency and not to the Income-Tax?  Wherefrom did the 

money come? The Income-Tax Department must know; the Enforcement 

Department must know; the CBI must know. Only a Sub-Inspector of Delhi Crime 

Branch is to investigate whether money was given to the Members of Parliament 

to cross vote or to abstain. Is it a caricature or a fantasy or a whim or the decision 

of the Government who does not believe that the recommendations of a 

Parliamentary Committee are to be respected? I leave it to the Government to 

decide, the Parliament to understand and the country realise. 

 I have a feeling that deliberately the inquiry was not done. The inquiry was 

deliberately not done by referring it to an appropriate investigating agency. Why? 

Somebody had to be shielded; some political managers had to remain in the 

background; some political businessmen had to be ensured that that they do not 

come in the light -- hiss, hiss, hiss, silence, silence, silence, cover up, cover up and 

cover up. 

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BARAHARAMPUR): Why did you not raise it 

earlier? … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 SHRI GURUDAS DASGUPTA : The point is that it is a case of parliamentary 

piracy because some Members were hijacked. 

                                                 
∗ Not recorded. 
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SHRI ADHIR CHOWDHURY : Madam, we are all the Members of the House. If 

he refers it as ‘parliamentary piracy’, I do not think that is a parliamentary 

expression.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I will look into it. I will look into the word. 

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, I have looked into the rule book. 

‘Parliamentary piracy’ is not unparliamentary. … (Interruptions) 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : How can you say so? … (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I accept your order, Shri Chowdhury .… 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please address the Chair. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I repeat that ‘parliamentary piracy’ is not an 

unparliamentary word because some of the Members were hijacked. The question 

of cash on vote has to be discussed in the background of large number of 

absenteeism in the Opposition benches and not in the Congress benches. Who did 

it? I have been here in Parliament for 25 years. I have seen a number of No 

Confidence Motions. But I have never seen that a large number of Opposition 

Members are made to be absent or remained absent. I have never seen that. … 

(Interruptions) Therefore, I respect the woman even to get in touch with them to 

speak. The basic question is bribery and it should be discussed.  

Bribery means, alleged bribery. It means resorting to corrupt practice to win a vote 

of confidence. That is the crux. The complaint of bribery has to be viewed in the 

background of 19 Members of the Opposition if I am not wrong. … (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ®Éä{É cè ÉÊVÉºÉä VÉxÉiÉÉ xÉä JÉÉÉÊ®WÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I feel inspired by your intervention.  

MADAM SPEAKER: Hon. Member, do not react and please address the Chair. 

Now it is time for you to conclude. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, what is the main point? The main point 

is, large-scale absence of Opposition Members - not from the Left, not from the 

S Ramaswamy
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Congress but - from other Parties. Nineteen Members were absent. Why? The 

question remains. 

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND MINISTER OF FOOD 

PROCESSING INDUSTRIES (SHRI SHARAD PAWAR): It is an allegation. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I am not making an allegation against you, Sir.  

SHRI SHARAD PAWAR: It is an allegation made against the Opposition.  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : No, this is not an allegation this is a statement of 

fact. … (Interruptions) Sharad Pawarji, you have been always very docile. Why 

have you suddenly become very sensitive?  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please do not react every time, Shri Gurudas Dasguptaji. 

Now it is time for you to conclude. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, therefore, the suspicion lurking is that 

an organized group of political gangsters was at work. … (Interruptions)  

MADAM SPEAKER: I will look into this.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉVÉ ¤É¤¤É® (ÉÊ}ÉE®ÉäWÉÉ¤ÉÉn):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉ VÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä 

cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ 19 ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉä àÉé ABÉE lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®ÉVÉ ¤É¤¤É® VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please sit down. All this will not go on record.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down. I just want to tell the hon. Members, I will 

look into all this and if there is anything objectionable, I will have it removed. 

Please continue.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …∗ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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MADAM SPEAKER: I will go through the record and if there is anything 

objectionable I will have it expunged.  

… (Interruptions) 

Kona Madhusudana Rao
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12.00 hrs. 

MADAM SPEAKER: Gurudas Dasguptaji, please conclude now.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

MADAM SPEAKER: You have taken quite a lot of time. Please conclude now. 

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: I have to speak. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: All right. Please conclude. 

… (Interruptions) 

SHRI L.K. ADVANI (GANDHINAGAR):  Madam, is this going to be a running 

commentary? … (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´Éc ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ®ÉVÉ ¤É¤¤É® VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cÉå +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ºÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ JÉ½ä cÉäBÉE® =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä xÉ nå +ÉÉè® ÉÊb¤Éä] xÉ SÉãÉxÉä nå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉnxÉ cè, BÉEÉä<Ç 

º]ÚÉÊbªÉÉä xÉcÉÓ cè, ªÉc BÉEÉä<Ç xÉÉ]BÉE ªÉÉ xÉÉè]ÆBÉEÉÒ BÉEÉ {ãÉäºÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

{ÉcãÉä <xcå ¤Éè~ÉAÆ, xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊ{ÉE® càÉÉ®É ªÉcÉÆ ¤Éè~xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{É cÉ=ºÉ ¶ÉÉÆiÉ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉÉÓ iÉÉä càÉÉ®ä ¤Éè~xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè, càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I have given my ruling on that.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ªÉc BÉDªÉÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä cÉäiÉä cÖA ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉ 

xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉ¤É ¤Éè~ MÉªÉä cé, ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: My first point was the absence of large number 

of Parliament Members. My second point was, I have no faith in  WikiLeaks. May 

I tell you  that I have no faith  in WikiLeaks? But I have faith in the newspaper 

called “The Hindu”, which is a respectable newspaper. They have published. … 

(Interruptions) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É <xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ®ÉVÉ ¤É¤¤É® VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* BÉßE{ÉÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ +É¤É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please conclude your speech. It is going on for quite 

sometime now.  

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: I have not been able to speak. … (Interruptions)  

I would finish my speech within five minutes, if I am uninterrupted. … 

(Interruptions)  

MADAM SPEAKER: Please continue your speech. It is not going on record.  

(Interruptions) … ∗ 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: The point is, whether the diplomatic disclosure 

can be verified or not; whether it is beyond the reach of the Government or not; it 

has created some suspicion. I have no faith in that. I have faith in “The Hindu”. If  

“The Hindu” has printed something wrong, let somebody go to the Press Council;  

                                                 
∗ Not recorded. 
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there is a law. If any newspaper publishes something wrong, they can go to the 

Press Council. … (Interruptions) I am not saying that. … (Interruptions) I agree 

with you that I am misguided. … (Interruptions) I compliment you for that.   You 

are a good person. I respect you. … (Interruptions)  

 The first point is the absence of the Members; the second point is the 

diplomatic disclosure; and the third point is the failure of the Government to 

implement the Report of the Committee for initiating a probe by an appropriate 

agency.  

The fourth is that the environment in the country is getting highly polluted. 

The whole country is polluted. … (Interruptions) The spectrum episode and the 

Commonwealth Games episode have created an atmosphere and an environment 

of pollution in the country. Lastly, there is the proliferation of black money.  At 

the same time, we have the paid news. The use of money power in the elections 

has compounded further the crisis. I am concluding, Madam. … (Interruptions) 

Mr. Prime Minister, your statement has not cleared the air of suspicion. There is a 

cloud of suspicion. Please come clear. … (Interruptions)  

MADAM SPEAKER: He is concluding. Please sit down.  

… (Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: I request the Prime Minister not to fall back upon 

the numbers of the Members of Parliament that they are having. He should not fall 

back on the numbers – that is a lame excuse. … (Interruptions) Let me conclude 

by saying that the destiny has been kind; I agree that destiny has been kind to them, 

but history may be cruel! History does not repeat itself. Everybody who appears to 

be larger than life will find a proper place in history! … (Interruptions) History is 

very cruel!  
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           I wish that the Government looks beyond its nose; I wish that the 

Government does not allow itself to go down in the history as one of the most 

tainted Governments of the country. I understand that a Government under 

suspicion cannot work. It is for the Prime Minister to decide his option. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, xÉäiÉÉ ºÉnxÉ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä cé* +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®ä BÉEcxÉä {É® SÉSÉÉÇ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® 

xÉäiÉÉ ºÉnxÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEãÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ nÉÒ lÉÉÒ* ªÉc SÉSÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEä £ÉÉÒ <iÉxÉÉ cÉÒ MÉà£ÉÉÒ® cÉäxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉºÉä 

ºÉÆ®FÉhÉ £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEä´ÉãÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉÖZÉä MÉà£ÉÉÒ® ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉ {É® £ÉÉÒ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä AäiÉ®ÉWÉ cè* àÉÖZÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ 

BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ {ÉÚhÉÇ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä =ºÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ {É® SÉSÉÉÇ 

cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä =xcÉåxÉä 18 àÉÉSÉÇ, 2011 BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ÉËcnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä 

c´ÉÉãÉä ºÉä JÉ¤É® U{ÉÉÒ lÉÉÒ, ´É−ÉÇ 2008 àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉFÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn-{ÉE®ÉäJiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉàÉå ªÉc £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä PÉ® =ºÉ ºÉàÉªÉ 

+ÉàÉ®ÉÒBÉExÉ +Éà¤ÉäºÉÉÒ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ ABÉE {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEÉ=ÆºÉãÉ® xÉä VÉÉ BÉE® {ÉèºÉÉå ºÉä £É®ä nÉä ¤É½ä ¤ÉèMÉ näJÉä*  

 =xÉBÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A* càÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉ ãÉåMÉä* càÉÉ®ä ÉÊãÉA ªÉc BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ 

®cºªÉÉänÂPÉÉ]xÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ÉÊãÉA ªÉc =ºÉ +ÉÉ®Éä{É BÉEÉä {ÉÖ−] BÉE®xÉä BÉEÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ ºÉÉFªÉ cè VÉÉä +ÉÉ®Éä{É càÉxÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ãÉMÉÉªÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉxÉÂ 2008 àÉå +ÉÉ{É <ºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÆjÉÉÒ 

lÉÉÓ, £ÉÉ®iÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ {É®àÉÉhÉÖ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä ãÉäBÉE® ´ÉÉàÉnãÉÉå xÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆBÉE] àÉå +ÉÉ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA ÉẾ É¶´ÉÉºÉ-|ÉºiÉÉ´É ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉäMÉÉÒ ªÉÉ ÉÊMÉ®äMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |É¤ÉÆvÉBÉE VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÖMÉÉ½ BÉE® ®cä lÉä, 

´Éä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä àÉå £ÉÉÒ ãÉMÉ MÉªÉä lÉä* ªÉc ÉËSÉiÉÉ =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 22 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ-àÉiÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc BÉEä¤ÉãÉ 17 VÉÖãÉÉ<Ç 2008 BÉEÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÆ¤É® 162458 ºÉÉÒµÉEä]* ªÉc BÉEä¤ÉãÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ 

BÉEä SÉÉVÉÇ bÉÒ’ +É{ÉEäªÉºÉÇ º]ÉÒ´ÉxÉ BcÉ<] xÉä £ÉäVÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ BÉEä¤ÉãÉ àÉå º]ÉÒ´ÉxÉ BcÉ<] xÉä ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

càÉÉ®ä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEä PÉ® MÉªÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä {ÉèºÉÉå ºÉä £É®ä nÉä ¤ÉèMÉ näJÉä 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉä ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A, ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉxÉä àÉå càÉ ãÉMÉä cé +ÉÉè® {ÉèºÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ £ÉÉÒ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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xÉcÉÓ cè* ÉËSÉiÉÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU ãÉÉäMÉ {ÉèºÉÉ ãÉä ãÉå +ÉÉè® ´ÉÉä] xÉ nå* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä lÉÉÓ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É, +ÉxÉ´ÉèÉÊ®{ÉEÉ<b +ÉÉè® 

+ÉxÉ´Éè®ÉÒ{ÉEÉªÉ¤ÉãÉ BÉEcÉ cè* ªÉc =xÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ ¤ÉªÉÉxÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  

“It is most surprising that speculative, unverified and unverifiable 
communications should be given dignity.” 

 

ªÉä iÉÉÒxÉ ¶É¤n =xcÉåxÉä <ºÉ BÉEä¤ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉä cé* <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉE <xÉ iÉÉÒxÉÉå ¶É¤nÉå BÉEÉ àÉé iÉÉÉÌBÉEBÉE 

°ô{É ºÉä =kÉ® nÚÆ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ näJÉÉ cè, {É®ºÉÉå 

AxÉbÉÒ]ÉÒ´ÉÉÒ 24x7 {É® ABÉE <Æ]®BªÉÚ +ÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ´Éc <Æ]®BªÉÚ AxÉbÉÒ]ÉÒ´ÉÉÒ BÉEä AbÉÒ]® |ÉhÉ´É ®ÉªÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉºÉÉxÉVÉä BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ* 

¤ÉcÖiÉ +ÉBÉEÉ]áÉ iÉBÉEÉç BÉEä ºÉÉlÉ +ÉºÉÉxÉVÉä xÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉªÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉºÉÉxÉVÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ABÉE iÉ®{ÉE ®JÉiÉÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI ADHIR CHOWDHURY: Madam, I am on a point of order.… 

(Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉvÉÉÒ® SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

 (Interruptions) …∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® 

ºÉä.  ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing, except what Sushma Swaraj ji says, will go on 

record. 

(Interruptions) …* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ ÉÊb{ãÉÉäàÉèÉÊ]BÉE ºÉÉÌ´ÉºÉ àÉå ®cÉÒ cé* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEä¤ÉãºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É àÉå £ÉäVÉä VÉÉiÉä cé, ´Éä nÉä gÉähÉÉÒ àÉå cÉäiÉä cé* ABÉE 

´Éä ºÉÆnä¶É cÉäiÉä cé* àÉé BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉÆnä¶É BÉEc ®cÉÒ cÚÆ, BÉEä¤ÉãÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* ABÉE ´Éä ºÉÆnä¶É cÉäiÉä cé VÉÉä 

BÉEÉä<Ç ÉÊb{ãÉÉäàÉè] ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +É{ÉxÉÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® £ÉäVÉiÉÉ cè* 

                                                 
∗ Not recorded. 
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+É{ÉxÉÉÒ AºÉäºÉàÉå] ¤ÉxÉÉBÉE® £ÉäVÉiÉÉ cè* ´Éä ºÉÆnä¶É ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÆnÉVÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉÆnÉVÉ àÉå ºÉàÉZÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä BªÉÉÎBÉDiÉi´É ªÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®BÉEä BÉEÉä<Ç ºÉÆnä¶É £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ* That can be disputed. 

´Éä ÉÊ´É´ÉÉÉÊniÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ gÉähÉÉÒ BÉEä ºÉÆnä¶É cÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉàÉå PÉ]xÉÉ BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉä ºÉÆnä¶É 

ABÉE PÉ]xÉÉ BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ BÉE® ®cÉ cè, VÉÉä =ºÉxÉä º´ÉªÉÆ näJÉÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É <ºÉä º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É BÉEc ®cä cé* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<A ÉÊVÉºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä ºÉÆnä¶É £ÉäVÉÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¶ÉjÉÖiÉÉ =ºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ =ºÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ? BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç nÖ¶àÉxÉÉÒ lÉÉÒ? <ºÉºÉä £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ 

cè ÉÊBÉE ªÉä BÉEä¤ÉãÉ BÉE£ÉÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE cÉåMÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ): xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉ<A* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉÉ{É xÉÉàÉ ¤ÉÖãÉ´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉ ÉËcnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing would go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉé ºÉÆºÉnÉÒªÉ àÉªÉÉÇnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA {ÉÚ®ÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ãÉÚÆMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä xÉÉàÉ ªÉcÉÆ ÉÊãÉJÉä cé* ÉÊVÉxÉ {É® +ÉÉ®Éä{É 

cè àÉé =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉÒ* +ÉÉ{É 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉ ÉËcnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® =~É<A 

+ÉÉè® {ÉfÃ ãÉÉÒÉÊVÉA, ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä¤ÉãÉ BÉEä c´ÉÉãÉä ºÉä BÉDªÉÉ ÉÊãÉJÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ - º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É* =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¶ÉjÉÖiÉÉ lÉÉÒ? BÉDªÉÉ nÖ¶àÉxÉÉÒ lÉÉÒ? 

<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé nÚºÉ®É |É¶xÉ =~É ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉä BÉEä¤ÉãÉ BÉE£ÉÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊBÉEA 

VÉÉAÆMÉä, BÉE£ÉÉÒ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE bÉäàÉäxÉ àÉå +ÉÉAÆMÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ºÉÉÒµÉEä] cè, MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉ cè* ªÉä iÉÉä +ÉSÉÉxÉBÉE ABÉE PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ ÉÊBÉE 

SÉÉä®ÉÒ BÉE®BÉEä BÉEä¤ÉãºÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnA MÉA ÉÊVÉºÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå JÉãÉ¤ÉãÉÉÒ àÉSÉÉ nÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉä 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE xÉcÉÓ cÉäxÉä lÉä* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ BÉEä¤ÉãºÉ BÉEÉä º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É BÉEcxÉÉ, 

+ÉxÉ´ÉäÉÊ®{ÉEÉ<b ªÉÉ +ÉxÉ´ÉäÉÊ®{ÉEÉA¤ÉãÉ BÉEcxÉÉ, ºÉiªÉ ºÉä +ÉÉÆJÉå àÉÉÓSÉxÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉiªÉ BÉEÉä näÉÊJÉA, ºÉiªÉ BÉEÉä 

{ÉcSÉÉÉÊxÉA +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c BÉEä iÉÉÒxÉ ¶É¤n näBÉE® <ºÉ iÉ®c BÉEä BÉEä¤ÉãºÉ BÉEÉä JÉÉÉÊ®VÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE +É£ÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ 

nÉºÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 14´ÉÉÓ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå MÉÉÊ~iÉ ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näiÉä cÖA BÉEcÉ - 

 “The Committee had concluded that there was insufficient evidence 
to draw any conclusion of bribe.” 

 
ªÉÉxÉÉÒ ºÉ¤ÉÚiÉÉå BÉEä xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ®¶´ÉiÉ näxÉä BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É  ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ, ªÉc +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ* àÉä®ä 

{ÉÉºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, <ºÉBÉEä {Éè®É 141 àÉå ºÉÉ®ä BÉExBÉEãÉÚWÉxºÉ ÉÊãÉJÉä cé* <ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {Éè®É 168 +ÉÉè® 169 àÉå 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå ÉÊãÉJÉÉÒ MÉ<Ç cé* ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉEä´ÉãÉ nÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ {Éè®É 141 àÉå ABÉE-ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

BÉExBÉEãÉÚVÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉ´ÉÇºÉààÉiÉ xÉcÉÓ cè* ºÉÉiÉ ºÉnºªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ lÉÉÒ, iÉÉÒxÉ xÉä ÉÊ´ÉàÉiÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 

nÉÒ, +ÉºÉcàÉÉÊiÉ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ, ÉÊbºÉåÉË]MÉ xÉÉä] ÉÊnªÉÉ, SÉÉ® xÉä ABÉE iÉ®{ÉE ÉÊnªÉÉ* +ÉMÉ® àÉé ªÉc BÉEcÚÆ ÉÊBÉE ºÉnºªÉ U& lÉä, 

ABÉE SÉäªÉ®àÉèxÉ lÉä, ºÉnºªÉ ¤É®É¤É® ¤ÉÆ] MÉA +ÉÉè® ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÒ]Éä {ÉÉ´É® BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ<Ç, iÉÉä 

£ÉÉÒ MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉ® +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ºÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç cè* àÉé ¤ÉcÖàÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ, ÉÊ´ÉàÉiÉ 

ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ, ÉÊbºÉåÉË]MÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ* àÉé BÉExBÉEãÉÚVÉxÉ àÉå ºÉä {Éè®É 141 BÉEä ºÉ¤É {Éè®É 15 àÉå 

ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäBÉE® ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè*  

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA xÉÉàÉ {ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ* {Éè®É 141, ºÉ¤É-{Éè®É 15 àÉå 

 
“Shri Saxena was a bribe giver, wittingly or unwittingly.  He, 
therefore, does not enjoy any immunity under Article 105(2) of the 
Constitution.  Evidently, he did not know that the Members were 
whistle blowers.  Hence, it could very well be given to be with a 
view to influencing the Members in their parliamentary conduct.” 
 

Shri Saxena was a bribe giver wittingly or unwittingly.  ªÉc =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ cè 

+ÉÉè® =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä <ºÉÉÒ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE àÉå BÉEcÉ cè  “Therefore, his role in the matter needs to be 

investigated further.”  |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ näBÉE® BÉEciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®ÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä nä nÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cÚÆ, VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ]É<àÉ +ÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä 

+ÉÉ{É {Éè®É 17 {ÉfÃ nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* àÉé {Éè®É 15 {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* VÉ¤É àÉé vÉÉÒ®-MÉà£ÉÉÒ® ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ iÉÉä =ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE àÉä®ä iÉBÉEÇ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ BÉEÉ] +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè iÉÉä 

+ÉÉ{É +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 17 àÉå BÉDªÉÉ ÉÊãÉJÉÉ cè, ´Éc +ÉÉ{É {ÉfÃ nÉÒÉÊVÉA* àÉé ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ º]ä]àÉèx] ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç nä näiÉÉÒ cÚÆ* +ÉMÉ® <ºÉ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ 

cÉä ÉÊBÉE <xÉºÉ{ÉEÉÒÉÊ¶ÉAÆ] AÉÊ´ÉbäxºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉExÉBÉDãÉÚVÉxÉ +ÉÉì{ÉE ¥ÉÉ<¤É®ÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* +ÉÉ{É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå {ÉfÃ ãÉå, +ÉÉ{É 

rjs
d by s1 
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{ÉEÉ<ÆÉËbMºÉ {ÉfÃ ãÉå, +ÉÉ{É +ÉÉì¤VÉ´Éæ¶ÉÆºÉ {ÉfÃ ãÉå, +ÉÉ{É {ÉEèBÉD]ÂºÉ {ÉfÃ ãÉå* ªÉc +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE “Shri Saxena was a 

bribe giver wittingly or unwittingly.  His role in the matter needs to be probed 

further.” ÉÊ®BÉDàÉébä¶ÉÆºÉ àÉå ªÉc +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ A|ÉÉä{ÉÉÊ®A] AVÉäxºÉÉÒ BÉEä uÉ®É +ÉÉMÉä VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ xÉä àÉÉàÉãÉÉ ´ÉcÉÆ JÉiàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ <xÉ´ÉäÉÎº]MÉäÉË]MÉ AVÉäxºÉÉÒ 

BÉEÉ ]ÚãÉ xÉcÉÓ lÉÉ* BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ªÉc {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉMÉä VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉèºÉÉ gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ 

nÉºÉMÉÖ{iÉ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE gÉÉÒ ºÉÉäàÉxÉÉlÉ SÉ]VÉÉÔ xÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉì]Éä¤ÉÉªÉOÉÉ{ÉEÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè -  

“The Inquiry Committee submitted its Report to the House on 15th 
December, 2008.  Unfortunately, it was not a unanimous one. It 
recommended that the matter may be probed further by an 
appropriate investigating agency. On 16th December, 2008, I 
observed in the House that on the basis of the recommendations 
made by the Committee, the matter was being referred to the 
Ministry of Home Affairs for further action.” 

 

15 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç, 16 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä gÉÉÒ ºÉÉäàÉxÉÉlÉ SÉ]VÉÉÔ xÉä ªÉc {ÉEnÇ® <xÉ´ÉäÉÎº]MÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nä nÉÒ* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEäºÉ nVÉÇ cÖ+É - Case No. 14, under Section 12, Prevention 

of Corruption Act with the Inter State Cell of Delhi Police Crime Branch. 24 VÉxÉ´É®ÉÒ, 

2009 BÉEÉä BÉEäºÉ ®ÉÊVÉº]® cÖ+ÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, +ÉÉ{É =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ´ÉBÉDiÉBªÉ nä ®cä lÉä, VÉÉä ÉÊcxnÚ 

àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ* ªÉä iÉàÉÉàÉ {ÉEèBÉD]ÂºÉ VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉcÉÆ ¤ÉiÉÉxÉä SÉÉÉÊcA lÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉVÉÉªÉ +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BÉEc ÉÊnªÉÉ - 

“The Committee had concluded that for insufficient evidence, there 
was no conclusion of bribe given.” 

 

 xÉcÉÓ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉÓ xÉcÉÓ BÉEcÉ, BÉEàÉä]ÉÒ <ºÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉÚiÉ 

xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ lÉä* BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉExÉBÉDãÉÚVÉÆºÉ àÉå ABÉE-ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊãÉJÉÉ +ÉÉè® BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå àÉå BÉEcÉ 

ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉÉMÉä VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä º{ÉÉÒBÉE® BÉEä BÉEcxÉä {É® cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉä =xcÉåxÉä VÉÉä 

BÉEäºÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc BÉEäºÉ nVÉÇ cÖ+ÉÉ* BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉä ºÉÉ®ä àÉÉãÉÚàÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEäºÉ SÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ µÉEÉ<àÉ ¥ÉÉÆSÉ 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® àÉé +ÉÉMÉä £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÒA{ÉEAºÉAãÉ, ºÉèx]® {ÉEÉä®åÉÊºÉBÉE ºÉÉ<ÆºÉ ãÉä¤ÉÉä®ä]®ÉÒ 

xÉä ]ä{ºÉ £ÉÉÒ ´ÉèÉÊ®{ÉEÉ<Ç BÉE®BÉEä àÉÆMÉ´ÉÉ ÉÊãÉªÉä cé ÉÊBÉE ]ä{ºÉ ]èà{ÉbÇ xÉcÉÓ cé* ªÉc <ºÉ BÉEäºÉ BÉEÉ º]ä]ºÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉiÉÉ, c® SÉÉÒVÉ àÉå +ÉÉ{É ªÉc BÉEc näiÉä cé ÉÊBÉE ªÉcÉÆ MÉãÉiÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉExÉBÉDãÉÚb 

BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, ¤ÉÉÎãBÉE àÉä®É ÉÊ|ÉÉÊ´ÉãÉäVÉ àÉÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ {É® cè ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ 



23.03.2011  
  

70

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ, BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +ÉãÉMÉ ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ àÉå 

+ÉÆiÉ® cè, <ºÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® àÉéxÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cxÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÄMÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉEäºÉ BÉEUÖA BÉEÉÒ SÉÉãÉ SÉãÉ ®cÉ cè* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ cÉäxÉä BÉEÉä +ÉÉA cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ BÉEäºÉ àÉå VªÉÉnÉ |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* ºÉÉÒA{ÉEAºÉAãÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç cè* VÉèºÉÉ MÉÖ°ônÉºÉ nÉºÉ 

MÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÄMÉ cè ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ ªÉc BÉEäºÉ BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä àÉiÉ nÉÒÉÊVÉA* ªÉä JÉÖãÉÉºÉÉ VÉÉä 

ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ cé, =xÉ xÉÉàÉÉå BÉEÉä A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå VÉÖ½´ÉÉ<A, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

ªÉc BÉEäºÉ +ÉÉ{É ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* VÉ¤É iÉBÉE ´Éä xÉÉàÉ <ºÉàÉå xÉcÉÓ VÉÖ½åMÉä, iÉ¤É iÉBÉE ºÉiªÉ 

=VÉÉMÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÄMÉ cè ÉÊBÉE A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉÉå BÉEÉä VÉÉä½BÉE® ªÉc 

BÉEäºÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É iÉÉÒºÉ®É |É¶xÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉä VÉÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå 

VÉÉÒiÉ BÉEÉ iÉBÉEÇ näBÉE® º´ÉªÉÆ BÉEÉä ¤É®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä <ºÉ iÉBÉEÇ BÉEÉä àÉé 

àÉÉxÉ ãÉÚÄ iÉÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå +É{É®ÉvÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ABÉE xÉÉÓ´É {É½ VÉÉAMÉÉÒ* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc |É¶xÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® VÉxÉÉnä¶É 

BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉ®ä +É{É®ÉvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå MÉÉävÉ®É BÉEÉhb BÉEä ¤ÉÉn, MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä nÉä-

nÉä ¤ÉÉ® SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{É =ºÉ BÉEäºÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉºÉnÖqÉÒxÉ +ÉÉä´ÉäºÉÉÒ (cèn®É¤ÉÉn): ªÉä BÉEäºÉ +É£ÉÉÒ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

bÉì. ¶É}ÉEÉÒBÉÖE®ÇcàÉÉxÉ ¤ÉBÉEÇ (ºÉà£ÉãÉ):  ªÉä BÉEäºÉ +É£ÉÉÒ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY):  The 

Supreme Court is looking into the matter.… (Interruptions)  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 2009 BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå càÉxÉä 

<ºÉBÉEÉä àÉÖqÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{É VÉÉÒiÉ MÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå 

nÉäxÉÉå ¤ÉÉ®, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä <ºÉä àÉÖqÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉxÉÉnä¶É xÉ®äxp àÉÉänÉÒ BÉEä {ÉFÉ àÉå MÉªÉÉ* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä {ÉFÉ àÉå MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå {ÉcãÉä º]ä] {ÉÖÉÊãÉºÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç, ÉÊ{ÉE® AºÉ+ÉÉ<]ÉÒ xÉä <ºÉ 

BÉEäºÉ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ* {ÉcãÉä ABÉE ]ÅÉªÉãÉ, ÉÊ{ÉE® nÚºÉ®É ]ÅÉªÉãÉ, ÉÊ{ÉE® iÉÉÒºÉ®É ]ÅÉªÉãÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc VÉxÉÉnä¶É BÉEÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ 

BÉDªÉÉ ´ÉcÉÆ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ? càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ªÉc àÉÖqÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ, càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉ MÉA 

cé, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä càÉå ¤É®ÉÒ cÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ nä ®cä cé* 

B.K. Srivastava
cd. by t1) 
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 àÉé nÚºÉ®É |É¶xÉ +ÉÉ{ÉºÉä BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 1984 BÉEä nÆMÉÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ´ÉÉä] 

ãÉäBÉE® VÉÉÒiÉÉÒ lÉÉÒ* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉÒ]å ãÉäBÉE® VÉÉÒiÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉiÉBÉE BÉE£ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä 400 ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉÒ]å cÉÉÊºÉãÉ 

xÉcÉÓ cÖ<ÇÆ lÉÉÒ* ºÉxÉÂ 1984 BÉEä nÆMÉÉå BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä SÉÖxÉÉ´É cÖ+ÉÉ lÉÉ =ºÉàÉå BÉEÉÆOÉäºÉ 400 ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉÒ]å ãÉäBÉE® VÉÉÒiÉÉÒ 

lÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 400 ºÉÉÒ]å ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä >ó{É® ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊºÉJÉ nÆMÉÉå BÉEÉ nÉMÉ 

vÉÖãÉ MÉªÉÉ lÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ´Éc vÉ¤¤ÉÉ ¤É®BÉE®É® xÉcÉÓ cè? 24-24 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn VÉ¤É ®ä´ÉÉ½ÉÒ +ÉÉè® ÉÊSÉããÉ½ BÉEä 

BÉEäºÉ ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉiÉä cé iÉ¤É ´Éä vÉ¤¤Éä +ÉÉè® MÉc®ä  cÉäBÉE® ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉä cé* ªÉc iÉBÉEÇ +ÉÉ{É BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉA cé? 

ÉÊBÉEºÉxÉä ªÉc iÉBÉEÇ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉ{ÉBÉEÉä? ªÉc iÉBÉEÇ xÉcÉÓ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc iÉBÉEÇ xÉcÉÓ BÉÖEiÉBÉEÇ cè* +ÉÉè® àÉé 

cè®ÉxÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉ¤É AäºÉÉ iÉBÉEÇ näiÉä cé iÉÉä ºÉkÉÉ {ÉFÉ BÉEä ãÉÉäMÉ àÉäVÉå lÉ{ÉlÉ{ÉÉiÉä cé* +ÉÉ{É VÉ¤É SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉÉÒiÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉc´ÉÉcÉÒ ãÉÚ]iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 1984 BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 

nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, SÉÖxÉÉ´É BÉEÉÒ VÉÉÒiÉ ªÉÉ cÉ® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉä ¶ÉàÉÇºÉÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ <ºÉ PÉ]xÉÉ 

BÉEÉä £ÉÖãÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ cè, vÉÉä xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉc ´Éc PÉ]xÉÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ¶ÉàÉÇºÉÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ´Éc PÉ]xÉÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉä BÉEãÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE £ÉÚãÉ VÉÉ<ªÉä, +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒWÉå ÉÊ®VÉèBÉD] BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, càÉ  

nÖ¤ÉÉ®É-nÖ¤ÉÉ®É BÉDªÉÉå =~É ®cä cé* ªÉc xÉªÉÉ ºÉÉFªÉ =£É® BÉE® +ÉÉªÉÉ cè, càÉ  VÉ°ô® <ºÉä =~ÉªÉåMÉä +ÉÉè®  <ºÉBÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É càÉ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉåMÉä, +ÉÉè® càÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE]PÉ®ä àÉå JÉ½É BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, SÉÉèlÉÉ |É¶xÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉniÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉºÉä {ÉcãÉä àÉé 

ABÉE ¤ÉÉiÉ =xcå ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* SÉÉènc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE PÉ]xÉÉ xÉcÉÓ PÉ]ÉÒ* SÉÉènc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

àÉå ABÉE AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ £ÉÉÒ PÉ]ÉÒ*  VÉ¤É |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEä ¤ÉnãÉä   {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ãÉäxÉä BÉEä +ÉÉ®Éä{É àÉå nºÉ  ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ  ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ lÉä* ªÉc VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ,  =ºÉBÉEä SÉÉ® ºÉnºªÉ =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÆºÉn 

BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ−~É BÉEÉ |É¶xÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ºÉÆºÉn BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç µÉEÉìºÉ AMVÉÉÉÊàÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ VªÉÖÉÊbÉÊ¶ÉªÉãÉ |ÉÉÊBÉEªÉÉ +É{ÉxÉÉA ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cÖªÉä ÉÊBÉE càÉ ºÉèã{ÉE ®äMÉÖãÉä] BÉE®åMÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆºÉn 

BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ−~É {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå BÉEÉªÉàÉ BÉE®åMÉä, ªÉc BÉEciÉä cÖªÉä nºÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE £ÉÉÊ´É−ªÉ ºÉÉÒãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ. <ºÉ ºÉÆºÉn xÉä JÉ½ä-JÉ½ä nºÉ ºÉÉºÉÆnÉå BÉEÉä ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä-¤É½ä BÉEÉä]ä¶ÉxÉ 
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+ÉÉVÉ BÉEä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊnªÉä lÉä* àÉé ªÉÃÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* VÉ¤É nÚºÉ®ÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +ÉÉ 

®cÉÒ lÉÉÒ iÉ¤É ]ÉÒ.AºÉ, <ÉÊãÉªÉ]  ªÉÉn xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* 

“Time present and time past are both present in the time future.  And 
time future contained in time past.” 

 

]ÉÒ.AºÉ. <ÉÊãÉªÉ] BÉEÉä BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô BÉEÉÒ ]ÅÉÒ<º] bäÉÎº]xÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ  +ÉÉè® 

=ºÉ ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ VÉ¤É  1997 àÉå <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEÉÒ º´ÉÉÌhÉàÉ VÉªÉxiÉÉÒ àÉxÉÉªÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ iÉÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ºÉ ºÉÆºÉn xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉé  ´Éc ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ.* ªÉc 

1997 àÉå <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉºiÉÉ´É cè : 

   ‘ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ  àÉå  +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE  {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ,<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ, iÉlÉÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É   
   ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ  ÉÊxÉ®ÆiÉ® ºÉÉÊµÉEªÉ |ÉªÉÉºÉ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉå iÉÉÉÊBÉE  ºÉÆºÉn iÉlÉÉ  
   +ÉxªÉÃ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉÉå BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® iÉlÉÉ  MÉÉÊ®àÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ +ÉÉè®  
   {ÉÉÊ®´ÉÉÌriÉ cÉä* ÉẾ É¶Éä−É âó{É ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nãÉ  AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉªÉå ÉÊVÉxÉºÉä  
   càÉÉ®ÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä +É{É®ÉvÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä |É£ÉÉ´ÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉFªÉ  
   |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*’ 
 
  àÉé ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆºÉn xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉ* ºÉÆºÉn BÉEä VÉ¤É 50 ´É−ÉÇ {ÉÚ®ä cÉä ®cä lÉä iÉÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ªÉc ºÉÆºÉn BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É nÚºÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cÉÒ 

lÉÉÒ  iÉÉä =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä xÉÉä]  näxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE  xÉÉä] ÉÊnJÉÉxÉä BÉEÉä +É{É®ÉvÉ àÉÉxÉÉ* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä  

¥ÉÉ<¤É ÉÊMÉ´É® BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ÉÎBcºÉãÉ ¤ÉãÉÉä+É® BÉEÉÒ £ÉiºÉÇxÉÉ BÉEÉÒ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEÉÒ oÉÎ−] 

BÉDªÉÉå ¤ÉnãÉ MÉ<Ç lÉÉÒ? {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ãÉäxÉä BÉEä +ÉÉ®Éä{É àÉå VÉÉä ºÉÆºÉn nºÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆºÉn ºÉä ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ 

BÉE® ¤ÉÉc® BÉE®iÉÉÒ cè , ´Éc ºÉÆºÉn BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn  <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä  ´ÉÉãÉä BÉEÉÆb BÉEä 

>ó{É® {ÉnÉÇ bÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉn àÉå gÉÉÒ ºÉÉäàÉ xÉÉlÉ SÉ]VÉÉÔ xÉä ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä 

ºÉÉàÉxÉä 27 BÉEäºÉäWÉ +ÉÉªÉä ÉÊVÉxÉ nãÉÉå BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå xÉä  µÉEÉºÉ ´ÉÉäÉË]MÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =xÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä nãÉÉå xÉä  {É]ÉÒ¶ÉxºÉ 

{ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ*  gÉÉÒ SÉ]VÉÉÔ xÉä 27 BÉEäºÉ ºÉÖxÉä ÉÊVÉxÉàÉå xÉÉè ºÉÉºÉÆnÉå BÉEÉä ¤ÉÉc® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç* àÉé {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE  ªÉc iÉÉä +ÉÉä{ÉxÉ AÆb ¶É] BÉEäºÉ lÉÉ * <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ ªÉÉ VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ  BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè?  

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä {ÉnÉÇ bÉãÉÉ MÉªÉÉ, àÉé =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ*  ªÉc ´ÉcÉÒ ºÉÆºÉn cè VÉÉä 14´ÉÉÓ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä ãÉäxÉä BÉEä +ÉÉ®Éä{É àÉå ºÉÆºÉn ºÉä ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä  nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE BÉE®Éä½Éå 

âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE® BÉEä +É{ÉxÉÉÒ  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,  àÉä®É SÉÉèlÉÉ |É¶xÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE àÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè*  

rjs
cd. by w
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“I wish to make it clear that no one from the Congress Party or the 
Government indulged in any unlawful act during the trust vote 
during July, 2008.” 
 

 àÉcÉänªÉÉ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉc +ÉÉniÉ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, àÉÖZÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, àÉä®ä 

ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, xÉ àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® xÉ àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ, +ÉÉ{ÉBÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ iÉÉä 

ÉÊ{ÉE® ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊnªÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ {ÉÚ®ä |ÉBÉE®hÉ BÉEÉ ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ BÉEÉèxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ, <ºÉ {ÉÚ®ä BÉEÉÆb 

BÉEÉ ¤ÉèxÉÉÒÉÊ{ÉE¶É®ÉÒ BÉEÉèxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ¤ÉSÉxÉÉÒ lÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊBÉEºÉä 

®cxÉÉ lÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE® 

®cä lÉä, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ, iÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤É®É¤É® 

BÉEä nÉä−ÉÉÒ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ VªÉÚÉÊ®ºÉ |ÉÚbåºÉ BÉEÉ ªÉc ÉÊºÉrÉÆiÉ cè ÉÊBÉE +É{É®ÉvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊVÉààÉänÉ® 

cÉäiÉÉ cè, =ºÉ +É{É®ÉvÉ BÉEÉ ãÉÉ£É =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® cÉäiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉc àÉÉxÉxÉä BÉEÉ 

iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉniÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ 

£ÉãÉàÉxÉºÉÉciÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ®JÉBÉE® nÚºÉ®Éå BÉEä ÉÊºÉ® {É® ~ÉÒBÉE®É {ÉEÉä½iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç cè iÉÉä ¶É®n 

{É´ÉÉ® ÉÊVÉààÉänÉ® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉc +ÉÉniÉ cè, +ÉMÉ® nä¶É àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç cè iÉÉä ¶É®n {É´ÉÉ® ÉÊVÉààÉänÉ® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 2VÉÉÒ 

º{ÉäBÉD]ÅàÉ BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cè iÉÉä ®ÉVÉÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè, ºÉÉÒb¤ãªÉÚVÉÉÒ BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cè iÉÉä BÉEãÉàÉÉ½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ {ÉÉBÉE-ºÉÉ{ÉE cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä BÉÖEU xÉcÉÓ 

{ÉiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® +ÉMÉ® àÉä®ÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè iÉÉä àÉä®ä MÉ~¤ÉÆvÉxÉ 

BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ |ÉäºÉ BÉEÉÆ|ÉEäºÉ àÉå BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉé MÉÖxÉcMÉÉ® iÉÉä cÚÆ, àÉMÉ® =iÉxÉÉ ¤É½É 

xÉcÉÓ, ÉÊVÉiÉxÉÉ ãÉÉäMÉ ÉÊnJÉÉiÉä cé, UÉä]É-àÉÉä]É MÉÖxÉcMÉÉ® cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä 

ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ªÉc ºÉÖxÉ-ºÉÖxÉBÉE® +ÉMÉÉc MÉªÉä cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, àÉÖÉÊJÉªÉÉ +ÉÉ{É cé, <ºÉÉÊãÉA 

VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É nÚºÉ®Éå BÉEä ÉÊºÉ® ~ÉÒBÉE®É {ÉEÉä½BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä ¤É®ÉÒ xÉcÉÓ 

cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Nothing will go in record except what Shrimati Sushma 

Swaraj says.  

(Interruptions) … ∗ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEä´ÉãÉ àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ, +ÉÉVÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®É nä¶É BÉEc ®cÉ cè* 

+É¤É ãÉÉäMÉ {ÉÚUxÉä ãÉMÉä cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉDªÉÉå ¤ÉxÉä cÖA 

cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé nÚ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É =xcå ÉÊ¤É~É<ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉcÉänªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* cÉÆ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉBÉEäãÉä àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go in record except what Shrimati Sushma 

Swaraj says.  

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå ¤Éè~ÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ºÉÉäSÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE àÉé +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ 

BÉE® ®cÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉänªÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚU ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go in record except what Shrimati Sushma 

Swaraj says.  

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉcÉänªÉÉ, +É¤É ãÉäJÉBÉE ãÉäJÉ ÉÊãÉJÉ ®cä cé, ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚU ®cä cé, +ÉÉÉÌ]BÉEãºÉ +ÉÉ ®cä 

cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉÉVÉ BÉEÉ nèÉÊxÉBÉE £ÉÉºBÉE® ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ cè, <ºÉàÉå +ÉÉVÉ ABÉE ãÉäJÉ U{ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉVÉ{ÉÉ<Ç xÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ cè, ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ ÉËSÉiÉBÉE xÉä <ºÉä ÉÊãÉJÉÉ cè* àÉé ®ÉVÉ ¤É¤¤É® VÉÉÒ BÉEÉä 

                                                 
∗ Not recorded. 
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¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉxÉvÉÉ®É ´ÉÉãÉä xÉä ÉÊãÉJÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =xcå +ÉSUä ºÉä VÉÉxÉiÉä cé* <ºÉBÉEÉ 

¶ÉÉ−ÉÇBÉE cè- Þ<ºÉ BÉEn® BÉDªÉÉå cé ¤ÉäJÉ¤É®Þ*  

 Þ<ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ JÉÚ¤ÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ´Éc ªÉc 

BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä BÉÖEU £ÉÉÒ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ* Þ <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè Þ|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc nä¶É BÉEä ºÉÚSÉxÉÉ iÉÆjÉ, MÉÖ{iÉSÉ® 

iÉÆjÉ, +ÉÉè® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEä ÉÊºÉ®àÉÉè® cé +ÉÉè® =xcå BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉÉä <ºÉ {Én {É® ¤ÉxÉä ®cxÉä BÉEÉÒ 

=xÉBÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉDªÉÉ cè? ´Éc +É{ÉxÉä +ÉÉè® <ºÉ {Én BÉEÉÒ ºÉÉJÉ ÉÊxÉ®xiÉ® BÉDªÉÉå ÉÊMÉ®ÉA VÉÉ ®cä cé? ªÉc ÉÊãÉJÉÉ cè  

ÞnèÉÊxÉBÉE £ÉÉºBÉE® Þ xÉä* +ÉÉ{ÉBÉEä  ÞnèÉÊxÉBÉE £ÉÉºBÉE® Þ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® =xcå BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉVÉ BÉEä nèÉÊxÉBÉE £ÉÉºBÉE® xÉä <ºÉ ãÉäJÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc nä¶É BÉEä ºÉÚSÉxÉÉ iÉÆjÉ, MÉÖ{iÉSÉ® iÉÆjÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEä ÉÊºÉ®àÉÉè® cé +ÉÉè® =xcå BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ iÉÉä <ºÉ {Én {É® ¤ÉxÉä ®cxÉä BÉEÉÒ =xÉBÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ 

BÉDªÉÉ cè? ´Éä +É{ÉxÉä +ÉÉè® <ºÉ {Én BÉEÉÒ ºÉÉJÉ ÉÊxÉ®xiÉ® BÉDªÉÉå ÉÊMÉ®ÉA VÉÉ ®cä cé? ªÉc +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ãÉäJÉBÉE =xÉºÉä {ÉÚU 

®cä cé*  <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ nä¶É BÉEä àÉÖÉÊJÉªÉÉ 

cé, +ÉÉ{É <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÖÉÊJÉªÉÉ cé* +É¤É <ºÉºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ cÉäMÉÉ, =ºÉxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cÉäMÉÉ, àÉÖZÉä BÉÖEU xÉcÉÓ {ÉiÉÉ* +ÉÉ{É =nÇÚ VÉ¤ÉÉxÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉè® ¶Éä®Éå àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ 

cÉäiÉÉÒ cè +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä, ºÉcVÉiÉÉ ºÉä BÉEcxÉä BÉEÉÒ* +ÉÉVÉ ABÉE ¶Éä® {ÉfÃ BÉE®BÉEä àÉé +ÉÉ{ÉºÉä VÉ´ÉÉ¤É {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ  

ÞxÉ <vÉ® =vÉ® BÉEÉÒ iÉÚ ¤ÉÉiÉ BÉE®, ªÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÉÊ{ÉEãÉÉ BÉDªÉÉå ãÉÖ]É? 
càÉå ®cVÉxÉÉå ºÉä ÉÊMÉãÉÉ xÉcÉÓ, iÉä®ÉÒ ®c¤É®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè Þ 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ {ÉÉÒ. BÉEä. ¤ÉÆºÉãÉ. 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, ¤Éè~ VÉÉ<A*   

cs
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ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, gÉÉÒ àÉÖÆbä VÉÉÒ VÉÉxÉiÉä 

cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* . 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A gÉÉÒ xÉÆn BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ* =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤É~ÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA? ¤Éè~ 

VÉÉ<A.  

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉÚE]xÉÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉäºÉÉå àÉÉÒãÉ nÚ® cÚÆ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ YÉÉxÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉ 

ÉÊBÉE BÉÚE]xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä iÉÉè®-iÉ®ÉÒBÉEä BÉDªÉÉ cé, ¤ÉÉ®ÉÒÉÊBÉEªÉÉÆ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉÒ cé? ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé VÉèºÉä ÉÊBÉE +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉ 

VÉÉxÉiÉä cé, <iÉxÉÉ VÉ°ô® VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉÉªÉ& ºÉ£ÉÉÒ nä¶É VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ +ÉBÉDºÉ® 

ºÉ£ÉÉÒ nä¶É +É{ÉxÉä ®É−]Å BÉEä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä VÉÉÊ®A ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ nä¶ÉÉå àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

BÉDªÉÉ PÉ]xÉÉAÆ cé, ´ÉcÉÆ BÉEä BÉDªÉÉ bä´ÉãÉ{àÉå]ÂºÉ cé =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ BÉÖEU-xÉ-BÉÖEU VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ, BÉÖEU-xÉ-BÉÖEU ºÉÚSÉxÉÉ cÉÉÊºÉãÉ 

BÉE®iÉä ®ciÉä cé* AäºÉÉÒ cÉÒ ABÉE VÉÉä ºÉÚSÉxÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ ºÉä ªÉcÉÆ ºÉä =xÉBÉEä º]ä] ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉä {ÉcÖÆSÉÉÒ lÉÉÒ, 

=ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE Þn ÉËcnÚ Þ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÒÉÊãÉBÉDºÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näiÉä cÖA 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  =ºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè 

ÉÊBÉE =xÉBÉEä SÉÉVÉÇ-ÉÊb-+É{ÉEäªÉºÉÇ  xÉä càÉÉ®ä ABÉE ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ ºÉä ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ´ÉÉä] cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE càÉ ´Éc ÉẾ É¶´ÉÉºÉ àÉiÉ VÉÉÒiÉåMÉä* 

<ºÉàÉå BÉDªÉÉ MÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ? +ÉÉMÉä =ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE - a braggart man, if I may be permitted to 

call that person, a braggart - =ºÉBÉEÉ ÉÊWÉµÉE BÉE®iÉä cÖA ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® <Æ{ãÉÉ< BÉEÉä 

BÉÖEU {ÉèºÉÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ lÉÉ {ÉäÉÊ]ªÉÉå àÉå ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉèºÉä BÉEä WÉÉÊ®ªÉä ´ÉÉä] 

VÉÉÒiÉä* <ºÉ {É® nä¶É àÉå ¤É¤ÉÉãÉ =~É cè, ¶ÉÉä® cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® àÉÖZÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÆnÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä àÉÉÆMÉ =~ÉÒ, {ÉcãÉä ÉÊnxÉ cÉÒ 

VÉ¤É ªÉcÉÄ º]ä]àÉé] cÖ<Ç, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +É{ÉxÉÉ VÉ´ÉÉ¤É =ºÉ {É® nå* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä +ÉMÉãÉä 

ÉÊnxÉ +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éc ´ÉBÉDiÉBªÉ näiÉä ´ÉBÉDiÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ªÉc MÉãÉiÉÉÒ cÉä MÉ<Ç ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä ªÉc ´ÉBÉDiÉBªÉ =xÉBÉEÉä {ÉcãÉä xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉªÉÉ* c®äBÉE SÉÉÒWÉ àÉå ¶ÉÉªÉn ªÉc iÉ´ÉBÉDBÉEÉä BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ 

nÉºÉMÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ - I would like to remind him of his words-he said: “In a 

democracy, the concept of the feeling that might is right is, indeed, dangerous”. I 

entirely agree with him. But here, at times he joins hands with them when they say 

what they say is right. BÉDªÉÉ ´Éc bèàÉÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA? ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ãÉÉäMÉ ´ÉÉä]Éå BÉEä WÉÉÊ®ªÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE OÉÖ{É BÉEÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam Speaker, will he yield for a minute? 

krr
d y1 
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÄ* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉéxÉä àÉÉxÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Are you yielding? 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Yes. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, the point is, in a democracy there are 

different political parties. They have their own identities. At a point of time, there 

may be a convergence of views on a particular issue. That does not mean we have 

joined anybody unethically. Please remember this. 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* àÉcÉänªÉÉ, =ºÉ JÉ¤É® BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ, £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÆnÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊWÉµÉE àÉé 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ ÉÊWÉµÉE ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® cÉäMÉÉ, =ºÉÉÒ {É® xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉA cé* ABÉE SÉÉÒWÉ 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ º{É−] cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ =ºÉàÉå cè, =ºÉàÉå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEèºÉä 

BÉEèºÉä ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE® nÉÒ* <vÉ®-=vÉ® BÉEÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉiÉÉå àÉå ãÉä +ÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ {Éè®É àÉå cè -  

“I wish to make it clear that no one from the Congress Party or the 
Government indulged in any unlawful act during the Trust Vote 
during July, 2008.” 

 

<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ? +ÉÉ{É <ãWÉÉàÉ ãÉMÉÉ ®cä lÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ iÉBÉE ãÉMÉÉiÉä ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® 

lÉÉä½É ºÉÉ VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä iÉÉä ªÉc |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ lÉÉ* àÉé ªÉc £ÉÉÒ ÉẾ É¶´ÉÉºÉ ®JÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ 

xÉäiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* =ºÉBÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ BÉE®å* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉcÉänªÉ, VÉèºÉä àÉéxÉä BÉEcÉ cè, ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè =vÉ® ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ càÉ 

BÉEciÉä cé ´Éc ºÉiªÉ cè* Our utterances are divine truth +ÉÉè® <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cÖA +ÉÉVÉ ÉẾ É{ÉFÉ BÉEÉÒ 

xÉäiÉÉ xÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊWÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEä PÉ® ºÉä =xcÉåxÉä BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ*   

 =xcÉåxÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉé =ºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® ºÉä ÉÊnJÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =xcÉåxÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® càÉÉ®ä 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉÉn BÉE®´ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃ ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ÉÊnJÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É 17 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä <ºÉ ÉÊcxnÚ àÉå ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè? 

‘either they suffer from a selective amnesia…’ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè* <ºÉàÉå ÉÊVÉµÉE cè, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ABÉE ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè 

c® fÆMÉ ºÉä, +ÉÉè® càÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE càÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉiÉ VÉÉÒiÉå* =ºÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É àÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ gÉÉÒ 
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àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉèrÉÆÉÊiÉBÉE iÉÉè® {É® =ºÉBÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉxÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE ãÉÉãÉºÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉ VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ VÉÉAÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ BÉEÉ®hÉ 

=xcÉåxÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉå <ºÉ àÉÉèBÉEä {É®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ xÉä ÉẾ É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ BÉEÉä MÉè® ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEcÉ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc ªÉä ¶É¤n ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉÒb® +ÉÉ{ÉE +ÉÉä{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEÉä MÉè® ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEcÉ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ´Éc ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå* <xcÉåxÉä ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäjÉÉÒ BÉEÉä MÉè® ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEcÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<xcÉåxÉä ¤ÉÚlÉ AãÉÉ]àÉå] àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® lÉÉä½ÉÒ nä® BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ>óÆMÉÉ* àÉé =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ lÉÉä½ÉÒ nä® ¤ÉÉn 

ÉÊVÉµÉE BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE JÉ¤É® ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE JÉ¤É® +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn BÉEèºÉä ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ £É½BÉE =~ÉÒ cé +ÉÉè® BÉEèºÉä +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä |ÉäºÉ º]ä]àÉå] àÉå MÉÉãÉÉÒ nä ®JÉÉÒ cè, 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc BÉEÉä £ÉÉÒ, ªÉc BÉEciÉä cÖA ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉä BÉEäºÉ lÉä, ´Éä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ÉÊãÉA, <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ =xcÉåxÉä ´ÉÉä] nÉÓ* AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ* MÉÖ°ônÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉé càÉä¶ÉÉ 

BÉEp BÉE®iÉÉ cÚÆ, <VVÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ, +ÉÉ{É <iÉxÉä ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ cé, ªÉÉÊn BÉÖEU ºÉnºªÉÉå xÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

ºÉÉlÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, =xcÉåxÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ´ÉÉäÉË]MÉ àÉå MÉè® cÉÉÊVÉ® ®cåMÉä, +ÉÉ{É =xÉ {É® £ÉÉÒ ãÉÉÆUxÉ ãÉMÉÉ 

®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ªÉc xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 
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 àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ {É® ÉÊ{ÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ* =xÉBÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEä BÉÖEU ÉÊcººÉä {ÉfÃBÉE® 

ABÉE BÉEäºÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉ<Ç* àÉé =ºÉÉÒ ºÉÆ]éºÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ cè* ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

BÉEä VÉÉä +ÉÆ¶É =xcÉåxÉä {ÉfÃä, àÉé £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE 14´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå 

¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ  ‘The Committee had concluded that there was insufficient evidence to 

draw any conclusion of bribe’.  BÉDªÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® lÉÉÒÉÊºÉºÉ ÉÊãÉJÉ ®cä lÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

lÉÉä½É °ôÉÊBÉEA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉÆ ÉÊãÉJÉÉ cè? ªÉc <Æ]®{]è¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ 

<Æ]®{]è¶ÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É nÉä ºÉ{ÉEä {ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ <Æ]®{]è¶ÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä 

cé* +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ näiÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉ +ÉÉ{É ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ näiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É <xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE® ®cä cé? What is the page 

number?… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉåMÉä nåMÉä, iÉ£ÉÉÒ iÉÉä ¤ÉiÉÉAÆMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä {Éè®É 141 {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI HARIN PATHAK : This is the statement of the Prime Minister… 

(Interruptions) It is not a matter of interpretation… (Interruptions) It is a naked 

truth… (Interruptions) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉèbàÉ, ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ cÉÒ ÉÊVÉµÉE 

BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ´ÉcÉÒ {Éè®É {ÉfÚÆMÉÉ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä {ÉfÃÉ cè* 141 BÉEÉ 15´ÉÉÆ, =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ 

cè* 
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13.00 hrs. 

Para 141 (xv) of the Report says:  

“Shri Saxena was a bribe giver wittingly or unwittingly.” … 
(Interruptions) 

 

 +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cé, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* BÉDªÉÉ ¥ÉÉ<¤É +ÉxÉÉÊ´ÉÉË]MÉãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè? +ÉMÉ® ¥ÉÉ<¤É +ÉxÉÉÊ´ÉÉË]MÉãÉÉÒ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, àÉé +ÉÉMÉä VÉÉä ãÉÉ<xÉå {ÉfÃÚÆMÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ{ÉE VÉÉÉÊc® cÉä VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE àÉé BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* =ºÉÉÒ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE àÉå cè; it further says:   

“Several posers have come up before the Committee… 
(Interruptions) On whose behest Shri Saxena was operating… ” 

 

… (Interruptions) ªÉä <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä JÉ½ä cÉä ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖZÉä ªÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEcxÉä näxÉÉ 

SÉÉciÉä* 

“Why did he go to BJP office at Ashoka Road; from where the bag 
of money is stated to have been loaded into his car… ” 

 

 +ÉÉ{É <xÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* … (Interruptions) 

 Madam, further the Committee says, “Was Saxena hijacked, not the 

Member Shri Gurudas Dasgupta…”.  The Members of the Committee asked: 

“Was Saxena hijacked and coerced into completing an operation that 
had been aborted for a consideration?” 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please sit down; please take your seats. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  àÉé MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ, <xcÉåxÉä càÉå BÉEcÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉÉ BÉE® +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: +É¤É àÉé {Éè®É 141 BÉEÉ {Éè®É 17 {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: àÉèbàÉ, àÉé {ÉcãÉä xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä £ÉÉÒ xÉÉàÉ ãÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉÉ cè* 

Who does not know Shri Sudheendra Kulkarni? Para 141 (xvii) says: 

“As regards Shri Sudheendra Kulkarni the Committee note that on 
his own admission he masterminded the impugned whistle blowing 
operation. He also admitted of being an active votary of the proposal 
that the money be placed on the Table of the House.  The 
justification put forth by him for conceptualizing the whistle blowing 
operation have been found to be unconvincing. As facts reveal, Shri 
Kulkarni facilitated in the giving of bribes to members. ” 

 

 ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEä BÉEäºÉ àÉå ¥ÉÉ<¤É BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cÉä ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ, +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ 

ºÉcxÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® ®ÉÊJÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: Let him speak.  Please allow him to speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ ºÉcxÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® ®ÉÊJÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä 

xÉäiÉÉ xÉä ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉàÉå A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nÉªÉ® cÖ<Ç cè, AäºÉÉÒ cÉÒ A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® {ÉcãÉä 11 ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE nÉªÉ® 

cÖ<Ç lÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nÉªÉ® cÖ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ 

ºÉcxÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®ÉÊJÉA iÉÉä àÉé =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Take your seat.  Allow him to speak. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: àÉèbàÉ, {Éè®É 141 BÉEä =BÉDiÉ {Éè®É nºÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉMÉä BÉÖEU ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ cè, ´Éc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ 

VÉ°ô®ÉÒ cè; it says: 

“In this era of sting operations, it is very difficult to say who is 
stinging whom. For example, it is not that difficult to win over a 
person working for a member, hand him a bag full of money to be 
delivered to somebody and then execute a sting operation giving an 

                                                 
∗ Not recorded. 
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impression that the person was actually delivering the money on 
behalf of that member.” 

 

ªÉc cè ºÉiªÉ ¤ÉÉiÉ, +ÉÉè® <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ <ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä xÉBÉEÉ® ®cä cé, +ÉÉè® àÉÖZÉä ºÉÖxÉxÉä àÉå ªÉc +ÉÉ ®cÉ 

cè ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä +ÉvªÉFÉ {É® £ÉÉÒ ãÉÉÆUxÉ ãÉMÉÉA VÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE ´Éä <vÉ® BÉEä ºÉnºªÉ lÉä* BÉEãÉ BÉEÉä VÉä.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{É ªÉcÉÒ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE =ºÉBÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä lÉä* BÉEàÉä]ÉÒ BÉDªÉÉå àÉÉÆMÉiÉä cé* àÉèbàÉ, àÉÖZÉä 

ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè®ÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ àÉé ªÉcÉÆ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ BÉEäºÉ àÉå, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉèºÉÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ÉẾ É{ÉFÉ xÉä BÉEcÉ lÉÉ, <ºÉàÉå A{ÉE.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. ãÉÉìVÉ cÖ<Ç cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ nÉÒMÉ® cè, +ÉãÉMÉ cè ÉÊBÉE ´Éä BÉEciÉä 

cé ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. ºÉä VÉÉÆSÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç* ªÉc àÉé +É{ÉxÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ nÉäc®É ®cÉ cÚÆ* ªÉä BÉE£ÉÉÒ iÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. 

BÉEÉÒ <xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉiÉä cé +ÉÉè® VÉ¤É àÉxÉ àÉå +ÉÉA, iÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉä MÉÉãÉÉÒ nä näiÉä cé* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ àÉxÉ ¤ÉxÉÉ<A 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ àÉå cè? +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå xÉcÉÓ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ¤ÉÉc® ºÉä BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ +ÉÉ VÉÉA, =ºÉàÉå cè* =ºÉ {É® +ÉÉ{É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä +ÉÉäcnä BÉEÉÒ 

MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉ +ÉÉ{É ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEä c® ´ÉBÉDiÉ |ÉªÉÉºÉ ´ÉcÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEàÉVÉÉä® cÉä* àÉé 

ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖZÉä AäºÉÉ BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè, 

£ÉãÉä cÉÒ àÉxÉ SÉÉciÉÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉ{É BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ =ºÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉäMÉÉ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉxÉ àÉå ABÉE cÉÒ ãÉFªÉ cè +ÉÉè® ´Éc cè ªÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉxÉÉ* ªÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ 

{É½ä, iÉÉä +ÉÉ{É BÉE®åMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé, <ºÉàÉå +ÉÉMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ABÉE ºÉnºªÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE <ºÉàÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ, iÉÉä àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ iÉÉÒxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =xÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉä ABÉE BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä VÉÉä AàÉ.{ÉÉÒ.AãÉ.A.bÉÒ. BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå £ÉÉÒ =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 

BÉE®xÉÉÒ {É½ÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éä =ºÉBÉEÉ ÉÊcººÉÉ cé +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉÉè® +ÉÉMÉä VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé, 

iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ VÉÉä ªÉcÉÆ {É® iÉàÉÉ¶ÉÉ cÖ+ÉÉ ´Éc ABÉE º]äVÉ àÉèxÉäVb ÉÏº]MÉ 

+ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ lÉÉ +ÉÉè® ´Éc àÉé BÉDªÉÉå BÉEc ®cÉ cÚÆ, ´Éc àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä =ºÉàÉå ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè  

Who contacted CNN and IBN? +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉÒ, <ºÉàÉå ºÉä {ÉfÃBÉE® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEä iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE We contacted those TV channels 

- CNN and IBN. ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉ àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè gÉÉÒ BÉÖEãÉBÉEhÉÉÔ, =xÉBÉEÉÒ º]ä]àÉå] BÉDªÉÉ 
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cè, ´Éc àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®ä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE xÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ SÉÚÆÉÊBÉE 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ cÉäMÉÉ-ºÉÖcäãÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ* =ºÉxÉä àÉÖZÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉèà¤É®Éå 

BÉEä >ó{É® BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =xcå ¤ÉSÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* <ºÉ BÉEÉ®hÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn, àÉéxÉä ªÉc ÉÎBcÉÊºÉãÉ ¤ãÉÉä<ÆMÉ 

+ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊBÉE ºÉÉÒAxÉAxÉ, +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒAxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç cè +ÉÉè® ´Éä +ÉÉAÆMÉä,  

(Interruptions) … ∗ 

 àÉcÉänªÉÉ, ºÉÖcäãÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé =ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Madam, I am on a Point of 

Order.… (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, I withdraw the name. … 

(Interruptions)  

MADAM SPEAKER: He has withdrawn.   

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I withdraw, Madam.  I am sorry.  I reframe 

my paragraph. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  He has withdrawn. … (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  Madam, I reframe my records.   

MADAM SPEAKER:  He has withdrawn his name.  

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I withdraw his name though it is mentioned 

in the records, Madam. The hon. Leader of the Opposition has referred to this 

report.  I can quote from the report.  Do I cite his evidence here?  Do I cite the 

evidence of Mr. Sudheendra Kulkarni? It is a part of the record and here it has 

been specifically said but if the objection is only to that I withdraw it.  

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉÉ{É àÉÖZÉä ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÖBÉEnàÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ?  

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ nä® ¤ÉèÉÊ~A* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, àÉé {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖBÉEnàÉÉ nÉªÉ® cÉä SÉÖBÉEÉ cè, <x´Éäº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉÒ cè* ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä 

¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä +ÉÉè® ªÉc ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä BÉEciÉä cé, ´Éc ºÉiªÉ cè* £ÉMÉ´ÉÉxÉ xÉä ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

<xÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÖÆc ºÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉÒ, ´Éc ºÉiªÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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MADAM SPEAKER: Let him complete. 

… (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I know they monopolise on patriotism; they 

want to monopolise on truth; and they monopolise on all sense of good.  That is, 

perhaps, their tendency. … (Interruptions) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉºÉÉÊãÉªÉiÉ BÉDªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: àÉèbàÉ, +É¤É àÉé gÉÉÒ VÉºÉ´ÉxiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, VÉÉä càÉÉ®ä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ cé +ÉÉè® àÉé 

=xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ àÉcÉxÉ, ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ BÉEÉ ºÉnºªÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* àÉé VÉ¤É 1984 àÉå ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ºÉä =xÉBÉEÉä ºÉÖxÉÉ, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ºÉä =xÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ´Éä <ºÉ àÉºÉãÉä 

àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ cé, <xÉBÉEÉä ªÉÉn VÉ°ô® +ÉÉAMÉÉÒ* ´Éä <ºÉ àÉºÉãÉä àÉå +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉä lÉä +ÉÉè® 

=xcÉåxÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 “There was a strange fellow, whose name I do not recollect – some 
Hindustani.  He came here to my residence with Sudheendra 
Kulkarni.  I remember very well. ... ” 
 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : ´Éä <xÉBÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä MÉªÉä lÉä ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉiÉÉªÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except what Shri Pawan Kumar 

Bansal is saying. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä iÉÉä +ÉÉVÉ ABÉE +ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃ ÉÊnªÉÉ* àÉé gÉÉÒ VÉºÉ´ÉxiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä =ºÉ 

<h]®BªÉÚ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉÉ cÚÆ, VÉÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {Éä{É® BÉEÉä =xcÉåxÉä ‘Walk the Talk’ àÉå ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä 

´ÉcÉÆ BÉEcÉ, ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä +ÉÉMÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ lÉÉ: 

 “That was the only time I met him, that is, Suhail Hindustani.  I did 
caution Advani ji in his Parliament Office –àÉiÉ BÉEÉÊ®ªÉä, but he kept 
quiet. ” 

 

… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Which newspaper? … (Interruptions) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: It is Indian Express dated 23rd August, 2009.   

Please check up with Shri Jaswant Singh ji whether he said this or not, and not 

with me. … (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Madam, ªÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ nå, can he authenticate and lay 

it on the Table of the House? <ºÉä ºÉnxÉ àÉå VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÆºlÉÉ cè* … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: àÉèbàÉ, ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä ºÉ´ÉÉãÉ +É{ÉxÉä +ÉÆnÉVÉ àÉå =~ÉªÉÉ* =ºÉBÉEÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç 

àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* BÉE<Ç ¤ÉÉ® iÉlªÉÉå BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ £ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ VÉ¤É®nºiÉ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉÒ cé ÉÊBÉE ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

¤ÉºÉ ªÉcÉÒ ºÉcÉÒ cè* ªÉc àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc àÉé +ÉÉVÉ ºÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ, 40 ´É−ÉÉç ºÉä VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ´Éä 

ÉÊ{ÉE® =ºÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉEiÉ®iÉ {É® +ÉÉ MÉ<ÇÆ* VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ {É® ãÉÉÆUxÉ ãÉMÉÉ ®cÉÒ cé iÉÉä ªÉä ÉÊ{ÉE® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ 1984 

BÉEÉÒ ªÉÉn ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ JÉ½ä cÉäBÉE® àÉÉ{ÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉÉÒ lÉÉÒ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉÒ ÉÊ®OÉä] ÉÊnºÉ +ÉÉè® àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ®ÉäãÉ ÉÊºÉJÉ 

ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ ®cÉ cè* ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå ´Éä àÉÉxÉiÉä cé* 1984 BÉEÉ ABÉE vÉ¤¤ÉÉ ãÉMÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä càÉ £ÉÚãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä, 

=ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉÉVÉ BÉEÉÒ <ºÉ ÉÊb¤Éä] àÉå BÉE®BÉEä BÉDªÉÉ càÉ =xÉºÉä ªÉc 

iÉ´ÉBÉDBÉEÉä BÉE®iÉä cé, càÉ =xÉºÉä ªÉc =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉä {ÉènÉ cÉäiÉÉ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® =xÉBÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉä ªÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉènÉ cÉäiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É BÉEÉä<Ç BÉDªÉÉ näMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ* àÉèbàÉ, <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: +ÉÉVÉ ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cÖA 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 10 àÉèà¤ÉºÉÇ =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ABÉDºÉ{Éèãb cÖA lÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: àÉÖZÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ABÉE àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ BÉEÉàÉ ºÉÉé{ÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

àÉÖZÉä ABÉE àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ BÉEÉàÉ ºÉÉé{ÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉé BÉE°ôÆ*  +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉnºªÉ £ÉÉÒ =ºÉàÉå lÉä*  

àÉÖZÉä xÉcÉÓ ªÉÉn ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉÒ BÉEcÉ cÉä ÉÊBÉE <xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ªÉc ABÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, VÉèºÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå àÉå +ÉÉ{É BÉE® VÉÉiÉä cé, =ºÉ ¤ÉÉiÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ{É =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ, =ºÉ àÉÉcÉèãÉ àÉå VÉÉä nä¶É àÉå ABÉE àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ{É £ÉÉÒ =ºÉ ºÉàÉªÉ SÉÖ{É ®c MÉA 
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+ÉÉè® +ÉÉVÉ =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =xÉ nºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÖªÉÉÒ, ´Éc MÉãÉiÉ 

cÖ<Ç?  ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  àÉé +É{ÉxÉÉÒ =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® |ÉºÉxxÉiÉÉ VÉÉÉÊc® xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, BÉEÉä<Ç µÉEäÉÊb] =ºÉBÉEÉ xÉcÉÓ ãÉäiÉÉ ÉÊBÉE 

càÉxÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉcÉxÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊb¤Éä] àÉå ÉÊ{ÉE® ªÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊb¤Éä] àÉå ´Éc àÉÖqä ãÉÉA VÉÉAÆ, VÉÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉiÉä*  +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ 

cè, ´Éc cè, “to raise a discussion on issues  arising out of the Statement of the Prime 

Minister dated 18th March, 2011.”  =ºÉºÉä cÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé*  =ºÉàÉå ºÉä =ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® =~ÉxÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE® ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä VÉ¤É +É{ÉxÉÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä º{É−] iÉÉè® {É® ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉÉn ÉÊnãÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚ* Æ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =ºÉàÉå 

+É{ÉxÉÉÒ <Æ]®ÉÊ|É]ä¶ÉxÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®A* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BÉEcÉ, àÉé =xÉ {ÉÉÆSÉ ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ 

£ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ´ÉcÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä gÉÉÒ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnA cÉåMÉä, ´ÉcÉÒ 

=xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ¤ãÉÉìMÉ {É® bÉãÉä*  nÉäxÉÉå xÉä ´ÉcÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BÉEcÉÒ, àÉé =xÉ {É® +ÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ¤ÉäxÉäÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä 

ÉÊBÉE BÉEèºÉä +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉÒ?  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ?  +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉàÉiÉ ãÉäiÉä cé, VÉÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç näiÉä cé, ´Éc xÉcÉÓ SÉÉciÉä ÉÊBÉE nä¶É àÉå +ÉÉÎºlÉ®iÉÉ cÉä, ´Éc xÉcÉÓ SÉÉciÉä 

ÉÊBÉE nä¶É àÉå +É®ÉVÉBÉEiÉÉ cÉä, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ´Éc ÉÊ´ÉSÉÉ® lÉÉ, gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ 

lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEÉ xÉcÉÓ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉlÉ ®cä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

¤ÉcÖàÉiÉ ÉÊàÉãÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, àÉé ªÉcÉÆ ªÉc £ÉÉÒ ªÉÉn ÉÊnãÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ¤ÉcÖiÉ 

{ÉilÉ® +ÉÉ{É {ÉEåBÉEiÉä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉcÖiÉ {ÉilÉ® {ÉEåBÉEiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ãÉÉÒb®ÉÊ¶É{É =xÉ {ÉilÉ®Éå BÉEÉä <BÉE]Â~É 

BÉE®iÉÉÒ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉä =~ÉBÉE® càÉ +ÉÉ{É {É® xÉcÉÓ {ÉEåBÉEiÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ {ÉilÉ®Éå ºÉä ABÉE AäºÉÉÒ 

{ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE AäºÉÉ ºÉäiÉÖ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{É VÉÉä càÉÉ®ä ¤ÉÉÒSÉ àÉå nÚÉÊ®ªÉÉÆ {ÉènÉ 

BÉE®iÉä ®ciÉä cé, ´Éä nÚÉÊ®ªÉÉÆ {ÉènÉ xÉ cÉå*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cé*  ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cé*  càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉàÉªÉ-

ºÉàÉªÉ {É® BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) c® ¤ÉÉiÉ àÉå, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ, àÉé ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ 

ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® àÉÖZÉä =xÉ {É® +ÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½É PÉÉä]ÉãÉÉ nä¶É àÉå cÉä MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉèxÉ BÉEciÉÉ cè?  nÚiÉÉ´ÉÉºÉ àÉå +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉ ABÉE US 

Charge d`Affaires BÉÖEU ÉÊãÉJÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä +ÉÉ{É A´ÉÉÒbåºÉ àÉÉxÉiÉä cé*  ABÉE ºÉÖxÉÉÒ-ºÉÖxÉÉªÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{É 

àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉcÉÒ ºÉ¤É BÉÖEU cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉciÉä, =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ 
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näxÉÉ SÉÉciÉä, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉä<Ç iÉBÉEÇ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå BÉÖEU xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ{É 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉEèºÉãÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉA cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ABÉE {ÉºÉÇxÉèÉÊãÉ]ÉÒ cè, =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ cè, 

´Éc càÉä¶ÉÉ =xÉºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉä cé, àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉA cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) He has always 

emerged stronger of all the accusations, of all the wild accusations  hat you have 

levelled from time to time… (Interruptions) àÉÖZÉä ªÉc £ÉÉÒ ªÉÉn cè, +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, 

+ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉ ÉÊnxÉ ªÉcÉÆ JÉ½ä cÖA lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ =nªÉ ÉËºÉc ({ÉÚÉÌhÉªÉÉ): |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉFÉä{É xÉcÉÓ ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEä <¶ÉÉ®ä {É® 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)     

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  <xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  <xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä <iÉxÉÉÒ 

¤É¤ÉÇ®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÉäiÉä cÖA BÉE£ÉÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ näJÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉn àÉå ÉÊxÉBÉEãÉÉ BÉDªÉÉ lÉÉ, BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ*  +ÉMÉ® 

+ÉÉ{É <ºÉ fÆMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ, ¶ÉÉªÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ¤ÉÉ® 

ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ nä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉÚZÉ¤ÉÚZÉ  ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® ºÉàÉZÉiÉä 

cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® +ÉÉBÉE® BÉÖEU iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ 

BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =xÉ {ÉjÉÉSÉÉ® BÉEä ºÉàÉÉSÉÉ®Éå BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {É® <ãVÉÉàÉ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé*     

 iÉÉÒxÉ ¶É¤n |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcä lÉä-“Speculative, unverified and unverifiable” +ÉÉ{É 

àÉÖZÉä ºÉSÉàÉÖSÉ ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉäÉÊ®{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè? BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ´ÉäÉÊ®{ÉEÉ<Ç BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

=xÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé, +ÉÉè® ªÉcÉÆ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE cÉä ®cÉ cè   Why do you not authenticate that here? 

ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ {É® àÉèbàÉ VÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè? <iÉxÉÉ ¤É´ÉÉãÉ =~ÉxÉÉ, <iÉxÉÉ =ºÉ {É® àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉ näxÉÉ +ÉÉè® 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉÖZÉ ºÉä BÉÖEU VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä àÉÖqÉå {É® ºÉSÉàÉÖSÉ cÉÒ nä¶É àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ =~É 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉå +ÉÉ<Ç ´Éc àÉÖZÉä ªÉÉn cè +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä àÉé =vÉ® ¤Éè~É lÉÉ +ÉÉ{É <vÉ® ¤Éè~ä lÉä, =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEä BÉEèàÉ®ä àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, , BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä +ÉvªÉFÉ lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉä BÉEèàÉ®É {É® cÉÒ {ÉèºÉÉ ãÉäiÉä 

ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éä BÉEÉä<Ç <ànÉn BÉE® {ÉÉAÆ defence purchases   àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : ªÉc ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ JÉÖnÉ iÉÉä xÉcÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÖnÉ BÉEÉÒ BÉEºÉàÉ JÉÖnÉ ºÉä BÉEàÉ 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ* ªÉc ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ +ÉºÉÉÆVÉä BÉEÉä +ÉÉ{É ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ), VÉ¤É ÉÊBÉE nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå xÉä 

pandey
cont by e2.h
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àÉèbàÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ´ÉBÉEÉÒÉÊãÉBÉDºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè ªÉc ¤ÉÉiÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖiÉ nä¶ÉÉå 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå xÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ ? <ºÉ {É® nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊ®ABÉD¶ÉxÉ cÖ<Ç? +ÉÉ{ÉxÉä VÉ°ô® {ÉfÃÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É xÉä <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ =~É<Ç* BÉDªÉÉ 

BÉEcÉ cè =xcÉåxÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå càÉå ºÉÉ<¤É® ]ä®ÉÊ®VàÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ cÉäMÉÉ* ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* 

ºÉÉ<¤É® ]ä®ÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* àÉèbàÉ, BÉDãÉÉÉÊºÉ{ÉEÉªÉb <Æ{ÉEÉì®àÉä¶ÉxÉ cÉäiÉÉÒ cè *  +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ fÆMÉ ºÉä 

+ÉºÉÉÆVÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É +ÉºÉÉÆVÉä BÉEÉä JÉÖnÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* +É¤É VÉÉä +ÉºÉÉÆVÉä xÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ´Éc 

ºÉiªÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä VÉ¤É +ÉÉ{É ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, =xÉBÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé 

iÉÉä bÉ. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ, ´Éc ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä {Én BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  àÉä®É ABÉE {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® cè* 

MADAM SPEAKER: Which rule? 

SHRI NISHIKANT DUBEY: Rule 353.  ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå AäÉÊãÉMÉä¶ÉxÉ ãÉMÉÉ ®cä cé, ´Éä ªÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊºÉÉË]MÉ àÉäà¤É® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä {Én {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤Éè~É cÉä, =ºÉBÉEÉä +ÉÉ{É +ÉºÉÉÆVÉä BÉEä ¤É®É¤É® ãÉÉ BÉE® 

JÉ½É BÉE® näxÉÉ SÉÉciÉä cè *  ªÉc +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE® ®cä cé*  ªÉc +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ BÉEiÉÇBªÉ {ÉÚ®É BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{É 

BÉDªÉÉå £ÉÚãÉ ®cä cé, =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉ{É PÉÉä]ÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉDªÉÉå £ÉÚãÉ ®cä cé +ÉÉ{É ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå SÉSÉÉÇ cè 

ÉÊBÉE BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉvªÉFÉ ´ÉcÉÆ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE MÉè® BÉEÉxÉÚxÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉä<Ç xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ 

BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä BÉDªÉÉ ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉä SÉãÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA? BÉDªÉÉ +ÉÉ{É 

àÉå nàÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å? BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®å? BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ =ºÉºÉä =~iÉä cé, =ºÉBÉEÉ 

ÉÊVÉµÉE +ÉÉVÉ àÉé <ºÉ àÉÉèBÉEä {É® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ¤ÉcÖiÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉä cé, =xÉ ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä näxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉèbàÉ, càÉå ªÉc +ÉÉniÉ xÉcÉÓ, àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ABÉE-ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~É ãÉå* 

+ÉÉVÉ àÉÖZÉä BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* jÉ@ÉÊ−ÉBÉEä¶É àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉxÉÉ cè, BÉÖEU ´ÉcÉÆ* 

=iÉ®ÉJÉhb ÉÊBÉEºÉÉÒ-ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ {É® BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ºBÉEèhbãÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ cÖ+ÉÉ cè? 

=xÉ ºBÉEèhbãÉºÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ*  +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Shall we discuss the State 

Government?.… (Interruptions) 
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 SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I have not mentioned the State Government. 

I have said something specifically.… (Interruptions) I am happy to hear that from 

Mr. Yashwant Sinha.… (Interruptions)   ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèxÉä VÉÉä BÉEcÉ cè +ÉÉ{É =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® =kÉäÉÊVÉiÉ 

àÉiÉ cÉä<A, +ÉÉ{É =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒÉÊVÉA* ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉå +ÉÉè® cé, =kÉäÉÊVÉiÉ àÉiÉ cÉä<A, 

(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MADAM SPEAKER: I will have it checked.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  <xÉBÉEÉ ªÉc BªÉ´ÉcÉ® º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: I will examine it and have it expunged. If there is anything 

against the rules, I will have it expunged. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ +Én®´ÉÉ<WÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉä àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE MÉÉìªÉ¤ÉäãºÉ ÉÊc]ãÉ® BÉEä 

ABÉE |ÉÉä{ÉMÉÆbÉ ºÉèµÉEä]®ÉÒ lÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ ãÉMÉiÉÉ cè <xcÉåxÉä =xÉBÉEÉä àÉÉiÉ nä nÉÒ* ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) They have out-

Goebbeled Goebbels himself  +ÉÉè® <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® ãÉMÉä ®ciÉä cé ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® 

+ÉÉè® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cÉä, =ºÉä VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ BÉE®iÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, àÉé ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEä àÉxÉ àÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ <VVÉiÉ cè? ÉÊBÉEºÉ 

ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <xcÉåxÉä ºÉ´ÉÉãÉ BÉE® bÉãÉä* ÉÊVÉºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä, VÉÉä ªÉcÉÆ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ cé, càÉ 

¶ÉÉªÉn {ÉènÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖA lÉä, iÉ¤É ºÉä ªÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå ªÉcÉÆ lÉä, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ BÉE® ÉÊnA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÖ−ÉàÉÉ 

VÉÉÒ xÉä =xcå nä ÉÊnA ÉÊBÉE ªÉä ºÉ´ÉÉãÉ VÉ°ô® =~ÉxÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ ºÉ´ÉÉãÉÉå àÉå VÉÉä àÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ, ´Éc BÉEc 

ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® ãÉMÉä cÖA cé* You are the principal beneficiary of the Vote 

of Confidence succeeding. =ºÉºÉä {ÉcãÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ* CBI changed its affidavit in the 

disproportionate assets against Shri Mulayam Singh Yadav. ªÉc ¤ÉÉiÉ |ÉèºÉ àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè* 

ºÉ´ÉÉãÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Has it ever weighed on your conscience? They 

are the conscience keepers of the nation. I know they want to monopolise on that. 

<ºÉ fÆMÉ ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉA VÉÉAÆ, an environment of 

crisis is sought to be created. +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ¤ÉÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ SÉÉ® BÉEä SÉÉ® 

ºiÉà£É ABÉE º]ÅèºÉ {É® cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé* =ºÉä +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ ®cä cé* =ºÉ {É® +ÉÉè® VªÉÉnÉ 
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ãÉMÉä cÖA cé* Come what may, they must accuse the Government of India of every 

possible sin on the earth. =ºÉ º]ä]àÉé] BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEcxÉä {É® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ ABÉEnàÉ 

´Éc ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE MÉãÉiÉÉÒ ¶ÉÉªÉn ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉªÉÉ, BÉDªÉÉäÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

àÉÉxªÉiÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ªÉc BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ABÉE ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉiÉÉÒ cè, cÉäMÉÉ ´ÉcÉÒ 

VÉÉä càÉ BÉE®åMÉä* cÉäxÉÉ ´ÉcÉÒ SÉÉÉÊcA VÉÉä càÉ BÉE®åMÉä, càÉ SÉÉcåMÉä* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ÆiÉVÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA* ºÉàÉªÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® 

+ÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉäVÉÉ cè, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEp BÉEÉÒÉÊVÉA* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉä ¤ÉÉiÉå BÉEÉÊcA* ãÉMÉÉiÉÉ® ªÉä 

¤ÉÉiÉå BÉEciÉä ®cxÉÉ ¶ÉÉä£ÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE SÉÉÒVÉ +ÉÉè® BÉEc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É iÉBÉEÇ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉxÉnÉ® näxÉÉ VÉÉxÉiÉä cé* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ* The 

thrust of the matter, which I read earlier, is:  

“I wish to make it clear that no one from the Congress Party or the 
Government indulged in any unlawful act during the trust vote 
during July...” 
 

=xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ* =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉDªÉÉ =xcå +ÉÉè® BÉÖEU BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉ? BÉDªÉÉ =xcå ªÉc ªÉÉn ÉÊnãÉÉ 

näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE +ÉÉè® SÉÖxÉÉ´É cÖA lÉä? +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉÉMÉä BÉDªÉÉ 

BÉEcÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉDªÉÉå cÉ®ä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE® ®cä cé* +É£ÉÉÒ iÉÉä |ÉÉxiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉMÉä BÉEcÉ lÉÉ* ÉÊBÉEºÉ ÉÊVÉµÉE àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® 

ÉÊBÉEiÉxÉä ¶ÉÉxÉnÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉ +ÉÉè® àÉiÉãÉ¤É ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ* I am disappointed 

that Members of the Opposition have forgotten what happened thereafter. 

Upon the conclusion of the term of the Lok Sabha, elections took place and 

we returned with a much larger number of Members. 

rjs
d by g2 



23.03.2011  
  

91

<ºÉàÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉDªÉÉ MÉãÉiÉ BÉEcÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ näiÉä 

ÉÊBÉE càÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ ºÉÉÒ]å näBÉE® £ÉäVÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä +ÉÉ{É ªÉc àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, =ºÉºÉä ªÉc àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® àÉé =ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =ºÉÉÒ {ÉEÉàÉÇ àÉå ®JÉÚÆ, ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ABÉE <ÆºÉÉxÉ {É® àÉbÇ® BÉEÉ SÉÉVÉÇ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´Éc SÉÖxÉÉ´É ãÉ½É +ÉÉè® SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉ MÉªÉÉ, iÉÉä +ÉÉBÉE® ªÉc BÉEcä ÉÊBÉE 

SÉÚÆÉÊBÉE àÉé SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉ MÉªÉÉ, àÉä®É àÉbÇ® BÉEÉ BÉEäºÉ JÉiàÉ BÉE® nÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉc BÉEc ®cÉÒ 

cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉc BÉEc ®cä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc xÉcÉÓ 

BÉEcÉ*..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉniÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, àÉé 

ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉniÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ cÉä, =ºÉä iÉÉä½-àÉ®Éä½ nå* =ºÉBÉEÉ MÉãÉiÉ 

àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉå +ÉÉè® ªÉcÉÒ àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¶ÉÉªÉn iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® àÉÖZÉä <iÉxÉä lÉÉä½ä ºÉàÉªÉ àÉå BÉEcxÉÉ {É½ 

®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) You want to monopolise on everything. ºÉSSÉÉ<Ç +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉÉäãÉå, =ºÉBÉEä 

àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç xÉcÉÓ cè* VÉÉä vÉàÉÇ  BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉ{É àÉÉxÉiÉä cé, BÉEÉä<Ç àÉÉxÉiÉÉ xÉcÉÓ* nä¶É àÉå BÉDªÉÉ  cÉä 

®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE àÉé +ÉÉVÉ  <ºÉ àÉÉèBÉEä {É® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉãÉäMÉÉÆ´É ¤ãÉÉº] ´ÉMÉè®c BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå àÉé xÉcÉÓ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®JÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  Truth is again very bitter. Let me not refer to it.  ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE º]ä]àÉé] ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ àÉiÉãÉ¤É 

ÉÊxÉBÉEÉãÉ ãÉå ÉÊBÉE =ºÉºÉä BÉDªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé* ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉn |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ º]ä]àÉé] ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® ABÉEnàÉ nÉÒ* =ºÉBÉEä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 They do not stand to any reason whatsoever. They do not stand to reason at all. 

+ÉÉ{É =xÉºÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ, AäºÉÉ BÉEcÉ* ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ¶É¤nÉå àÉå cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉ{ÉBÉEä 

BªÉ´ÉcÉ® ºÉä, +ÉMÉ® =xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ iÉÉÒxÉ ãÉÉ<xÉÉå BÉEÉÒ º]ä]àÉé] nÉÒ cÉäiÉÉÒ, iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉ {É® £ÉÉÒ cããÉÉ 

BÉE®iÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® =xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ, ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ lÉÉ* <ºÉàÉå +ÉÉ{É BÉEcÉÆ BÉEciÉä 

cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcÉÆ  ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä iÉÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ* ªÉc BÉEcÉÆ BÉEcÉ 

cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ* ´ÉcÉÒ iÉÉä àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

¤ÉÉ®-¤ÉÉ® nÉäc®ÉiÉä ®cå, nÉäc®ÉiÉä ®cå +ÉÉè® +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉiªÉ ãÉMÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MÉÉìªÉ¤ÉãºÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉàÉå +ÉÆiÉ® BÉDªÉÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÒ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉVÉ ªÉcÉÒ 

+É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉiÉå cé, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉä, VÉ¤É àÉéxÉä gÉÉÒ VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 
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ÉÊBÉEªÉÉ, àÉä®ä {ÉÉºÉ ´Éc £ÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉÒ º]ä]àÉé] {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ cè* àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É =xÉºÉä VÉÉxÉåMÉä, iÉÉä 

àÉä®ä {É® ´Éä ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ =~ÉªÉåMÉä*  

 àÉé +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEà{ÉãÉ¶ÉxºÉ  cÉåMÉÉÒ*  

ABÉE +ÉJÉ¤ÉÉ® xÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ~ÉÒBÉE ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ, +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE +ÉÉ{É BÉE®iÉä cé, àÉé xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ, 

BÉDªÉÉ BÉEcÉ lÉÉ? ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉå ABÉE VÉäAºÉ ÉË{ÉMÉ {ÉÉåMÉ 

SÉãÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEcÉÓ +ÉÉªÉÉ lÉÉ* ªÉc àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ, +É£ÉÉÒ àÉé ¶É¤n ºÉÉÒJÉ xÉcÉÓ {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉäAºÉ BÉDªÉÉ 

cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ VÉäAºÉ ÉË{ÉMÉ-{ÉÉåMÉ SÉãÉ ®cÉ cè* =ºÉ ÉË{ÉMÉ-{ÉÉåMÉ BÉEÉä +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉ ABÉE ÉË{ÉMÉ-{ÉÉåMÉ àÉiÉ 

¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA* nä¶É BÉEä ÉÊãÉA, nä¶É ºÉä càÉå BÉÖEU <ÆºÉÉ{ÉE BÉE®xÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉÆnâóxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ cé* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEà{ÉãÉ¶ÉxºÉ BÉEÉä càÉ ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé* ´Éä +ÉBÉDºÉ® cÉäiÉÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉÒ 

{ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ àÉÖqä cé, VÉèºÉä +ÉÉ{É +ÉBÉDºÉ® BÉEciÉä cé, càÉå =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ >ó{É® 

=~BÉE® ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉÉèBÉEä BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ABÉE àÉÉàÉÚãÉÉÒ ºÉÉÒ  £ÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ cÉä, =ºÉ MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉä {ÉBÉEÉÊ½A* =ºÉ MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

ãÉäBÉE® VÉÉ<ªÉä, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ =~É<ªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc àÉiÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{É 

ºÉÉäSÉiÉä cé, ´ÉcÉÒ ºÉiªÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ càÉ VÉÉä BÉEc nä, ´Éc ~ÉÒBÉE cè* càÉ VÉÉä ÉÊãÉJÉ nå,. càÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc nå, ´Éc 

¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉªÉäMÉÉ*  ªÉcÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ABÉE |ÉªÉÉºÉ <ºÉàÉå ®cÉ cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ º{É−] 

iÉÉè® {É® ABÉE  {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ <iÉxÉä ´É−ÉÉç àÉå +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ =xcÉÓ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå >óÆSÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® ºÉàÉºªÉÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  If there is a problem, the 

problem is within us. The problem is there. àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè ºÉàÉZÉ ãÉäxÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉä fÆMÉ ºÉä ´É−ÉÇ 2004 

àÉå BÉEèºÉä +ÉÉ MÉªÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2009 àÉå BÉEèºÉä +ÉÉ MÉªÉä? ´Éä <ºÉ BÉEÉ®hÉ +ÉÉªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉÉàÉ MÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå xÉä =xÉBÉEÉÒ ãÉÉÒb®ÉÊ¶É{É BÉEÉä àÉÉxÉÉ 

lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ BÉEÉ®hÉ nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉªÉä* ºÉàÉªÉ ¤ÉnãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè*  

 àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE càÉä¶ÉÉ càÉ +ÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE àÉÉcÉèãÉ, ABÉE ÉÊ|ÉÉÊºÉbé], {É®à{É®ÉAÆ iÉÉä AäºÉä ¤ÉxÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] SÉãÉä, ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, =ºÉàÉå  {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] ABÉEnàÉ 

AbVÉxÉÇ cÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É ºÉàÉªÉ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ªÉc BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ nä® iÉBÉE ªÉc xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉ, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ ºÉÖxÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE unless this is 

accepted, the Parliament will not run? Does that ever happen? Has it ever 

happened earlier? Has it happened anywhere?  <ºÉ BÉEÉ®hÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ 

rjs
Cd by h2



23.03.2011  
  

93

ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÚãÉ VÉÉAÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉºÉÉÆVÉä BÉEÉä +ÉÉ{É àÉci´É àÉiÉ 

nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉä àÉci´É àÉiÉ nÉÒÉÊVÉA* ´Éä =xÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ +ÉxÉ´ÉèÉÊ®{ÉEÉ<b, +ÉxÉ+ÉlÉåÉÊ]BÉEä]äb <xÉ{ÉEÉàÉæ¶ÉxºÉ 

cé, =xcÉåxÉä ãÉä ãÉÉÒ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® cè, =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ =ºÉ {É® SÉãÉxÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉc® ´ÉÉãÉä nä¶ÉÉå BÉEÉä, +É£ÉÉÒ àÉé VÉÉä ¶É¤n nÉäc®É ®cÉ cÚÆ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEcxÉÉ {É½É ÉÊBÉE we must be 

aware and must be weary of this cyber terrorism today. +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé* 

<xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA àÉé +ÉÉÉÊJÉ® àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ cè, 

´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ iÉlªÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå ABÉE ¶É¤n £ÉÉÒ BÉEcÉÓ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè VÉÉä BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD]®ÉÒ cÉä, 

VÉÉä =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É{ÉxÉä fÆMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ 

¶É¤nÉå BÉEÉÒ S´ÉÉ<¶É £ÉÉÒ càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ãÉäiÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUiÉä ÉÊBÉE àÉÖZÉä ªÉc ´ÉBÉDiÉBªÉ 

näxÉÉ cè, +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA BÉDªÉÉ BÉEcå?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉÊn AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉcÖiÉ ºÉä +ÉxªÉ àÉÖqä cé ãÉäxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÖ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEãÉ <iÉxÉÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ lÉÉ - ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE* +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉÉBÉE+ÉÉ=] BÉE® ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉå ´ÉÉBÉE+ÉÉ=] 

ÉÊBÉEªÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEc BÉE® ´ÉÉBÉE+ÉÉ=] ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉåMÉä, ÉÊ{ÉE® BÉÖEU +ÉÉè® 

cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ AäºÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ fÆMÉ ºÉä càÉå 

ªÉcÉÆ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ MÉÖVÉÉÉÊ®¶É cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä {ÉcãÉä <ºÉ 

ºÉä¶ÉxÉ BÉEä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉÖZÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ lÉÉ* BÉEãÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É xÉä JÉ½ä cÉäBÉE® 

BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉ ¶ÉÉÒiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉjÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ º{ÉÉÒSÉ 

BÉEÉä ¤ÉÉÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, °ôBÉEÉ´É] bÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉä +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +É¤É iÉBÉE 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉE®iÉä ®cä cé +ÉÉ{É*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉä £ÉÉÒ ªÉÉn BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  àÉèbàÉ, ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå xÉÉåBÉE-ZÉÉåBÉE SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè, lÉÉä½ÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ, lÉÉä½ÉÒ <vÉ® 

ºÉä BÉEc nÉÒ, <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉE ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚ®É ºÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ 

SÉãÉxÉä ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®É ºÉä¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉxÉä =½É ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉxÉ àÉå =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

càÉÉ®ä |ÉÉÊiÉ <iÉxÉÉ £ÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉBÉE´ÉÉ cè, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô® àÉÖ+ÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

AäºÉÉ ÉÊ¶ÉBÉE´ÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç ®ÉªÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ* càÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE  

cÉ=ºÉ SÉãÉä, +ÉÉ<A +É¤É iÉÉä ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃå* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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MADAM SPEAKER: Hon. Members, reply of this discussion shall be at 4 p.m. 

The House stands adjourned to meet again at 2.15 p.m. 

 

13.37 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till fifteen minutes past 
 Fourteen of the Clock.  
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14.19 hrs. 

The Lok Sabha reassembled after lunch at Nineteen past Fourteen of the Clock 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  
 

DISCUSSION UNDER RULE 193 
 

 Statement made by Prime Minister regarding Newspaper Report on  
Payment of ‘Cash for Votes’  –  Contd. 

 

MR. CHAIRMAN: We would continue with the discussion.  

 Shri Mulayam Singh Yadav. 
 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉcºÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉiÉÖ® lÉä, ´Éä <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cé*   ªÉc ¤ÉcºÉ ÉÊVÉºÉ +ÉÉvÉÉ® 

{É® cÉä ®cÉÒ cè, ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä ÉÊVÉºÉ +ÉÉvÉÉ® BÉEÉä ¤ÉxÉÉBÉE® ¤ÉcºÉ cÉä 

®cÉÒ cè, càÉ =ºÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ, càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ABÉE ºÉàÉºªÉÉ lÉÉÒ +ÉÉè® 

´Éc ºÉàÉºªÉÉ lÉÉÒ nä¶É* ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè* ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {É®àÉÉhÉÖ ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ 

+ÉÉè® {É®àÉÉhÉÖ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ càÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä BÉDªÉÉ BÉDªÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ? BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉàÉ SÉÉcä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ cÉä ªÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ cÉä, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä 

ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉÉÒ 

xÉäiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, àÉé nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEciÉÉ cÚÆ* 

  VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, {É®àÉÉhÉÖ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉ nä¶É 

BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* A]àÉ ¤ÉàÉ SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE ¤ÉxÉ ®cä cé* càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® JÉiÉ®É cè* ´ÉcÉÆ ºÉäxÉÉAÆ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* 

ÉÊàÉºÉÉ<ãÉ ãÉMÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé, càÉÉ®ä nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä nÚºÉ®É nä¶É +É{ÉxÉä xÉBÉD¶Éä {É® ÉÊnJÉÉ ®cÉ cè* AäºÉä àÉå 

càÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉ®É ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ VÉÉxÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ºÉ¤É BÉÖEU cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ càÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉènÉ´ÉÉ® xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä*  

càÉÉ®ÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊnxÉ {É® ÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, VÉàÉÉÒxÉ ÉÊºÉBÉÖE½ ®cÉÒ cè +ÉÉè® càÉå +ÉxxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA 

càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä cÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä +ÉÉVÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ´ÉÉæSSÉ {Én {É® ®c SÉÖBÉEä cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ MÉªÉä +ÉÉè® càÉxÉä nÉä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

Inderjeet
d. 
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¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ àÉå càÉ BÉDªÉÉ BÉE®å? càÉ ºÉãÉÉc SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®ä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉ cÚÆ* AäºÉä àÉÉèBÉEä {É® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä BÉDªÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA? =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç ´ÉÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É SÉÉcä <vÉ® ®ÉÊcA ªÉÉ =vÉ® ®ÉÊcA* VÉcÉÆ iÉBÉE {É®àÉÉhÉÖ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc ºÉàÉZÉÉèiÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä cÉä ®cÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä cÉä ®cÉ cÉä, =ºÉàÉå càÉ 

BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉxÉä nä¶É BÉEÉä ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® àÉÉxÉÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä xÉcÉÓ 

àÉÉxÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉä càÉå ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ãÉÉ£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE PÉÉ]É cÖ+ÉÉ cè* ´Éc £ÉÉÒ 

àÉÉàÉÚãÉÉÒ PÉÉ]É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* càÉ <iÉxÉä ÉÊxÉ®É¶É iÉÉä xÉcÉÓ cé ÉÊBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå càÉ ´Éc PÉÉ]É {ÉÚ®É xÉ BÉE® {ÉÉAÆ* +ÉMÉ® 

càÉxÉä <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉ ¤ÉSÉÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉVÉ nä¶É àÉå càÉå ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ºiÉ® {É® ãÉÉ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ VÉÉä 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä VÉÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ´Éc <ºÉÉÒÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå xÉä 

¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä {ÉÉºÉ ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ cè* ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, {É®àÉÉhÉÖ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ +ÉÉè® càÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE A]àÉ ¤ÉàÉ ¤ÉxÉ ®cä cé* nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ +ÉÉè®  càÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® àÉå ®cä cé* VÉcÉÆ VÉÉiÉä lÉä, ´ÉcÉÓ ãÉÉäMÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ-ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ xÉä 

ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

  VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, SÉÉèvÉ®ÉÒ +ÉVÉÉÒiÉ ÉËºÉc xÉä ´ÉÉä] xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É SÉÉèvÉ®ÉÒ +ÉVÉÉÒiÉ 

ÉËºÉc xÉä ´ÉÉä] xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ<Ç cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ´ÉÉä] ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, 

<ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ¤ÉcºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ {É® VªÉÉnÉ 

ãÉà¤ÉÉ-SÉÉè½É £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉä* {ÉcãÉä iÉÉä +ÉÉvÉÉ® cÉÒ MÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉxÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ cè, àÉvªÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE® ®cÉ cè*  

aruna
td by l2 
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+É¤É =ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ¤ÉcºÉ cÉä* àÉé <iÉxÉÉ ¤É½É |ÉàÉÉhÉ nä ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉVÉÉÒiÉ ÉËºÉc xÉä ´ÉÉä] ÉÊnªÉÉ cè, 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉàÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ABÉE 

nÚºÉ®ä {É® ãÉÉÆUxÉ xÉ ãÉMÉÉBÉE® nä¶É BÉEÉä +ÉÉMÉä ºÉÆ£ÉÉãÉå* càÉxÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, càÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É 

BÉEÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ àÉÉxÉBÉE® ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉxnÉÒ{É nÉÒÉÊFÉiÉ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ): £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® àÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ xÉäiÉÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Please maintain decorum. Please sit down. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN: Please maintain silence in the House.  Please maintain 

decorum. 

… (Interruptions) 

  

 

 

 

 

 

                                                 
∗ Not recorded. 



23.03.2011  
  

98

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉ SÉÉè½É £ÉÉ−ÉhÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé <iÉxÉÉ VÉ°ô® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 17 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉ VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉËcnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå U{ÉÉ lÉÉ, 

ÉÊVÉºÉ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå £ÉÚSÉÉãÉ +ÉÉ MÉªÉÉ, càÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä* SÉÚÆÉÊBÉE 17 

iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ºÉ´ÉÉãÉ =~É* ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉxÉä, ÉÊMÉ®ÉxÉä, ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ, BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ,  àÉé <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ 

xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉxÉä BÉDªÉÉ {ÉÉªÉÉ, BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please address the Chair. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb him. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉ°ô® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ ®cÉ 

lÉÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ <ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ àÉå cè, àÉé xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® bÉÒãÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, ªÉc ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉÆºÉn =ºÉàÉå àÉcÉ®lÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉàÉ BÉE® 

®cä lÉä* càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉiÉä cé* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ, càÉÉ®ÉÒ xÉäiÉÉ BÉEÉ ºÉÉ}ÉE BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉºÉä nÉä ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ 

ºÉcÉÒ cè ªÉÉ iÉÉä MÉãÉiÉ cè* ªÉc ªÉÉ iÉÉä +ÉºÉiªÉ cè ªÉÉ ºÉiªÉ cè* +ÉMÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉºÉiªÉ  cè iÉÉä =ºÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): àÉcÉänªÉ, iÉcãÉBÉEÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ xÉÉàÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉéxÉä BÉDªÉÉ MÉãÉiÉ BÉEcÉ cè? àÉé iÉÉä =ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ xÉä 

nÉä ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½ä BÉE® ÉÊnA* ªÉÉ iÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè, ªÉÉ iÉÉä ¤ÉÉiÉ MÉãÉiÉ cè, nÉä àÉå ºÉä ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE MÉãÉiÉ +ÉÉè® ºÉcÉÒ nÉäxÉÉå cÉå* +ÉMÉ® ¤ÉªÉÉxÉ MÉãÉiÉ cè* ´ÉèºÉä àÉé nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, ´Éc <ÇàÉÉxÉnÉ® +ÉÉnàÉÉÒ cé, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cé* ªÉc ÉÊxÉºÉÆnäc 

cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ABÉE <ÇàÉÉxÉnÉ® +ÉÉnàÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ´Éc ¤ÉªÉÉxÉ MÉãÉiÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

                                                 
∗ Not recorded. 
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BÉE®É<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn ´Éc ¤ÉªÉÉxÉ ºÉSÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå £ÉÚSÉÉãÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉ £ÉÚSÉÉãÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ cè, iÉ¤É =ºÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ãÉäBÉE®, 

SÉÚÆÉÊBÉE ´Éc £ÉÉÒ §É−]ÉSÉÉ® ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, =ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä =ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® VÉÉÆSÉ àÉå BÉEÉä<Ç nÉä−ÉÉÒ {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉ 

®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉÉÆSÉ àÉå +ÉMÉ® VÉÉä ºÉcÉÒ 

{ÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉBÉEÉ nÚvÉ BÉEÉ nÚvÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå 

VÉÉä £ÉÚSÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉä JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ =SSÉºiÉ®ÉÒªÉ VÉÉÆSÉ 

BÉE®BÉEä nÚvÉ BÉEÉ nÚvÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉ VÉÉä xÉªÉÉ JÉÖãÉÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc ºÉä =ºÉ 

{É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè* SÉÉ® ´ÉBÉDiÉÉ <ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉä cé* àÉé =xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ nÉäc®É>óÆMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

nä¶É ºÉä ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ VÉ°ô® BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ÇàÉÉxÉ =~ ®cÉ cè +ÉÉè® ªÉc <ÇàÉÉxÉ ªÉcÉÆ AäºÉÉÒ ¤ÉcºÉ àÉå iÉ¤nÉÒãÉ cÖ+ÉÉ cè 

ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉcºÉ ºÉä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç xÉiÉÉÒVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ* nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ <ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉä ºÉÖxÉ ®cÉÒ cè* àÉé ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉ 

xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉéxÉä 

=xÉ {É® ªÉBÉEÉÒxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É ªÉcÉÆ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉiÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉ {É® VÉÉä PÉ]xÉÉµÉEàÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ÉÊcxnÚ xÉä VÉÉä ÉÊãÉJÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ MÉVÉ¤É +ÉÉnàÉÉÒ cé, +ÉÉ{É SÉèxÉ ºÉä xÉcÉÓ ¤Éè~ ºÉBÉEiÉä* 

MR. CHAIRMAN : Please address the Chair.  Do not enter into a conversation.  

Please stop cross talk.  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): àÉé iÉÉä SÉÖ{É cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn àÉÉxÉ ãÉÉä BÉEcÉÓ SÉSÉÉÇ cÉä MÉ<Ç iÉÉä àÉé BÉDªÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ* ªÉc 

¤ÉÉiÉ VÉ°ô® cè ÉÊBÉE <ºÉ xÉªÉä JÉÖãÉÉºÉä BÉEÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä ªÉcÉÆ VÉ°ô® näJÉÉ cè* àÉé =ºÉBÉEä ÉÊãÉJÉä {É® ªÉBÉEÉÒxÉ 

xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä 19 ºÉÉÆºÉnÉå xÉä {ÉÉãÉÉ ¤ÉnãÉÉ iÉÉä nãÉ¤ÉnãÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉàÉå 

+ÉÉnàÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉèºÉä ºÉä nãÉ¤ÉnãÉ BÉE®iÉÉ cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* nãÉ¤ÉnãÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ {Én BÉEÉ ãÉÉãÉSÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè* {ÉÉÉÌ]ªÉÉå àÉå iÉÉxÉÉ¶ÉÉcÉÒ cè, +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ àÉå  cè, iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE àÉå cè, <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ ´Éc {ÉÉãÉÉ ¤ÉnãÉiÉÉ  cè  ÉÊBÉE 

ÉÊ]BÉE] £ÉÉÒ ¶ªÉÉä® cÉä VÉÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤É½ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ cè VÉèºÉä <xÉBÉEÉÒ ´ÉÉÍBÉEMÉ BÉEàÉä]ÉÒ cè, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ¤ÉÉäbÇ 

cè, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ cè* =ºÉ ãÉÉãÉSÉ BÉEä SÉãÉiÉä £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉiÉÉ cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, ´Éä +É£ÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cè* 

àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉ>óÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ nãÉ-¤ÉnãÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE nãÉ ¤ÉnãÉxÉä BÉEä BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ 

cÉäiÉä cé* ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉèºÉÉ cÉÒ nãÉ-¤ÉnãÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå <ÇàÉÉxÉ =~ VÉÉA, ÉÊVÉºÉ ºÉàÉÉVÉ 

àÉå <ÇàÉÉxÉ =~ VÉÉA ´Éc ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ +ÉÉVÉ {ÉèºÉä ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* nÉÊFÉhÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É àÉå, ABÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå 

+ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä MÉÉä́ ÉÉ àÉå iÉÉä MÉVÉ¤É cÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ, ®äÉÊbªÉÉä +ÉÉè® ]ÉÒ´ÉÉÒ ÉÊnA VÉÉ ®cä cé* AäºÉÉ àÉÖZÉä 

SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® £ÉäVÉ ®cä cé ´Éä ºÉÉ®ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉè® {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå VÉÉ ®cÉ cè* ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ <ÇàÉÉxÉ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè* ¤ÉcºÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

ªÉc cè ÉÊBÉE iÉÚ ªÉc cè, àÉé ªÉc cÚÄ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ ªÉcÉÆ {É® cÉä ®cÉÒ cè* àÉé <ºÉ àÉÉàÉãÉä {É® <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ 

cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÄJÉÉå ºÉä näJÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä nÉä ºÉÉÆºÉn MÉA cé* ABÉE {ÉèºÉä ºÉä +ÉÉè® 

nÚºÉ®É ¤ÉMÉè® {ÉèºÉä ºÉä MÉªÉÉ cè* ABÉE ÉÊ]BÉE] BÉEä ãÉÉãÉSÉ àÉå MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä nÉäxÉÉå cÉ® MÉA cé* =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäxÉä 

ºÉä BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ* ABÉE cè nÉÊFÉhÉ BÉEÉ +ÉÉè® ABÉE =kÉ® BÉEÉ cè* ABÉE ÉË´ÉvªÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ´ÉÉãÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE ÉË´ÉvªÉÉ BÉEä 

>ó{É® ´ÉÉãÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä AàÉ{ÉÉÒ cè =ºÉxÉä àÉÖZÉä JÉÖn ¤ÉiÉÉªÉÉ* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç VÉÉÆSÉ AVÉåºÉÉÒ cÉä iÉÉä àÉé =ºÉBÉEÉä 

ãÉäBÉE® SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* ´Éc {ÉèºÉä BÉEä ãÉÉãÉSÉ àÉå MÉªÉÉ cè* =ºÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ ÉÊ]BÉE] 

B.K. Srivastava
cd. by n2) 
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xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉéxÉä =ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ªÉBÉEÉÒxÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä ¶ÉBÉE cÉä MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉä ÉÊ]BÉE] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

´Éc lÉÉä½É ¤ÉÚfÃÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè* =ºÉxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ]BÉE] iÉÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® <ÇàÉÉxÉ iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå =~ MÉªÉÉ cè, 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉ àÉÉãÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ¤É]Éä® BÉE® PÉ® BÉEÉä SÉãÉå* 

gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÉÒ® ÉËºÉc àÉÉÒhÉÉ (=nªÉ{ÉÖ®): <ÇàÉÉxÉ iÉÉä cè, AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ÇàÉÉxÉ xÉ cÉä*  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : cÉÄ SÉÉä®ÉÒ BÉEÉ <ÇàÉÉxÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ªÉÉxÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ cè* àÉéxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® =ºÉBÉEÉä {ÉfÃÉ cè* 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä<Ç cÉä àÉé =xÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè* càÉ 

ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå cÉå, SÉÉcä ÉÊ´É{ÉFÉ àÉå cÉå, SÉÉcä ºÉ®BÉEÉ® àÉå cÉå =ºÉBÉEÉ <BÉE¤ÉÉãÉ ªÉÉÊn JÉiàÉ cÉä VÉÉA iÉÉä ÉÊ{ÉE® nä¶É àÉå ®ÉVÉ 

+ÉºiÉ-BªÉºiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉBÉEãÉ MÉÉäãÉÉÒ ºÉä ®ÉVÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ cè* ¤ÉÉäãÉÉÒ ºÉä ®ÉVÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉÉÒ ºÉSSÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* VÉ¤É ¤ÉÉäãÉÉÒ +ÉºÉiªÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® <ÇàÉÉxÉ +ÉÉè® ¤Éä<ÇàÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ®ÉVÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉcÉÆ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ cÉãÉ cÉä MÉªÉÉ 

cè* ªÉÚ{ÉÉÒA-I £ÉÉÒ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ´ÉÉàÉ{ÉÆlÉÉÒ £ÉÉÒ lÉä* ªÉBÉEÉÒxÉ àÉÉÉÊxÉA ÉÊBÉE <xÉBÉEä SÉãÉiÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ ºÉÖBÉÖExÉ àÉå lÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

£ÉÉÒ <BÉE¤ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä vÉBÉDBÉEÉ àÉÉ®É ÉÊnªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® bÉÒãÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä lÉä* +ÉÉ{ÉxÉä xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É +ÉÉVÉ VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉ 

®cä cé? {ÉcãÉä ÉÊc®ÉäÉÊ¶ÉàÉÉ +ÉÉè® xÉÉMÉÉºÉÉBÉEÉÒ {É® ¤ÉàÉ ÉÊMÉ®É lÉÉ, +ÉÉVÉ ¤ÉàÉ VÉàÉÉÒxÉ ºÉä =~ BÉE® +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ 

xÉªÉÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE bÉì. ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉä ABÉE ¤ÉÉ® BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå MÉÉÆvÉÉÒ 

®cäMÉÉ  ªÉÉ iÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå MÉÉÆvÉÉÒ ®cäMÉÉ ªÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ¤ÉàÉ ®cäMÉÉ* nÉäxÉÉå SÉÉÒVÉÉå àÉå ºÉä ABÉE SÉÉÒVÉ ®cäMÉÉÒ* ºÉSSÉä 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç {ÉÚU xÉcÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ iÉÉä MÉÉäãÉ-MÉÉäãÉ +ÉÉnàÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, MÉÉäãÉ-MÉÉäãÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉ{ÉÉxÉ àÉå ºÉÖxÉÉàÉÉÒ ºÉä  xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® {ãÉÉÆ]ÂºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 22 nä¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ {ÉènÉ BÉE® ®cä cé* 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉèiÉÉ{ÉÖ® àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, AäºÉÉ ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉèºÉÉ {ÉEÉãÉiÉÚ <ÆiÉVÉÉàÉ cè, AäºÉÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè* BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ~ÉÒBÉE ®cäMÉÉ* BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ ºÉÉc¤É ¤Éè~ä cÖªÉä cé, ªÉä =xÉBÉEÉÒ AäºÉÉÒ 

´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ªÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉÉMÉ VÉÉªÉå +ÉÉè® {ÉÚ®É nä¶É SÉãÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä 

2VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ {É® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ*  ´Éc ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊxÉMÉÇÖhÉ lÉÉ* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉºÉiªÉ lÉÉ*  àÉcÉiàÉÉ VÉÉÒ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE  ºÉSÉ àÉä®É {É®àÉÉiàÉÉ cè*  àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® =xÉ 

ºÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ =©É MÉÖVÉ® MÉ<Ç cè  ºÉÉJÉ cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ¤É ºÉä ¤É½ÉÒ SÉÉÒVÉ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÉJÉ {É® cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ {Én ÉÊnªÉÉ cè* {Én +ÉÉiÉä cé, VÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉJÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉBÉE® 

®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  BÉE¤ÉÉÒ® xÉä BÉEcÉ cè  : 

   ZÉÉÒxÉÉÒ-ZÉÉÒxÉÉÒ ¤ÉÉÒxÉÉÒ SÉnÉÊ®ªÉÉ,  
   nÉºÉ BÉE¤ÉÉÒ®  VÉiÉxÉ ºÉä  =½ÉÒ, 
   VÉºÉ BÉEÉÒ iÉºÉ ®JÉ nÉÒxÉÉÒ SÉnÉÊ®ªÉÉ*  

Gaurav Gautam
Followed by n3
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 {É®àÉÉiàÉÉ xÉä àÉÉxÉºÉ iÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* càÉå <ºÉä <ºÉ iÉ®c VÉÉÒxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç nÉMÉ xÉ ãÉMÉ 

VÉÉªÉä* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É AäºÉä +ÉÉnàÉÉÒ cé ÉÊVÉxÉ {É® BÉEÉä<Ç nÉMÉ xÉcÉÓ lÉÉ*  ºÉÉÒ́ ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ 

+ÉÉªÉÉ* càÉ =ºÉä ãÉäBÉE® ®ÉäªÉå ªÉÉ cºÉå, càÉå ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉä ºÉéBÉE½Éå ºÉÉãÉ {ÉcãÉä SÉÉhÉBÉDªÉ xÉä BÉEcÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE  VÉÉä ®ÉVÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ®ÉVÉÉ cè,  ´Éc BÉEcä ÉÊBÉE àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ, àÉé MÉÖàÉ®Éc cÉä MÉªÉÉ  iÉÉä =xcÉåxÉä 

+É{ÉxÉä ¶É¤nÉå àÉå BÉEcÉ ÉÊVÉºÉä àÉé xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉ ÉÊBÉE  MÉnÇxÉ {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® =ºÉä cBÉEÉãÉ  ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É àÉÉàÉãÉÉ BÉEÉä]Ç BÉE® ®cÉÒ cè*  <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä <iÉxÉÉÒ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, <ºÉä ®JÉxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè? ªÉc +ÉBÉEäãÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc càÉ ºÉ¤É 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* càÉ 2VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ªÉcÉÆ nÉä ºÉÉãÉ ºÉä =~É ®cä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä 

BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉnÉãÉiÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ ºÉä ´Éä ãÉÉäMÉ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn cé*  ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ cºÉxÉ +ÉãÉÉÒ 

cè*  ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®Éä* BÉEÉxÉÚxÉ àÉå BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ fÚÆfxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊBÉEiÉÉ¤É 

ÉÊxÉBÉEÉãÉÉä* àÉé ´Éc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ  BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ãÉÉäMÉÉå {É® BÉE<Ç iÉ®c BÉEä ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉ VÉÉiÉä cé*  

SÉÉä® ªÉÉ ¤ÉnàÉÉ¶É ºÉÉäSÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä +ÉMÉ® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉä ãÉÉä iÉÉä ´Éc ¤ÉSÉ VÉÉiÉÉ cè*  àÉé =ºÉBÉEÉÒ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ {É® ªÉBÉEÉÒxÉ xÉcÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä iÉÉÒxÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. CHAIRMAN : You have made your point.  Please wind up now. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEciÉä cé iÉÉä àÉé ¤Éè~ VÉÉiÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É UÉäÉÊ½ªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Shri Basu Deb Acharia. 

… (Interruptions) 

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ& àÉcÉänªÉ, BÉEÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉéxÉä BÉEÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
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SHRI GOPINATH MUNDE (BEED): Mr. Chairman, Sir, Shri Sharad Yadav is 

the leader of the NDA.  He may please be given some more time to speak. …  

(Interruptions) …∗ 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®):  càÉ cÉ=ºÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

  14.46 hrs. 
 

At this stage Shri Mangani Lal Mandal, Shri Ramesh Bias and some other hon. 
Members came and stood on the floor near the Table. 

 
 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN: I did not ask him to sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, you please sit down. 

… (Interruptions) 

14.47 hrs. 
 

At this stage Shri Mangani Lal Mandal, Shri Ramesh Bais and some other hon. 
Members went back to their seats 

 
 

MR. CHAIRMAN: I only requested the hon. Member to restrict to the time.  I 

only requested him to conclude.  I did not ask him to sit down. So, please do not 

do unwarranted things. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Sharad Yadav, please continue. I only requested you to 

conclude because there is no time. Other hon. Members are also there to speak. 

… (Interruptions) 
                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* àÉé ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉ cÚÆ, àÉé iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉÉäãÉ 

®cÉ cÚÆ* àÉé +ÉÆiÉ àÉå ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè, càÉ ¤ÉcÖiÉ ´É−ÉÉç ºÉä ªÉcÉÆ cé, VÉ¤É 

nä¶É àÉå ¤ÉcºÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ nªÉÉ BÉE®BÉEä càÉå lÉÉä½É +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉàÉªÉ näiÉä ®cä cé* càÉå ªÉcÉÆ 37 ´É−ÉÇ 

cÉä MÉªÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, àÉé ãÉ¤¤ÉÉäãÉÖ+ÉÉ¤É ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä {Én BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ cè, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É 

BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä uÉ®É SÉÖxÉÉ cÖ+ÉÉ ªÉc {Én cè* ºÉ¤É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉÉ®ä cÉlÉ ºÉä UÚ]iÉä VÉÉ ®cä cé, UÚ]iÉä VÉÉ ®cä cé, càÉ 

ªÉcÉÆ {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* ªÉc ABÉE ºÉÉÒvÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÒ ´É ºÉnxÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ, 

=ºÉ ºÉàÉªÉ àÉé ÉẾ É®ÉävÉ àÉå lÉÉ, +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ <ÉÊiÉcÉºÉ cè 

ÉÊBÉE ABÉE ´ÉÉä] ºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEÉÒ* BÉÖEU ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉnxÉ xÉä <iÉxÉÉ MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ 

BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ, AäºÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç +ÉnÉãÉiÉ xÉcÉÓ, ÉÊVÉºÉxÉä 13 ÉÊnxÉ àÉå +É{ÉxÉä cÉÒ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå 

BÉEÉä 50 cVÉÉ®, 60 cVÉÉ®, 30 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ãÉäxÉä {É® ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ cÉä* ªÉc ´Éc ºÉnxÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒ ºÉnxÉ 

àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉn nãÉ¤ÉnãÉ cÖ+ÉÉ* àÉé ªÉBÉEÉÒxÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä càÉxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ 

lÉÉ, ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ iÉÉä +ÉÉVÉ +ÉÉªÉÉ cè, càÉå <iÉxÉÉÒ ¤ÉèSÉäxÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, <ºÉ nãÉ¤ÉnãÉ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä 

´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊxÉBÉEààÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè* VÉ¤É º´ÉMÉÉÔªÉ xÉ®ÉËºÉc ®É´É VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, càÉxÉä 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ lÉÉÒ, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç +ÉÉnàÉÉÒ MÉªÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ lÉÉÒ* cÉÆ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, ´Éä ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ãÉÉäMÉ lÉä, =xcÉåxÉä BÉE<Ç ÉÊnxÉ iÉBÉE +ÉnÉãÉiÉ BÉEä SÉBÉDBÉE® ãÉMÉÉªÉä, 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ãÉMÉÉªÉä* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉä nÉä <iÉxÉä ¤É½ä <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä AäºÉä {ÉxxÉä cé, ÉÊVÉºÉàÉå 540 

àÉå ºÉä ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ ]ºÉ ºÉä àÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <iÉxÉÉ ¤É½É <ÇàÉÉxÉ ªÉcÉÆ lÉÉ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉÉ®ä cÉÒ ºÉÉlÉÉÒ lÉä, 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ iÉÉä àÉä®ä ¤ÉcÖiÉ +ÉVÉÉÒVÉ lÉä* àÉé ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå lÉÉ, àÉéxÉä ´ÉcÉÆ nÉä PÉÆ]ä ¤ÉÉäãÉBÉE® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xcå 

c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä >ó{É® BÉEäºÉ SÉãÉxÉÉ £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* VÉ¤É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉVÉÉ 

ªÉcÉÆ cÉä MÉªÉÉÒ iÉÉä =xÉBÉEä >ó{É® VÉÉä BÉEäºÉ SÉãÉ ®cä cé, ´Éä xÉcÉÓ SÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA*  

 <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 19 +ÉÉnàÉÉÒ nãÉ-¤ÉnãÉ ÉÊBÉEA cé, ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉEãÉÆBÉE iÉÉä xÉcÉÓ, <ºÉ 

nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉàÉÇ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* ªÉc càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉàÉÇ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ºÉnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉàÉÉxÉxÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ 

cè, ºÉnxÉ BÉEä +É´ÉàÉÚãªÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ cè, ªÉc ¤ÉªÉÉxÉ ºÉSÉ BÉEÉä 

+ÉÉ<ÇxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ ®cÉ cè* ªÉc iÉÉä ÉÊxÉMÉÇÖhÉ cè* ¤ÉSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ cè* 

¤ÉSÉÉä xÉcÉÓ, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ VÉMÉc {É® ¤Éè~BÉE® ¤ÉSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä nä¶É xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* ºÉSSÉÉ<Ç {É® SÉãÉÉä* ªÉcÉÒ 

ABÉE ®ÉºiÉÉ cè*  

MR. CHAIRMAN : Shri Basu Deb Acharia.  

cs
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… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, Shri Sharad Yadav, I gave you 18 minutes.   

Your Party’s time was only nine minutes.  I am telling it because of Shri Mandal.   

I have never given less time.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb Shri Acharia. 

… (Interruptions) 
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SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Mr. Chairman, Sir the day this 

Government won the Trust Vote on 22nd July, we said that the Government won 

the Trust Vote, but the Prime Minister and the Congress would not be able to live 

down the tale of impropriety surrounding their victory.   

 Sir, we, the Left Parties, extended external support to the UPA-I 

Government.  When we were betrayed, we were assured by no less a person than 

the hon. Prime Minister that the Government would not go ahead with the Nuclear 

Deal.  But the hon. Prime Minister unilaterally took the decision to go ahead with 

the Nuclear Deal under the pressure of the United States of America.  We 

withdrew our support.  Then, this House on 21st and 22nd July discussed the Trust 

Vote.  When we withdrew support, Shri Mulayam Singh along with his group – he 

was not in the House at that point of time – extended support to the Government 

and with the Samajwadi Party’s support also, at that point of time, the Government 

had no majority.  There was no majority and the Government was in a minority.  

How was the majority engineered, how was the majority done and how was the 

majority arranged?   

 When I was speaking, I was about to conclude my speech.  Then, I saw the 

wades of currency notes.  That day was the blackest day in the history of the 

Indian Parliament.  The way the Trust Vote was won, it was also subversion of 

parliamentary democracy in our country.  … (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Shri 

Acharia, can you yield for a minute? … (Interruptions)  The hon. Speaker, Shri 

Somnath Chatterjee constituted a Committee. The Committee went into the 

question and it submitted its report.  … (Interruptions) He is repeating the same 

thing he spoke in 2008.  … (Interruptions)  Why are you repeating it?  The 

Committee had already submitted its report. … (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN: Shri Acharia, please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb him. 

… (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA:  I referred to what had happened on 22nd July 

because you were not here in this House at that point of time. … (Interruptions)  I 

was in the House. … (Interruptions) 

SHRI V. NARAYANASAMY: I was the Minister and I was in this House at that 

time. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please address to the Chair. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä : +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Sir, we have seen in 1993 when we brought the 

No Confidence Motion against the late Shri Narasimha Rao Government and the 

Government was in a minority.  The Congress was well aware of that. They got 

the support. The Leader of that Party spoke against the Government and in support 

of the No-Confidence Motion but while voting, the six Members of the JMM 

voted against the No-  

Confidence Motion. That was also subversion of parliamentary democracy. For 

the first time, how six Members of the Jharkhand Mukti Morcha were bribed! By 

bribing, if a Government wants to remain in power, it is nothing but subversion of 

parliamentary democracy.   

 What happened on 22nd July and afterwards? As if the people of our 

country have forgotten or forgiven this Government, the Prime Minister has 

justified it. We have seen in 1987 and then in 1989. What happened in 1989? In 

1987, when the Bofors kickbacks issue came to the surface, what happened to that 

Government which had got three-fourth majority in 1985? What happened in 1989? 

Perhaps, you have forgotten that. The people of our country gave the mandate in 

1989… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, please do not disturb. Nothing will go on 

record except the hon. Member Shri Basu Deb Acharia. Please do not disturb him. 

(Interruptions) …∗ 

SHRI BASU DEB ACHARIA : It seems to them that as if the case was very 

simple and the people of our country have forgotten the way the trust vote was 

won. 

 We raised the WikiLeaks exposure. When this question was raised in this 

House, what was it that we expected from the Prime Minister? The Prime Minister 

has spoken of the Centre’s mandate. He has reminded us of it because we raised 

the case and we have been raising it. He reminded us that we had 59 members in 

the Fourteenth Lok Sabha and it has been reduced to 24. The same is the case with 

the BJP. He further said that although this Government did not get the majority, 

the Congress could increase its tally by 61 Members. Is the Prime Minister 

justifying what happened in 2008? He spoke as if the people have given the 

mandate and the people have forgotten what happened in that year during the 

Trust Vote. 

 I referred to the fact that the Government did not have the majority. What 

happened? For the first time, 19 Members were absent during that Trust Vote. 

Most of the 19 Members, who were absent in the House on that day, were from the 

National Democratic Alliance. It is quite unfortunate that one such Member, who 

was absent on that very day, was still with the NDA and she is now in the Cabinet 

as the Railway Minister.… (Interruptions) At that point of time, she was with the 

National Democratic Alliance. She did not resign from the Cabinet. 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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15.00 hrs. 

 

 Why did the Government adopt such a dubious method to achieve majority? 

 Sir, the Prime Minister has referred to the Committee which was 

constituted during the Fourteenth Lok Sabha. Shri Narayanasamy also mentioned 

about that Committee’s Report. But it was not a unanimous Report. The only 

unanimous recommendation that the Committee made was that the Committee was 

handicapped due to non-availability of technical and professional expertise in the 

form of personnel, machine and technology at its disposal and we are 

recommending unanimously that the matter may be probed further by an 

appropriate investigating agency. The other recommendations were not unanimous 

because the Committee was divided, rather equally divided and three Members 

gave Dissent Notes. Now, when this Committee recommended that further 

investigation should be made by an appropriate agency, I would like to know from 

the Prime Minister as to what is the appropriate agency which is investigating it 

further. The Prime Minister should clarify this when he replies to the debate. The 

former Speaker also told the House that he was sending the Report to the Home 

Ministry suggesting for engaging an appropriate investigating agency to further 

inquire into it. That means, the Committee, which was constituted by the hon. 

Speaker, did not come to a definite conclusion and that Committee recommended 

that further investigation would be required. That means there was some suspicion. 

 The Prime Minister has stated a number of times that Caesar’s wife should 

be above suspicion. 

15.03 hrs     

(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

The Prime Minister, while making the statement, said that no one from the 

Congress Party or the Government indulged in any unlawful act during the Trust 

Vote during July, 2008. How has he come to this conclusion? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 
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gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ : àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä nÉä-SÉÉ® ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® nä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É +ÉÉiÉä cÉÒ càÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉäãÉ ®cä cé* lÉÉä½É ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉ {É® SÉÉ® ¤ÉVÉä VÉ´ÉÉ¤É cÉäxÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ 

näxÉÉ cè* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  The Prime Minister has also stated: 

“I may point out that many of the persons referred to in those reports 
have stoutly denied the veracity of the contents.” 

 

SÉÉä® BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉxÉä SÉÉä®ÉÒ BÉEÉÒ cè* bÉBÉÚE BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä bBÉEèiÉÉÒ BÉEÉÒ cè* 

Mr. Raja is now in Tihar jail. Mr. Kapil Sibal, the present Minister of 

Communications and Information Technology, said that there was no corruption 

and the very next day Mr. Raja had to go to jail. This is for the first time during 

the 64 years of Independence that an Ex-Cabinet Minister was arrested and lodged 

in jail now.  One after another corruption came.  Take the case of 2G spectrum 

scam, CWG scam, Adarsh Housing Society scam and black money worth Rs.15 

lakh crore.   

 I would like to make certain suggestions because the political atmosphere 

of our country is being polluted.  There is the money power and also the muscle 

power.  How the money is used in election.  Wikileaks has also exposed that in 

last Lok Sabha election in Tamil Nadu and also in the State of Andhra Pradesh… 

(Interruptions) Not in Bengal.   

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please address the Chair. 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  But this time in the Assembly election in West 

Bengal, we are apprehensive of this.   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

SHRI BASU DEB ACHARIA :  How to curb this money power?  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA lÉä* 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ªÉc VÉÉä àÉxÉÉÒ {ÉÉ´É® cè, 

<ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ cè* ªÉc VÉÉä {Éäb xªÉÚVÉ cè ÉÊBÉE {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä JÉ¤É® U{É´ÉÉiÉä cé, <ºÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ cè* I 

senapati
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would like to know from the Prime Minister that when there is a news revelation 

and exposure in regard to trans-vote on 22nd July, 2008, whether, as suggested by 

the Committee, a probe would be ordered by appropriate agency under the 

supervision of the Supreme Court of India and whether a criminal case would be 

lodged against those who are involved in this bribery case and for the subversion 

of the parliamentary democracy.  We would like to know this from the Prime 

Minister.  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +É¤É VÉÉä +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉåMÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

            

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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SHRI PINAKI MISRA (PURI): Mr. Deputy-Speaker Sir, we are here to discuss 

the hon. Prime Minister’s statement and a privilege motion which has been moved 

in relation to the same.  

 Sir, the Prime Minister is not a career Congressman and I think there lies 

his uniqueness.  Even the Congress Benches will recognize that.  He was an 

eminent bureaucrat, who has now been drafted in by the Congress Party to be the 

Prime Minister of this Government.  But the Prime Minister’s statement 

unfortunately would have done credit to any diehard, Caesar Congressman.   

 Sir, there are two aspects of the Prime Minister’s statement.  One is where 

he talks about the Wikileaks report being speculative, unverified and unverifiable.  

Before him the Leader of the House tried to make a technical and specious 

argument saying that what happened in the Fourteenth Lok Sabha cannot be 

transported into the Fifteenth Lok Sabha and discussed here.  

 What I find terribly tragic in this, the statements of both these hon. 

gentlemen, who are very honourable gentlemen in public life, is that both seem to 

have forgotten and there is not a whisper in their statements; that there is actually a 

criminal enquiry which is supposed to be on, even if it is by as innocuous an 

organisation, and therein lies some sort of irony, the Crime Branch of Delhi Police, 

which I think is basically meant to look into petty crimes within the Union 

Territory of Delhi.  Even if it is with the Crime Branch, there is an enquiry on.  

Why could not the hon. Prime Minister give us a simple defense or a simple 

answer saying ‘yes’ fresh facts have come to light, there is an enquiry on, we will 

also ensure that this aspect of the matter is also enquired into by the same enquiry 

agency?  Why could that not be done?  Instead, what does the Prime Minister say?  

It is unverified and unverifiable.  The hon. Parliamentary Affairs Minister added to 

that talking about cyber terrorism and Julian Assange being a cyber terrorist.   

 Let me first assure this House that there is not one piece of evidence that 

has emerged, ever since the WikiLeaks leaks have started, that any one of the 

leaks has been unverified or has been specious or has been a lie.  Indeed, let me 

Ravinder Singh
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read out what a very eminent diplomat of India Mr. Kanwal Sibal has said 

yesterday in a prominent paper: 

“Professional diplomats will find little that is new or startling in the 
Wikileaks cables. For them the quality and content of reporting in 
the leaked cables is quite standard fare. ” 

 

He also goes on to add:  

“Is there nobody to advise these politicians on matters of diplomatic 
propriety, even if their own common sense fails to guide them? 
What do concerned people hope to achieve in briefing a foreign 
diplomat of undistinguished rank about efforts being deployed – 
some in gross breach of democratic norms – to prevent the 
Government's defeat on the floor of the Parliament?” 

 

 Therefore, two former Ambassadors of the United States to India have 

verified that these reports are based on absolute facts and that there is no tinge of 

lie.  Our own Indian diplomats say this is standard fare.  … (Interruptions) 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH (HAMIRPUR, U.P.): Are you talking about 

Shri Kapil Sibal? 

SHRI PINAKI MISRA (PURI): I am talking about his brother, who is a very 

eminent ex-Foreign Secretary.  … (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Silence please. 

… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please sit down. 

… (Interruptions) 

SHRI PINAKI MISRA: Mr. Deputy-Speaker, Sir, the problem here is that what is 

being assailed, after all, what is unverified, what is speculative, there nothing 

speculative.  Two responsible officers of the United States Embassy have said on 

first hand information and visual inspection done personally, not mere hearsay.  

On first hand information, they have said, they have been witness to a particular 

fact which they have written to their diplomatic Bosses in Washington.  This is 

number one.  So it is not speculative.  How is it unverified?  It is allegelly 
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unverified says the hon. Prime Minister because those who are accused have 

issued a stout denial.  Did we expect anything less?  Did we expect this cast of 

dubious characters, who had this cache of Rs. 30 or Rs. 40 crore to come forward 

and say, “No, we will not deny the report; we will admit”?   Did the Prime 

Minister expect that?  Then he says it is unverifiable.  How is it unverifiable?  The 

gentlemen who have sent these reports are there for you to question and verify.  

There is no question of diplomatic immunity here.  They are not accused persons.  

You can ask them: “You have sent this report.  Is this a correct version?”  All this 

can be done in the process of the enquiry.  That does not happen.   

Instead, the hon. Prime Minister makes a statement on the floor of the 

House, as I said, which should do credit to a career Congressman. The reason I 

talk about the Congress Party, and there has to be some mention of the Congress 

Party in this, is that – I had been a Congressman so I should know – the Congress 

Party’s track record, Mr. Deputy-Speaker, is a very knuckleduster approach in 

these matters.  It is called: “Jo Jeeta Wahi Sikandar”.  Every time, there is 

pragmatism and practicality versus some sort of, in philosophical terms it would 

be called, propriety. Whenever there is a debate between practicality and propriety, 

believe me, each and every time, the Congress Party has sided on the side of 

practicality.  The 1993 vote – I sat in the visitors’ gallary there and watched  at 4 

o’clock in the afternoon, there was a deficit of 14 MPs in that Vote of Confidence.  

Out of the hon. Parliamentary Affairs Minister’s office come 7 MPs; there is a tie 

on the floor of the House; the Chairman castes a casting vote.  That is how that 

Government survived.  In 1999, there was again a tie.  And guess who comes to 

vote?  After four months of taking over as Chief Minister of a State, the Orissa 

Congress Chief Minister comes to the House and castes his vote now as an MP in 

the House.  Therefore, I said there is always practicality over propriety.  If you 

think that is proper, that is propriety, it is good for you.  Therefore, Mr. Deputy-

Speaker, what we are looking at here is that there is an enquiry here.  That enquiry 

must be taken to its logical conclusion.  

RCP
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 In that inquiry these particular facts which have now come to light clearly 

must form part of that inquiry must come.   Within the pale of that enquiry, Mr. 

Deputy Speaker, all I have to tell the Congress Party is that it was well known 

what happened in 2008.  The cast of characters, who were instrumental in winning 

that rather dubious ‘Vote of Confidence’, is well known.  One of them is actually a 

Member of this House.  He was an ex-Chief Minister.  He is today unfortunately 

in jail because of high crime.  That was part of the JMM project whereby JMM 

MPs’ crossvoted. 

 The second was the other project where a Member of the other House was 

involved.  The question that has been asked in Delhi now and in Central Hall is; 

where did this cash come from?  Why did it come and whom did it go to?  So, 

therefore, what the Congress Party really needs to introspect now is, I think, there 

are serious leaks in its Cash Collection System and that Cash Collection System 

should now be streamlined because there are too many people floating around who 

are collecting on your behalf!  Thank you very much … (Interruptions) 

           

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ ®cå* +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉº] àÉå cè, +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ* 
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gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, 18 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä 

regarding the vote of confidence in July, 2008 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä º]ä]àÉå] ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉVÉ =ºÉ {É® 

SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä {ÉÚ®ä MÉãÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä º]ä]àÉå] ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉBÉEÉ BÉÖEU càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉÖEãÉ|ÉÚ{ÉE cè, 

=ºÉBÉEÉä càÉ ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ nåMÉä* {ÉcãÉä iÉÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : {ãÉÉÒWÉ ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcªÉä xÉ, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : º]ä]àÉå] àÉå VÉÉä <à{ÉÉä]ç] {ÉÉ<Æ] cè: I quote -I wish to make it clear that 

no one from the Congress Party or the Government indulged in any unlawful act 

during the trust vote during July, 2008. ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉä näJÉå iÉÉä {ÉÚ®ä 19 ãÉÉäMÉ 

VÉÉä AàÉ.{ÉÉÒWÉ. lÉä, =ºÉ ]É<àÉ àÉå ÉÊºÉÉË]MÉ àÉèà¤É® lÉä, =xÉàÉå ºÉä ºÉÉiÉ +ÉÉnàÉÉÒ ®ÉiÉÉå-®ÉiÉ <vÉ® ºÉä =vÉ® MÉªÉä* ®ÉiÉ àÉå 

ªÉcÉÆ ºÉä MÉªÉä, nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ àÉÉäÉÍxÉMÉ àÉå ´ÉÉä] bÉãÉ ÉÊnªÉÉ* =xÉàÉå ºÉä nÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ iÉäãÉMÉÚnä¶ÉàÉÂ BÉEä cé* càÉÉ®ä 

iÉäãÉMÉÚnä¶ÉàÉÂ BÉEä =ºÉ ]É<àÉ àÉå {ÉÉÆSÉ +ÉÉnàÉÉÒ lÉä* =xÉ nÉä +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå àÉå ºÉä ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ +É£ÉÉÒ =vÉ® ¤Éè~É cé, =xÉBÉEÉä 

ºÉÉÒ] £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç, xÉÉä] £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉªÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊiÉâó{ÉÉÊiÉ nä´ÉºlÉÉxÉàÉÂ BÉEÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* ÉÊVÉºÉä SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, ´Éc =ºÉ ]É<àÉ àÉå BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É ABÉE cÉÒ ãÉ½BÉEÉ cè, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ 

º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® iÉÖàÉ càÉå ´ÉÉä] xÉcÉÓ bÉãÉiÉä cÉä iÉÉä iÉÖàcÉ®ä ãÉ½BÉEä BÉEÉä àÉbÇ® BÉEä BÉEäºÉ àÉå +Éxn® 

BÉE®´ÉÉ nåMÉä* BÉDªÉÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ {ÉEèBÉD] xÉcÉÓ cè ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc ¤ÉÉäãÉÉÒ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xcÉåxÉä xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè* 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : He is a businessman,  ÉÊVÉºÉxÉä {ÉcãÉä =vÉ® ´ÉÉä] bÉãÉÉ cè, ´Éc ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉàÉèxÉ cè, 

=ºÉBÉEÉä ªÉc vÉàÉBÉEÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc ´ÉÉä] xÉcÉÓ bÉãÉiÉÉ cè iÉÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ VÉÉä º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] lÉÉÒ, =ºÉBÉEä 

SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE iÉÖàcÉ®ä >ó{É® <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ ®äb bãÉ´ÉÉ nåMÉä +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ <vÉ® ºÉä =vÉ® MÉªÉÉ 

cè, =ºÉBÉEÉä ÉÊ]BÉE] nä ÉÊnªÉÉ* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉä ãÉÉäMÉ xÉÉÒªÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É iÉÉä 

¤ÉcÖiÉ <ÇàÉÉxÉnÉ® +ÉÉnàÉÉÒ cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä <ÇàÉÉxÉnÉ® xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEÉä ºÉÉlÉ näBÉE® ªÉc ºÉ¤É cÉä ®cÉ cè, iÉÉä =xcå JÉÖn 

ÉÊ®VÉÉ<xÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ´Éä ÉÊ®ªÉãÉÉ<WÉ BÉE®å ÉÊBÉE ºÉSÉàÉÖSÉ BÉEä <ÇàÉÉxÉnÉ® cé, MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD] BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉÖEU £ÉÉÒ àÉxÉ ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +É£ÉÉÒ àÉé àÉåbä] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉÉc¤É ºÉä nÉä cÉÒ ¤ÉÉiÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É xÉä BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® 

UPA ÉÊºÉ{ÉEÇ 34 {É®ºÉå] ´ÉÉä] ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉMÉäxº] àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä 66 {É®ºÉå] ´ÉÉä] bÉãÉÉ cè* 66 {É®ºÉå] 

ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä +ÉMÉäxº] àÉå ´ÉÉä] bÉãÉÉ cè* BÉEä´ÉãÉ 24 iÉÉä càÉxÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 
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22 {É®ºÉå] ´ÉÉä] bÉãÉÉ cè* +ÉMÉ® 22 {É®ºÉå] +ÉÉ{ÉBÉEÉ ´ÉÉä] xÉcÉÓ cè iÉÉä 78 {É®ºÉå] +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉMÉäxº] àÉå ´ÉÉä] bÉãÉÉ 

cè*  £ÉÉ®iÉ nä¶É BÉEä 51 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉèxÉbä] +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ xÉ BÉE®å*  ªÉc ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*  

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉä ãÉÉäMÉ VÉÉä {ÉÉ{É BÉE®iÉä cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ {ÉÉ{É BÉEÉä ´ÉÉä] ºÉä vÉÉäxÉÉ 

SÉÉciÉä cé * ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ cè*     

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : xÉÉMÉä¶´É® ®É´É, ºÉÆFÉä{É BÉEÉÒÉÊVÉA*   

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEÉÆBÉDãªÉÚb BÉE® ®cÉ cÚÆ*  àÉÉÉÍxÉMÉ àÉå VÉ¤É <ºÉ ÉÊb¤Éä] BÉEÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ, iÉ¤É 

MÉÖâónÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉ VÉÉÒ xÉä  …* BÉEcÉ lÉÉ*  iÉ¤É ªÉä ãÉÉäMÉ =~ MÉA lÉä*  ªÉä  …*cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 

bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉMÉ® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ÉÊnJÉÉxÉÉ cè 

iÉÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : +É£ÉÉÒ VÉÉä º]ä]àÉå] |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É nåMÉä, ªÉc ºÉ¤É ¤ÉÉiÉ  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÉä<Ç +ÉÉ¤VÉäBÉD¶ÉxÉä¤ÉãÉ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ, iÉÉä càÉ näJÉ ãÉåMÉä*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉMÉ® BÉÖEU +ÉÉ¤VÉäBÉD¶ÉxÉä¤ÉãÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä =ºÉä ºÉÖvÉÉ® nåMÉä*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  . 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉÖEU +ÉÉ¤VÉäBÉD¶ÉxÉä¤ÉãÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä =ºÉä ABÉDºÉ{ÉÆVÉ BÉE® nåMÉä*     

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, ªÉä ãÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉDªÉÉå =~ ®cä cé?  BÉÖEU ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ 

+ÉÉ ®cÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É iÉÉä MÉãÉiÉÉÒ BÉE® ®cä cé, >ó{É® ºÉä cÉ=ºÉ BÉEÉä ªÉÚVÉ BÉE® ®cä cé*  ªÉc BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ 

cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊ®A* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ]É<àÉ +ÉÉAMÉÉ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 

Rep130-2
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : càÉxÉä c]É ÉÊnªÉÉ cè*      

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå {É® |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ cè*  càÉ 

ÉÊbàÉÉÆb BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ {ÉEnÇ® <x´Éäº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  
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SHRI AJIT SINGH (BAGHPAT): Mr. Deputy-Speaker, Sir, we are having this 

debate today because WikiLeaks have raised a question about the unfair means 

being used to affect the voting in 2008.  In 2008 also such questions were raised 

and an Inquiry Committee was set up, and in some way that inquiry is still going 

on. 

 Now, I am participating in this debate because one of the cables of 

WikiLeaks sent by the Ambassador to his home country mentions a conversation 

with somebody, whom I never met, whom I do not think I know, who is not any 

distinguished office-bearer of any political party, and he has alleged that he has 

access to a lot of cash and he can affect the outcome of the vote in this Confidence 

Vote.  In fact, he has named our Party and mentioned that a lot of money was paid 

to the four MPs of RLD.   

 Now, RLD was against the nuclear energy from the very beginning, and we 

articulated our views during that time all over, in the newspapers and everything.  

We had discussions with Left Parties, TDP, TRS and we decided to vote against 

the Government, and we did vote against the Government. 

 Incidentally we did not have four MPs; at that time RLD had only 

three MPs.  So, those who are saying that whatever said in the cables is Gospel’s 

truth, is simple fact like that.  See, WikiLeaks are just reporting a conversation, 

and not any high Embassy official; somebody in the Embassy had a discussion 

with somebody whom, as I mentioned, was not any important office-bearer of the 

Congress Party or any other Party, and on that basis a cable has been sent.  Yes, 

cable is verified in the sense that they have sent that cable.   But beyond that, if 

they had checked anything they should have, at least, known  how  many MPs, 

RLD has.  Incidentally, as I said, we had only three MPs at that time.  What I am 

said about is that one of the distinguished Members of this House went on TV and 

said:  

 “ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉÉÊVÉiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ àÉéxÉä ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉDãÉÉä® {É® ®c BÉE® ´ÉÉä] ÉÊBÉEªÉÉ 

 cè iÉÉä MÉãÉiÉ BÉEciÉä cé =xÉBÉEä ºÉÉÆºÉn xÉä BÉEÉä<Ç ´ÉÉä] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ”  

LH
cd. by y2
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He could have verified this from the office of the Minster of Parliamentary 

Affairs or the Speaker’s Office.  But still he went on TV and repeated it many 

times.  I would like to say that RLD is in favour of a new inquiry. In fact, we will 

urge the Government to order another inquiry.  But at the same time, I would 

request the Members not to use innuendos, guilt by association and outright lies to 

score political points. 

 Let me reiterate, if this august House decides another inquiry or if the 

Government decides another inquiry, RLD will totally cooperate with them; and as 

I said before, we will urge the Government   to have a fair inquiry.  
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* DR. RATTAN SINGH AJNALA (KHADOOR SAHIB):  Mr. Deputy Speaker 

Sir, I thank you for giving me the opportunity to participate on the discussion on 

the statement of the Hon. Prime Minister regarding media reports on ‘Cash for 

Votes’.  Sir, I have listened to the speeches given by all members.  However, no 

hon. Member is ready to speak the truth.  The bitter truth is that money changed 

hands and votes were purchased.  Who gave the money and who was the 

beneficiary?  Both the parties who are part of this transaction, know this.  

 Sir, in the 14th Lok Sabha, my party Shiromani Akali Dal had 11 members.  

At the time of the Confidence Vote, three hon. Members of our party were 

approached and allurements and inducements were given to them to cross over.  

Two of the three members refused the offer.  Madam Paramjit Kaur Gulshan, our 

hon. MP, had also been approached.  They thought that they could allure her since 

she comes from a humble background.  However, she firmly refused the offer.  

However, one of our MPs ….  ∗* was won over by these offers. .. (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ&  +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A* ÉÊºÉ{ÉEÇ gÉÉÒ +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉ* 

....(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ** 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ& ªÉä ºÉ¤É ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

....(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ** 

 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ {Éßl´ÉÉÒ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):   

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆnºªÉ VÉÉä <ãVÉÉàÉ ãÉMÉÉ ®cä cé, ´Éc MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Sir, he is a sitting 

Member. … (Interruptions) 

                                                 
∗ English translation of the Speech originally delivered in Punjabi. 
** Not recorded. 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Sir, 

nothing should go on record.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ& ªÉc ÉÊbÉÊãÉ] cÉä MÉªÉÉ cè*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Dr. RATTAN SINGH AJNALA : Sir, for 40 long years, he was a member of 

Akali Dal.   

  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Sir, I have a point of order.… 

(Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ °ôãÉ BÉEä iÉciÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ =~ÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY: Sir, he has a point of order.    …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Under what rule? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI: Mr. Deputy-Speaker, Sir, an allegation has been made 

against a sitting Member.… (Interruptions) I have a point of order. 

bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ : càÉ ºÉSÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉèºÉä ÉÊnA MÉA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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d z2 



23.03.2011  
  

123

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ : ªÉc ºÉSSÉÉ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI : Mr. Deputy-Speaker, Sir, I have a point of order. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Under which rule? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ °ôãÉ BÉEä iÉciÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc °ôãÉ ¤ÉiÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI MANISH TEWARI : The rules 356 and 357 very clearly state that no 

personal allegation can be made against any Member of the House without giving 

prior notice. 

An allegation has been made against a sitting Member of the House. That 

allegation needs to be expunged and the Member needs to be given permission to 

reply.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉé {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® SÉÖBÉEÉ cÚÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÉèxÉ ºÉÉ °ôãÉ cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI : Mr. Deputy-Speaker, Sir, Rule 353 states” 

“No allegation of a defamatory or incriminatory nature shall be 
made by a member against any person unless the member has given 
adequate advance notice to the Speaker and also to the Minister 
concerned.” 

 

                                                 
∗ Not recorded. 
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 The Akali Dal Member has made a personal allegation. It should be 

expunged and the Member should be given a chance to reply.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊbãÉÉÒ] cÉä MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ : àÉéxÉä xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Since allegations have been levelled against a 

sitting Member without prior notice, the hon. Member may kindly be permitted to 

speak on this.  

… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   =ºÉä ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

      …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖJÉnä´É ÉËºÉc ({ÉEiÉäcMÉfÃ ºÉÉÉÊc¤É):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖJÉnä´É ÉËºÉc :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ VÉÉÒ xÉä àÉä®É xÉÉàÉ ãÉäBÉE® VÉÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè, ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ 

+ÉºÉiªÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ãÉÉäMÉ +ÉºÉiªÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä +ÉÉnÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä 

xªÉÃÖÉÎBÉDãÉªÉ® BÉEä cBÉE àÉå ´ÉÉä] näxÉÉ cè, iÉ¤É ´ÉcÉÆ  ... ∗ 

... (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ* ªÉä ºÉ¤É xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] cÉä VÉÉªÉåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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gÉÉÒ ºÉÖJÉnä´É ÉËºÉc :   ªÉä ºÉÉ®ä <BÉE]Â~ä lÉä* <xcÉåxÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉBÉEä cBÉE àÉå ´ÉÉä] bÉãÉxÉÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® ºÉ¤É àÉÖBÉE® MÉªÉä* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, BÉDªÉÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉSÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊMÉ®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè*  

      …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ nÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉEä´ÉãÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊºÉ{ÉEÇ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  * 

                                                 
∗ Not recorded. 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc VÉÉä ¤ÉcºÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ {É® ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcºÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

{É® +ÉÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, SÉÉènc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊºÉ{ÉEÇ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   * 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : SÉÉènc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉcÉÆ ABÉE ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå 

BÉE<Ç ¤ÉBÉDºÉä âó{ÉªÉä +ÉÉA lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå ¤É½ÉÒ {ÉEVÉÉÒciÉ cÖ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  ªÉc ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ {É® BÉEãÉÆBÉE cè* ºÉnxÉ xÉä ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ nÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

=ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉè® VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÖxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉÉÆSÉ cÉä ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  =ºÉÉÒ {É® cÉªÉ-iÉÉè¤ÉÉ àÉSÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) gÉÉÒ +ÉÉÊVÉiÉ ÉËºÉc xÉä ºÉnxÉ àÉå 

¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ* =xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ {ÉÚ®É JÉÆbxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) gÉÉÒ ¶É®n  ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ =vÉ® 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, MÉÉÆ´É àÉå ãÉÉäMÉ ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ BÉEciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc BÉEcÉ´ÉiÉ cè ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE BÉEÉè´ÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉxÉ ãÉäBÉE® =½ MÉªÉÉ, £ÉÉMÉ MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉºÉBÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉè´ÉÉ BÉEÉxÉ ãÉä MÉªÉÉ, ´Éc 

+É{ÉxÉÉ BÉEÉxÉ ]]ÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ BÉEÉè´Éä BÉEÉä näJÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉè´ÉÉ BÉEÉxÉ BÉEcÉÆ ãÉä MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) PÉ]xÉÉ 

PÉ]ÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xcÉåxÉä VÉÉä xÉÉàÉ ÉÊãÉA lÉä, =xÉBÉEÉä ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* ´Éä xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] cÉä MÉA cé* ºÉÉ®ä xÉÉàÉ BÉE]´ÉÉ ÉÊnA, àÉÉàÉãÉÉ JÉiàÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè* 

rjs
Cd by b3
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, ´Éc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉÆSÉ 

BÉE®BÉEä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ* =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® <ÉÊàÉÉÊbA]ãÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉºÉÉÆVÉä BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ ºÉÖxÉiÉä cé 

+ÉÉè® {ÉfÃiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : MÉÖ°ônÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ABÉE-nÉä {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉÒ =ºÉàÉå <vÉ® ºÉä 

=vÉ® MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] cÉä MÉªÉÉ* =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå VªÉÉnÉ {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ <vÉ® ºÉä =vÉ® cÖA lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : iÉÉÒxÉ-SÉÉ® {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ <xÉ]èBÉD] ®cä, =xÉàÉå ®É−]ÅÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ nãÉ ABÉE lÉÉ* 

´Éc ]ºÉ ºÉä àÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc ºÉä ÉÊcãÉÉ xÉcÉÓ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É  ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤ÉÉVÉ´ÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ {É® ¤ÉcºÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ 

xÉcÉÓ cè* BÉEÉä<Ç BÉEcÉÓ BÉÖEU £ÉÉÒ ¤ÉªÉÉxÉ BÉE® näMÉÉ, BÉEcÉÓ BÉÖEU ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ {ÉcãÉä ºÉnxÉ 

BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ cè, ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ {É® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, £É®ÉäºÉÉ xÉcÉÓ cè* xÉäiÉÉ, ÉÊ´É{ÉFÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉ−ÉhÉ BÉE® ®cÉÒ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä {É®cäVÉ BÉE®xÉÉ cè, BÉEÉxÉÚxÉ àÉå 

®ÉäBÉE cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉªÉÉÇnÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ cè, =iÉxÉÉÒ cÉÒ àÉªÉÉÇnÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤ÉÉVÉ´ÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ nÉÒ, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ nÉÒ, JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ àÉÉàÉãÉÉ* +É¤É ¤Éè~ 

VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ cè* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ {É® ãÉÉäMÉ ºÉ´ÉÉãÉ 

=~ÉiÉä cé, ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä VÉÉÆSÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉÆSÉ BÉE®BÉEä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nä nÉÒ, =ºÉ {É® 

BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÖ<Ç, ªÉc näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉMÉ® =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç, iÉÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´É{ÉFÉ 

BÉEÉ BÉEÉàÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊºÉ{ÉEÇ gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : <ºÉÉÊãÉA A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® cÖ<Ç cè, =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä 

VÉÉÆSÉ BÉE®BÉEä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä ¤ÉcºÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉcºÉ àÉå àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉEcÉ-ºÉÖxÉÉÒ VªÉÉnÉ cÉä ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉlªÉ {É® {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉ BÉEcÉ-ºÉÖxÉÉÒ ºÉä, 

+ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É ºÉä nä¶É ªÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ãÉÉ£É nä¶É BÉEÉ iÉ¤É cÉäMÉÉ, VÉ¤É ãÉÉäMÉ 

¤ÉÉäãÉåMÉä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ, =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä* =ºÉ {É® BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÖ<Ç 

ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉAÆ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ, BÉßE{ÉªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : iÉ¤É ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ* SÉÚÆÉÊBÉE ºÉSÉàÉÖSÉ ´Éc ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ BÉEÉhb 

cÖ+ÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉºÉÉÆVÉä ´ÉMÉè®c +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉÒãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé - Þ+ÉÉxc® BÉÖEkÉÉÒ ¤ÉiÉÉºÉä BÉEÉÒ £ÉÚJÉÉÒ Þ* MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ªÉc BÉEcÉ´ÉiÉ ªÉcÉÆ SÉÉÊ®iÉÉlÉÇ 

cÉä ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ BÉEc ®cÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, =ºÉ 

{É® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäxÉÉ {É½É*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ =ºÉ {É® ¤ÉcºÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊãÉA ∗¶É¤n BÉEÉ 

|ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ +ÉÉè® +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded. 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ bäàÉÉäµÉEºÉÉÒ cè*  àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ 

àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®É ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉÊcãÉÉ ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊãÉA   * ¶É¤n 

BÉEÉ +ÉMÉ® |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ +É{ÉàÉÉxÉVÉxÉBÉE cè, +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ cè* ªÉÉÊn ªÉc cè iÉÉä ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉEcÉ cè 

´Éc FÉàÉÉ àÉÉÆMÉå ªÉÉ ÉÊ{ÉE® <ºÉä ABÉDºÉ{ÉÆVÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: VÉÉä £ÉÉÒ +ÉºÉÆºÉnÉÒªÉ ¶É¤n cÉäMÉÉ, ´Éc ÉÊ®BÉEÉbÇ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: =xcÉåxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉEcÉ, =xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc   

*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Not recorded
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DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): Sir, the subject under 

consideration raises three important issues. … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊàÉVÉÉÇ àÉc¤ÉÚ¤É ¤ÉäMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG: Sir, according to me, the subject under discussion 

raises three important issues. … (Interruptions) One important issue is the 

institution of this country, that is, the Prime Minister’s institution. The institutions 

get evolved and developed over a period of time. … (Interruptions)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: àÉéxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG: It took six decades for this institution to develop, 

but the most responsible people otherwise -- those who should have behaved 

responsibly -- are attacking the Prime Minister day-in and day-out. … 

(Interruptions) I would request this to them. Can you not develop a consensus so 

that nothing goes wrong against the institution, which has been built over a period 

of time? They can attack individuals, but they cannot attack the institution. … 

(Interruptions) They have been attacking the institutions, namely, the Prime 

Minister’s institution; the CBI institution and whatever institution they want to 

attack, which this country has developed and evolved over a period of time. … 

(Interruptions) I would request the BJP that adjectives like ‘weak Prime Minister’ 

should not be used by them because they are attacking the institutions of the 

country, which we have built over a period of time. 

 The second most important issue, which this subject raises is the issue of 

corruption. … (Interruptions) The issue of corruption, wherever it is, let us accept 

that it is eating into the vitals of our system. It is a shame that we have seen in 

2010 action being taken only by the UPA Government so far as Maharashtra is 

concerned and we have seen action being taken by the UPA Government so far as 

                                                 
∗ Not recorded. 
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CWG is concerned. What happened when they were asked to take action against 

the Karnataka Chief Minister? … (Interruptions) I remember that Shri Advani left 

the House when they tried to defend the Karnataka Chief Minister. … 

(Interruptions) I saw him disappointed, and he did not come back to the House. … 

(Interruptions) This is my challenge to Shri Advani that let him put his hand on 

his heart and say whether he is happy about whatever they are doing in 

Karnataka. … (Interruptions) He is not happy, and this is my challenge. … 

(Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude your speech. 

… (Interruptions) 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG: The third issue which this subject raises is the 

impression that they are sending out of the country. This country had achieved a 

place in the international community. What are they trying to achieve? WikiLeaks 

are authentic if it attacks the UPA Government, but when the same WikiLeaks, 

their third cable, said about Advaniji, they have kept quiet about it, not a word 

from them! It does say about Advaniji. If WikiLeaks are so great, then let them 

accept WikiLeaks in totality. WikiLeaks cannot be accepted partially; WikiLeaks 

cannot be accepted selectively. Otherwise, WikiLeaks have to be accepted in 

totality.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude. 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG : I must appeal to them that they must restrain 

themselves because it is sending a wrong impression and a wrong signal outside 

the country. Let us call it a day and let us all unite and do nothing which disgraces 

or which brings shame to the country.  

rjs
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ ãÉåMÉä* +ÉÉ{É 

¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, +ÉÉ{É ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä âóBÉE MÉªÉä lÉä* 

bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ : ºÉ®, àÉé ºÉSÉ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ, {ÉcãÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* 

¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä 2VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ MÉãÉiÉ cè, +ÉÉn¶ÉÇ PÉÉä]ÉãÉÉ £ÉÉÒ MÉãÉiÉ cè, BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàÉ 

PÉÉä]ÉãÉÉ £ÉÉÒ MÉãÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊBÉEÉÊãÉBÉDºÉ £ÉÉÒ MÉãÉiÉ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä àÉÖãBÉE ãÉÖ]ÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: What is this? I have a point here. The hon. 

Member had spoken earlier. Thereafter two other Members have spoken. Now, he 

is again getting the chance to speak. 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <xcå <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå UÚ] MÉªÉÉ lÉÉ, ¶ÉÉä®-¶É®É¤Éä 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ lÉÉ* 
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SHRI ASADUDDIN OWAISI (HYDERABAD): Sir, the Leader of Opposition 

ended her speech by an Urdu Couplet: “ ÉÊBÉEºÉxÉä ãÉÚ]É àÉä®É BÉEÉÉÊ{ÉEãÉÉ” So, I feel it is 

appropriate that I should reply her back by stating that: 

  “ nºiÉä ÉÊ{ÉEiÉ®iÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊVÉxÉ ÉÊMÉ®ä¤ÉÉxÉÉå BÉEÉä SÉÉBÉE, 

      àÉºnJÉÉÒ àÉxÉiÉJÉ BÉEÉÒ ºÉÉäWÉxÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉä ®{ÉÚE”  

What is WikiLeaks? It can be signified in a famous saying, “A tale told by 

an idiot with full of sound and fury signifying nothing.” The reason being that to 

call WikiLeaks a hearsay also would be an understatement. As I have a very short 

time, I would like to juxtapose that with what is ‘fact’ and what is ‘hearsay’.  

 Strobe Talbott wrote a Book called “Engaging India: Democracy, 

Diplomacy and the Bomb”. In that he talked about the then Foreign Minister. I 

will just state the three facts. One, Strobe Talbott said: “The then Foreign Minister 

said that Nuclear-armed India was a natural ally of the US in the struggle against 

Islamic fundamentalism.” Strobe Talbott said during our dinner in Rome and other 

occasions, “He did not disguise his impatience with the idea of Gandhi as 

Mahatma.” Third, he said, “On three occasions, the then Foreign Minister offered 

to settle the dispute of Kashmir on the basis of LoC.” 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Who is that Foreign Minister? 

SHRI ASADUDDIN OWAISI : It was Mr. Jaswant Singh. Can a Minister agree to 

partition of Kashmir? Please listen to me. … (Interruptions) 

 Those three occasions were – one in Frankfurt Airport, July 9; State 

Department, August, 1998; and then in Manila. The worst part over here is that the 

then Foreign Minister was called a ‘liar’ by Madeleine Albright which was 

mentioned by Strobe Talbott. Jaswant Singh, whether he is a ‘liar’ or not in his 

personal capacity, I do not want to comment, but he was representing India over 

there. 

 Now, these are facts; WikiLeaks is hearsay. Now, if that is the case, if 

WikiLeaks is so important as Gospel of Truth… (Interruptions) 
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SHRI HARIN PATHAK : What is the relevance of it today? We are discussing the 

Statement of the Prime Minister. … (Interruptions)  

SHRI ASADUDDIN OWAISI : Harin Bhai, can I say something? … 

(Interruptions) 

SHRI HARIN PATHAK : You are a learned friend of mine. We are discussing the 

Statement of the Prime Minister today. What is relevance of what you are stating 

in this matter? … (Interruptions) 

SHRI ASADUDDIN OWAISI : Sir, he is taking my time. … (Interruptions) I 

should be allowed to complete. I know that you had been a Minister. Your name 

has also come in WikiLeaks. … (Interruptions) 

For the first time you have praised Shri Modi. I know you do not like him 

in your private capacity but you have praised him.  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè, ´Éc ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ, BÉEä´ÉãÉ +ÉÉä´ÉäºÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

SHRI ASADUDDIN OWAISI : In a criminal law, for an act to become a criminal 

law, you must have actus rea mens rea. Where is the actus rea ? And where is the 

mens rea? About Rs.60 crore has been shown. Was it used? Does Shri Harin 

Pathak know that money was given? Can he go to the police station and say, “yes, 

I was the witness that this money was paid to an MP?” Can he do that? Can any 

BJP MP do that? … (Interruptions) With due respect to him, it took three years for 

him to realize. He was sleeping on it. … (Interruptions) This is not on. My time is 

being taken away. ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®É ºÉàÉªÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ +É¤É +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I will bring another fact and compare the Wikileak. I would request the 

hon. Member from Gujarat to read the State Department International Religious 

Freedom Report of 2002, 2003, 2006, 2007, 2008 and 2009. They talk very loudly 

about his State, about his Government, forget the State but about the Government. 

                                                 
∗ Not recorded. 
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These are the facts. If Wikileak is the word of God or bunch of thoughts, then go 

to the Court. I challenge, you go to the Court. You cannot do that because it is an 

unverified document. It will not stand a scrutiny of law.  

I would like to conclude over here. Wikileak talks about India’s policy on 

Israel because of Muslims. This is a Muslim phobia. Our policy towards 

Palestinian cause has been framed by Pandit Nehru and Mahatma Gandhi. It is a 

different thing that our Governments have unfortunately become the highest 

purchasers of Israeli armaments. But to call it so because of Muslims, is wrong. 

The assessment of Shri Modi is a subjective thing. How can we agree to that? 

Lastly, I would like to conclude that to cast aspersions on a man like Dr. 

Manmohan Singh, we have seen many Prime Ministers, but this nation is yet to 

see a Prime Minister who is intellectually honest. You might be honest in your 

affairs but Dr. Manmohan Singh is an intellectually honest Prime Minister. It will 

take you years to bring a man like him over here. I feel that we do not require 

terrorists to destabilize the country. Unfortunately, they are doing a very good job 

over here. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÖiÉÖãÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ (¤ÉÉÆBÉEÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEä >ó{É® SÉãÉ ®cÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ 

®cÉÒ lÉÉÒ* {ÉFÉ +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä iÉBÉEÇ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉàÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEä nÖJÉ BÉEÉä àÉcºÉÚºÉ BÉE® 

®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc nÖJÉ +ÉÉàÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉ cè, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä 

>ó{É® ãÉMÉÉ cè* càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇVÉÉå xÉä ºÉÆPÉ−ÉÇ{ÉÚhÉÇ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ABÉE ãÉà¤ÉÉÒ ãÉ½É<Ç BÉEä ¤ÉÉn nä¶É BÉEÉä +ÉÉVÉÉn BÉE®ÉªÉÉ, iÉÉÉÊBÉE 

càÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ JÉÖãÉÉÒ c´ÉÉ àÉå ºÉÉÆºÉ ãÉä ºÉBÉEå, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå càÉå ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ näiÉÉÒ cé* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ {É® ªÉc §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ABÉE nÉMÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä nÉàÉxÉ {É® ãÉMÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc càÉÉ®ä ÉÊãÉA nÖJÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè* àÉé ÉÊxÉnÇãÉÉÒªÉ =ààÉÉÒn´ÉÉ® cÚÆ* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊxÉ−{ÉFÉ °ô{É ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* VÉ¤É 

BÉÖEU ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä ÉÊ´ÉÉÊBÉEãÉÉÒBÉDºÉ BÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ cÖ+ÉÉ, iÉ¤É BÉE<Ç iÉlªÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA, =ºÉàÉå ABÉE àÉÖqÉ ªÉc £ÉÉÒ lÉÉ, 

ÉÊVÉºÉ {É® càÉ +ÉÉVÉ ¤ÉcºÉ BÉE® ®cä cé* VÉ¤É àÉé ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® ºÉÖxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉé ªÉcÉÒ ºÉÉäSÉ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

<ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉÉlÉÇBÉEiÉÉ cè, <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

16.00 hrs. 

ªÉc xªÉÚVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉÉìlÉåÉÊ]BÉE cè? ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ´Éè¤ÉºÉÉ<] ¤ÉxÉÉ<Ç +ÉÉè® <ºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA BÉÖEU ÉÊãÉJÉÉ +ÉÉè® càÉ =ºÉä ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ ABÉE {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉè® BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä cé, 

BÉEãÉ BÉEÉä<Ç ABÉE +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉè® BÉÖEU nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ {ÉFÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´É{ÉFÉ nÉäxÉÉå ºÉä ABÉE |ÉÉlÉÇxÉÉ cè +ÉÉè® nÉäxÉÉå ºÉä àÉé ªÉcÉÒ MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE nÉäxÉÉå {ÉFÉ +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ 

+ÉÉàÉxÉä ºÉÉàÉxÉä ¤Éè~BÉE® ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ AVÉåºÉÉÒ àÉå =xÉBÉEÉÒ +ÉÉºlÉÉ cÉä, =ºÉ AVÉåºÉÉÒ ºÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É ãÉå 

iÉÉÉÊBÉE nÚvÉ BÉEÉ nÚvÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ cÉä VÉÉA, ºÉSSÉÉ<Ç ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ VÉÉA ´ÉxÉÉÇ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

BÉE£ÉÉÒ FÉàÉÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  

Inderjeet
cd.
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… (Interruptions) 

PROF. K.V. THOMAS (ERNAKULAM): Sir, I am on a Point of Order. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Under what Rule? 

PROF. K.V. THOMAS : Rule 380, Sir. It says: 

“If the Speaker is of opinion that words have been used in debate 
which are defamatory or indecent or unparliamentary or undignified, 
he may, in his discretion, order that such words be expunged from 
the proceedings of the House.” 
 

 (Interruptions)  

MR. DEPUTY-SPEAKER: There is no Point of Order. Please sit down. 
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT):  Respected 

Deputy Speaker Sir, I just want to say that all of us should recall in what manner 

the No-Confidence Motion was brought and carried out in this august House 

during the regime of late Prime Minister Shri Narsimha Rao.  How can it be said 

with certainty that in 2008, the same trick was not adopted to win the trust vote?  

Moreover the report which has been presented on the ‘cash-for-vote’ scam 

mentions that Hon. Prime Minister has vehemently denied the involvement of any 

Congress member including himself in the malpractice.  Rather it was said that 

some outside players were involved in it.  So shall we understand that Congress 

has engaged some outside agents to win the trust vote? 

 Thirdly, people of the country are curiously watching the happenings.  

They are witness to series of scams and incidents of corruption which are being 

unearthed everyday.  This is having an adverse impact on the minds of the general 

public which is not good for the health of our democracy.  Therefore, the Inquiry 

Commission which has been constituted to look into the incident must take it up 

very seriously so that truth can come to light.  Though it is true that the credibility 

of the Wikileaks cable of Assange is questionable, yet it seems that some of the 

facts which we have been raising for a long time, do collaborate to some extent 

with the latest revelations.  Money was used in 2008 to buy Hon. Members of 

Parliament and win the July trust vote.  Corrupt practices were definitely resorted 

to and the Government survived the day dishonestly.  This is very unfortunate for 

our nation.  With these words, I thank you for allowing me to express my views on 

this subject and conclude my speech. 

 

* English translation of the Speech originally delivered in Bengali. 
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SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I assure 

you that I shall be very economical with words. My questions are pointed 

questions to the Prime Minister and I hope he will take note of them and reply to 

them when he gets up to reply to this debate. 

 Mr. Deputy-Speaker, Sir, only a few hours before he came to this House on 

the 18th of March to make a statement on this issue, he had gone to a function of a 

reputed magazine of this country. He had been asked a question and he had made a 

statement there also on this issue.  

 I am quoting from newspaper reports.  I would stand corrected if the Prime 

Minister wishes to add or subtract anything from this. There, the Prime Minister 

said,  “I have no knowledge of any purchases. And I am absolutely categorical, I 

have not authorized anyone to purchase any votes. I am not aware of any acts of 

purchase of votes.  I am absolutely  certain in asserting that I am not at all 

involved in any of these transactions.  I am not at all involved in any of these 

transactions.” He is not denying that such transactions took place. … 

(Interruptions) He is saying, “I am not involved.” … (Interruptions) But when he 

came to this House, and made the statement before this House, it was completely a 

different statement. So, the first question that the Prime Minister needs to answer 

before this hon. House is, between 10.30 in the morning and 2 o’clock in the 

afternoon what made him to change that statement. … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* AäºÉä BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  What is the difference between the two? 

You are analytical in your approach. … (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®, ÉÊc.|É.): c® ¤ÉÉiÉ {É® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä? c® ¤ÉÉiÉ {É® =~ VÉÉiÉä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE PRIME MINISTER (DR. MANMOHAN SINGH): Mr. Deputy Speaker, Sir, 

the hon. Member has raised an issue about what I said at the India Today Conclave. 

Kona Madhusudana Rao
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The question that was asked of me was: “Mr. Prime Minister, tell us, how you are 

involved or not involved in these transactions? That is the question and  that is the 

reply I had given. … (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Mr. Deputy-Speaker, Sir, I am grateful to the Prime 

Minister for this clarification. But I would like to add that he could have easily 

said, there has been no such transaction. Instead of saying, I am not involved in 

these transactions, he would have said, no such transaction has taken place, a 

statement  that he subsequently made on the floor of this  House.  (Interruptions) 

He made this statement. … (Interruptions) 

My second question is this. Is it a fact that the Secretary of State of the 

United State of America, Hilary Clinton had telephoned the External Affairs 

Minister of India, Mr. S.M. Krishna and ... (Interruptions) warned him that such 

leaks were going to take place and that the Government of India should be 

prepared to face the embarrassment. ... (Interruptions) Is this a fact or not? ... 

{Interruptions) I would like the Government to tell us. ... (Interruptions) Whether 

Mr. S.M. Krishna received this telephone call from the Secretary of State. ... 

(.Interruptions) 

          The third point is (Interruptions) As far as veracity - I have some 

experience of External Affairs - everybody who had some experience, would 

confirm that such telegram are quite common; they are sent by Embassies from all 

over the world to the Headquarters, to the Foreign Office. This is a normal 

diplomatic practice. Now, as far as WikiLeaks, whatever that telegram has been 

said, much has been said. It has been ... (Interruptions) Some people have tried to 

completely demolish it. ... (Interruptions) 
 

They call it ‘hear-say’ or by whatever name they want to give it. But the 

point is: ‘Has the US Administration denied the existence of this particular 

telegram? Has the US Embassy in New Delhi denied the existence of this telegram? 

Have they denied this?’ … (Interruptions) If any confirmation was needed about 

lss
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the veracity of this telegram, then it is this that the US Embassy, the US 

Government has not denied the existence of this telegram! … (Interruptions) On 

the other hand, the former US Ambassador in New Delhi, Ambassador Mulford 

has gone on record to say that such a telegram exists and that they did send this 

kind of a telegram. This is confirmation! 

 The next question which has been asked is this. I am only going to say 

this. … (Interruptions) Therefore, what is the importance of this telegram? The 

importance of this telegram is that it is contemporary; it relates to the period when 

this event was taking place and this episode was happening. The second thing is 

that it corroborates, what most of us feel, actually happened in this hon. House. 

This is the value of this. … (Interruptions) I do not want to take the time of the 

House on the question of the report of the Committee of this House because it has 

been discussed.  

 I am making only one point. If Mr. Kulkarni is guilty, then will the 

Government have the courage to order a CBI inquiry into this event? Show the 

courage! Come and tell us that Mr. Kulkarni or the BJP or any one else for that 

matter, conspired to arrange for this, and then, order an inquiry and get nÚvÉ BÉEÉ nÚvÉ 

+ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ* 

 Sir, as Member after Member has pointed out in this hon. House, the 

political philosophy that the Prime Minister has propounded in this statement is 

the most dangerous and the most unacceptable political theology that I have ever 

heard in my long years in service in the Government and in politics – that a vote 

will determine the criminality of anything. Will a vote determine it? There is an 

hon. Member of this House, who is in jail today – I am not referring to Mr. Raja. 

There is another hon. Member; you know him and I know him; he is from my 

State of Jharkhand who is in jail on corruption charges. He has won his election 

and come to this House. Why should not we exonerate him? Why should not we 

say that no charge should survive because he has won his election after this 

episode? … (Interruptions) Criminal charges are decided not by a vote; they are 
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decided in a court of law. This is the basic principle of our democracy that the 

criminal charges will be decided in a court of law, and not by vote, because then, 

no criminal charges will survive after a person wins an election. … (Interruptions) 

 I will most respectfully request the Prime Minister, through you, Sir, that he 

should withdraw this particular philosophy that he has tried to impose on this 

country. What was at stake? … (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude. 
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SHRI YASHWANT SINHA : I am concluding. What was at stake in that vote?  

Apart from this Government and its longevity what was at stake was the Indo-US 

Nuclear Deal.  That was what was at stake. 

SHRIMATI SONIA GANDHI (RAEBARELI): They used to say the same about 

your Government.… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Sir, the point I am making is that if I have said 

something which has drawn an immediate response from the Prime Minister and 

has drawn an immediate response from hon. Shrimati Sonia Gandhi, I would say 

my point has gone home.  It has gone home and that is why… (Interruptions) 

SHRI V. NARAYANASAMY : It is a reply to you.… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude. 

… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA : Sir, we opposed the Nuclear Deal tooth and nail.  

The Prime Minister is aware of it.  I was not in this House.  I was in the other 

House.  I recall the various discussions that we had on the Nuclear Deal.  Why is it 

that the Russians have not done it?  Why is it that the French or the British have 

not done what the Americans have done about the Nuclear Deal?  What is so 

particular about the US?  It is an international deal.  We have entered into an 

agreement with the IAEA.  Why the Americans only were interested?  It is 

because instead of a strategic partnership the Americans are interested in a 

strategic subservience.  This is the difference.… (Interruptions)  +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊbxÉÉ<Ç 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É £ÉÉÒ ÉÊbxÉÉ<Ç àÉiÉ BÉE®Éä BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä BÉEcÉ cè ´Éc ºÉcÉÒ BÉEcÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please wind up. 

SHRI YASHWANT SINHA : I am concluding, Sir.… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: He is concluding. 

… (Interruptions) 

parthasarathy
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Sir, Shri Yashwant Sinha is making the point 

that Shri Advani has accepted that that opposition was only public posturing.… 

(Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA: Shri Siddharth Varadarajan is a great and respected 

journalist. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please conclude now.  

SHRI YASHWANT SINHA: I would conclude no better than to quote him.… 

(Interruptions)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA xÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA : Sir, he has said and I would quote him. 

“The more I think about it, the more convinced I am that the listlessness, 
drift and corruption that so many commentators have indicted the 
Manmohan Singh Government for in its second innings have their origins 
in the manner in which that trust vote was won. The UPA lost its moral 
centre that day, and with it, its political bearings. ”… (Interruptions) 

 
MR. DEPUTY-SPEAKER: Please wind up. 

… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI YASHWANT SINHA : And, therefore, I am saying that this Government 

has no moral authority to continue in power… (Interruptions)  They should quit 

xÉcÉÓ iÉÉä  VÉxÉiÉÉ <xÉBÉEÉä cÉlÉ {ÉBÉE½ BÉE® ÉÊxÉBÉEÉãÉ näMÉÉÒ* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, ABÉE ¤ÉÉiÉ <xcÉåxÉä  ºÉÉ{ÉE BÉEc nÉÒ ÉÊBÉE +Éb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ  

b¤ÉãÉ º{ÉÉÒBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´Éc +Éb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ àÉÉxÉ ®cä cé*  <xcÉåxÉä ªÉc BÉEc ÉÊnªÉÉ cè* 

SHRI YASHWANT SINHA : Advaniji said that the international agreements 

cannot be taken lightly.  What is wrong in it?… (Interruptions) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉªÉå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤ÉãÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

 

THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT AND MINISTER 

OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI 

KAPIL SIBAL):  Mr. Deputy-Speaker, Sir, I was listening with rapt attention to 

all the speeches made by the distinguished Members of this House.  Actually, now 

I have also been a Member of Parliament for about 12-13 years and have been 

watching a slow the deterioration in the tenor and the content of debates. 

 The other day I was reading a book by Ram Guha on the Makers of Modern 

India. He talked about Ambedkar and all the great leaders of India who by 

shedding their blood and their sacrifices gave us Independence and built this 

country and its Constitution brick-by-brick.  We sit here in the temple of 

democracy.  I was hoping that all of us in this country realize that we, as a nation, 

face a very serious problem and its a problem that confronts not just you but every 

Member of this House and perhaps every political party.  But I have been 

watching of late the attempts by the Opposition to reap political advantage at 

every step, notwithstanding the importance of the Office of the Prime Minister and 

notwithstanding the importance of constitutional offices in this country and  

thereby slowly diminishing the value of those offices.  I think when the history of 

India will be written, perhaps 50 years of now, the title of it -- especially on the 

role of the Opposition -- will not be the ‘Makers of Indian Democracy’ but the 

‘Breakers of Indian Democracy’… (Interruptions) 

 The Prime Minister’s statement is candid; it is forth right; and it enunciates 

that neither the Government at any level nor the Congress Party at any level was 

                                                 
∗ Not recorded. 
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involved in the alleged transactions that the Opposition is talking about.  That is 

what the Prime Minister has said. 

Now, what has resulted in this debate today is some speculation, some 

unverified and unverifiable statements made in Wikileaks and I believe that they 

are unverified and unverifiable for the simple reason that in those very Wikileaks   

distinguished Members of the Opposition were asking as to what they have said 

about Advani ji, I remember Advani ji in this House and outside this House stating 

at that point in time, before the elections that if my Government ever comes to 

power I will renegotiate the nuclear deal. That is what he said publicly to the 

people of this country. We believed him. We believed him because he is an 

honourable man. But what did he say in the Wikileaks? He said:  

“Advani was clear that there was no imminent BJP move to re-open 
the deal. In his view Government is a continuity, particularly in 
matters of foreign policy. ” 

16.25 hrs.    

(Madam Speaker in the Chair) 

He said if it returned to power but connected that stance to domestic, political 

developments then at play in India. He was saying this publicly because of 

domestic political developments then at play in India… (Interruptions) This is in 

the Wikileaks.  

 Now, I want to know from Advani ji that when he was telling the people of 

India that he will renegotiate the deal, was that the truth, or, what he said in 

Wikileaks to somebody else? If we cannot believe Advani ji, how can we believe 

Wikileaks?… (Interruptions) This is not the only thing that was said. We have 

other Members of his political party, for example, I do not want to take his name, 

one of them said: ‘He dismissed the statement as standard practice aimed at 

scoring easy political points against the UPA.’ What does it mean? It means that 

your stance before the people of India is one for the purposes of consumption of 

the people of India and your real stance is something else which is the double 

speak of the BJP which has been their policy throughout.  
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 When this whole issue of the July 22 Trust Vote came up, it was something 

that shocked me, shocked every Member of this House as to how wads of notes 

were brought into the precincts of this House. How were they allowed to come 

here? I was then shocked to read a statement by Jaswant Singh ji about this whole 

episode in The Outlook of August 28, 2009 and I quote it. Jaswant Singh ji said:  

“It is a great sense of pity. Here was a man who was consumed by 
ambition to be Prime Minister and that desire made him commit so 
many mistakes. ” 

 

It is not my statement… (Interruptions) It is your party member’s statement who 

is not in this House and advisably not. It was Jaswant Singh ji who made this 

statement and he said: ‘Do you know this whole wretched thing of money for 

votes is a classic example of  wrong decision making and is extremely troubling 

that he did not stand up and say no. Advani ji was at the centre of this whole 

drama.’ This is what your people are saying about you and you are accusing the 

Congress Party. … (Interruptions) You are accusing the Congress Party.  

 Madam, in fact, this morning it is very interesting that Tehlka.com has 

come out with the latest story. It has been published this morning.  

What does it say?  Let me quote it. 

“This is a story that stands to turn contemporary discourse on its 
head. It is a dark story of how three main stream political parties – 
and sections of the media – have fooled the nation.  It is a story of 
how the Bharatiya Janata Party willfully set out to entrap the 
opponents in the cash-for-votes scandal.” 
   

Shrimati Sushma Swaraj wanted to know who was behind it.  Look behind and 

you will know who was behind it!.  … (Interruptions) 

“The story of how the Samajwadi Party voluntarily fell into the 
trap.” 

 

It is a revelation.  In fact, Tehelka.com goes on to say and I will just read a couple 

of quotes as I do not want to take too much time of the House. … (Interruptions) 

Rep133_12
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“Perhaps one reason for this is that the sting was not an independent 
journalistic exercise and was done in collaboration with a political 
party which is the BJP.” 
 

… (Interruptions) Then it goes on to say:  
 
“Between 8.30 p.m. and 9 p.m., Rajdeep called me and gave me a 
mobile number, which I was to call for further instructions.  The 
number turned out to be ,,, ” 

 

And I would not take the name but he is the leader of the House in the other 

House. … (Interruptions) He is the Leader of the other House.  

“That gentleman then asked me to call another mobile number which 
was that of Sudheendra Kulkarni.  Kulkarni asked us to rush to his 
house at Balwant Rai Mehta Road. ” 

 

Siddharth told this to Tehelka who was the journalist. Now, further they say: 

“Clearly, there was a desperate plan to destabilize the Government 
with proof of  horse trading – to be acquired at any cost.  There were 
two simultaneous efforts being made to entrap somebody. One effort 
was being made by Argal.  Another parallel attempt was being made 
by Hindustani who was making frantic calls outside in the lawn.” 

 

… (Interruptions) They go on to say that they have the telephone numbers and the 

conversations that were made during that night and those conversations were 

between those people and Members of the BJP. … (Interruptions) Shrimati 

Sushma Swaraj wanted to know who was behind it. She was very keen to know 

why it all happened. And now the khulasa is, Sushma Ji, that it all happened at 

your instance. It was because you wanted to destablise the Government. Sushma Ji, 

the problem unfortunately, is that you somehow start believing in everything that 

you say.  This is the problem with you. … (Interruptions)The distance between 

there and here may seem very small. … (Interruptions) ªÉc ®ÉºiÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉMÉiÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnããÉÉÒ nÚ®ºlÉ* … (Interruptions) 
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 Madam, then she referred  to Julian Assange and said that Julian Assange 

says that all this is correct. … (Interruptions) She said about the Prime Minister 

that half truths are worse than lies. But Sushma Ji herself did not read what Julian 

Assange said and I will quote it to her.  He said:  

“The cables are authentic but the contents of the cables may or may 
not be correct.”   
 

This is what Julian Assange has said.   Then, Sushma Ji tell me whether this half 

truth is also a lie? … (Interruptions) 

 What happened in 1999?  I am reminded of what happened in 1999 when 

the Trust Vote took place on the 18th of April.  … (Interruptions) I am reminded of 

those days. One day before the Trust Vote a benefit of Rs. 55 crore was given to 

Srinivas Cellcom of which the proprietor was Shri Sivasankaran, by extending the 

effective date of his licence by nine months.  So, efforts were made to win the 

Trust Vote. But destiny was not with you and fate was not with you. … 

(Interruptions)  

 My good friend, Shri Gurudas Dasgupta talked about destiny.  He said that 

destiny is not with the Congress Party and he also said that history will be against 

us. Two months from now, Shri Gurudas Dasgupta, you will know what destiny 

has done to you. … (Interruptions) He also said that he does not believe in the 

Wikileaks, but believes in Hindu. But the problem is that your conduct in the last 

two or three months or in the last two years suggests that you are moving from the 

“Hindu” to “Hindutva”. … (Interruptions) Please do not do that. You will lose 

further in the elections in West Bengal and Kerala. This is my good advice to you. 

Please do not do that. … (Interruptions) 

 I, now, want to set the facts straight about the Wikileaks. . … (Interruptions) 

In fact, Shrimati Sushma Swaraj wrongly stated in the House that the Political 

Counselor himself saw the transaction taking place in the house.  That was an 

erroneous statement of fact.   Even the Wikileaks does not say that.  What the 

Wikileaks says is that the Political Counselor, Stephen White, heard it from an 
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Embassy official. The name of the Embassy official is not mentioned in the 

Wikileaks. That Embassy official said that money had been given to Shri Ajit 

Singh and four Members of Shri Ajit Singh’s Party.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Minister, please conclude.  

… (Interruptions) 

SHRI KAPIL SIBAL:  Madam Speaker, I am concluding within two minutes.  Let 

me put the icing on the cake and then conclude.  

 So, the Wikileaks says that some official of the Embassy mentioned this 

fact to him.  But we do not know the name of that official. We do not know where 

this transaction had happened. We do not know in which house it happened. We 

do not know where that chest was. … (Interruptions) The attribution of the Leader 

of Opposition is that it happened in the house of a gentleman who belongs to the 

Congress Party, while the Wikileaks does not say that. This again is a complete 

misinterpretation of the Wikileaks.  The point that I am trying to make is that 

when you make such a serious charge, you must seriously read the contents of the 

document before you make the charge because it is not an ordinary charge that the 

Leader of Opposition is making.  The problem is that you are trying to denigrate 

institutions in this country.  … (Interruptions) The very CBI that you want, you 

publicly attacked because some investigation went against you.  … (Interruptions)  

This morning I heard Justice Verma responding to an attack by Shri 

Narendra Modi against him as Member of the Human Rights Commission on the 

basis of the Wikileaks. … (Interruptions)  

You talk about the Gujarat Chief Minister. Let me refer to the newspaper, 

The Hindu.  Shrimati Sushma Swaraj believes so much in the Wikileaks. Does she 

accept this statement of Wikileaks? It says: “Mr. Owen also drew attention to what 

he saw as divergence between Mr. Modi’s public image and his private actions.  In 

public appearances, Modi can be charming and likeable.  By all accounts, however, 

he is an insular, distrustful person who rules with a small group of advisors.  This 

inner circle acts as a buffer between the Chief Minister and his Cabinet and Party. 
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He reigns more by fear and intimidation than by inclusiveness and consensus, and 

is rude, condescending and often derogatory to even high level Party officials. He 

hoards power and often leaves his Ministers in the cold when making decisions 

that affect their portfolios.”… (Interruptions)  

This is your belief in the WikiLeaks.  Try and suggest some action and make your 

Chief Minister a little more … (Interruptions) You are not listening because you 

do not want to listen.  It is because you do not believe in listening to the truth.  

You do not want to listen because you believe in not listening to the truth.  This is 

the strategy of the Opposition.  Say whatever you want and when the other side 

wants to speak, make sure that they cannot speak.  You tried to do this with my 

colleague in this House and you are doing it with me.  Shri Yashwant Sinha, you 

have been the Foreign Minister of this country =ºÉBÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ iÉÉä JÉiàÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, +É{ÉxÉä 

¤ÉÉ®ä àÉå iÉÉä ºÉÉäÉÊSÉA* 

 Madam thank you very much. I am deeply obliged. 
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THE PRIME MINISTER (DR. MANMOHAN SINGH): Madam Speaker, I must 

confess to you that it is with a tinge of sadness that I am addressing this august 

House.  

 Our country is faced with enormous challenges.  The Middle East, West 

Asia and North Africa are in flames.  We have six million citizens of our country 

based in these countries.  We should be worrying about the future of those citizens 

of ours.  Seventy per cent of our oil supplies come from the Middle East.  If the 

conflict in the area gathers momentum, there will be a serious question mark about 

our quest for energy security.  I thought that this august House would use this 

opportunity to reflect, not in a spirit of partisan upmanship, but as one, as people 

charged with the responsibility of governing this country to work out a viable 

strategy as to how we should and we can deal with these emerging events.  Instead, 

we have chosen to be exercised by what some embassy official writes about us.  I 

must warn the House that that is a dangerous path. Tomorrow, if another official 

of a foreign embassy takes it into his head to create a feeling of strife and distress 

among the political parties in our country, all that he has to do is to plant a 

diplomatic message, and also ensure that somehow it leaks.  I think the nation, the 

country and this august Parliament should reflect as to what we are doing to our 

country.  It is not in a spirit of any partisan upmanship I say this, but as someone 

who is worried about the aftermath, the after effect of this development on the 

future management of our country.   

            With these words, I come back to the main subject. Let me say that I am no 

match with Shrimati Sushmaji when it comes to her oratorial skills.  She  has 

narrated an Urdu couplet, I would also do so and say:  àÉÉxÉÉ BÉEä iÉä®ÉÒ nÉÒn BÉEä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ cÚÆ 

àÉé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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“àÉÉxÉÉ BÉEä iÉä®ÉÒ nÉÒn BÉEä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ cÚÆ àÉé, 
iÉÚ àÉä®É ¶ÉÉèBÉE iÉÉä näJÉ, àÉä®É <ÆiÉVÉÉ® näJÉ*” 

 
 Madam Speaker, this is not the first time that I have been faced in my 

parliamentary career with an opposition onslaught of the type that you have been 

witnessing of late. I had to go through that fate as the Finance Minister and as the 

Prime Minister. The main opposition party, right from the year 2004, adopted the 

attitude that we were a usurper. Shri Advani ji believes that being the Prime 

Minister was his birthright.… (Interruptions) And, therefore, he has never 

forgiven me.… (Interruptions)  All that I can say to Shri Advani ji is that the 

people of India have voted us into power in a free and fair election; please wait for 

another three-and-a-half years in the wings.… (Interruptions) 

 Madam Speaker, as the hon. Members will recall, several Members had 

raised allegations based on the reports in a newspaper about the purported cables 

from the US Embassy in New Delhi to their authorities in Washington. In response 

to the request from the Leader of the Opposition, I had made a Statement on this 

subject in this august House on March 18, 2011.  

Madam, I reiterate that it is not possible for the Government of India to 

confirm the veracity or the contents of such communications. If they  exist, they 

would be communications from the US diplomats stationed in New Delhi to their 

Government in Washington. This is not open to us to inquire from either of the 

two regarding the communications they exchanged amongst themselves. In my 

Statement of 18th March, 2011, I had also stated that many of the persons referred 

to in these communications have strongly denied their veracity.… (Interruptions) 

Madam, in my Statement, I had also referred to the issue raised regarding 

the offence of bribery.  Apart from rejecting the allegations, I had also drawn the 

attention of this august House to the fact that the allegations were investigated by a 

Committee constituted by the Fourteenth Lok Sabha and the Committee had 

concluded that there was insufficient evidence to draw a conclusion of bribery. 

The hon. Leader of the Opposition has questioned the veracity of this Statement 
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and I would spend some time to convince her and the Members of the opposition 

that the inference that I have drawn is not incorrect. 

 Madam, in this context, I refer to what the then Speaker Shri Somnath 

Chatterjee  stated in this august House on 16th December,2008 while introducing 

the Report of the Committee and I quote it. 

 This is what Shri Somnath Chatterjee said: 

“The finding of the Committee is that material on record does not 
conclusively prove that the money contained in the bag which was 
eventually displayed in the House was actually sent by the persons 
who were alleged to have sent it for the purpose of winning over 
Shri Ashok Argal, Shri Faggan Singh Kulaste and Shri Mahavir 
Bagora to vote in favour of Motion of Confidence. The Committee 
have, however, found the evidence given before the Committee by 
three persons involved in this episode as unconvincing and the 
Committee have suggested that their role in the matter needs to be 
investigated by investigating agencies.” 
 

Shri Somnath Chatterjee went on to say: 
 

“I am accordingly referring the matter pertaining to the said three 
persons to the hon. Minister of Home Affairs for appropriate action 
in the light of the recommendations of the Committee.” 

 

So, Madam, what I had stated is exactly what Shri Somnath Chatterjee 

stated while introducing this Report and, therefore, I urge the hon. Members not to 

doubt my credentials in this regard. 

Madam, the same thing emerges when we study the Report of the 

Committee in totality. It is no use quoting sections which suit one’s convenience 

or which support one’s argument. I had studied the Report and it is my considered 

judgement that on balance what I have stated, that the Committee came to the 

conclusion that there was no conclusive evidence of bribery, is the correct one. I 

quote again the Committee. In its paragraph 168, the Committee has observed as 

follows: 

rjs
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“The Committee, after taking into account their findings and 
conclusions in the matter as detailed in para 141, particularly at 14 to 
17 relating to roles of Shri Sanjeev Saxena, Shri Sohail Hindustani 
and Shri Sudheendra Kulkarni, recommend that this matter may be 
probed further by an appropriate investigating agency.” 

 

 Madam, the matter was referred to the Delhi Police for investigation. 

Further investigation is in progress. 

 Madam Speaker, I leave it to the good sense of this august House to decide 

for itself whether the Report of the Committee, in any way, substantiates the wild 

allegations leveled by some hon. Members of the Opposition. 

 Madam, I would like to make it clear, once again, that none from the 

Congress Party or the Government indulged in any such unlawful act during the 

Trust Vote in 2008. We have not been involved in any such transactions and we 

have not authorized anyone to indulge in such transactions. 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, after this discussion under Rule 193 

that we have had now, we must take up some legislative business. 

MADAM SPEAKER: All right. Shri Gurudas Dasgupta, I will come back to it 

later. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA: Madam Speaker, I want to make a 

submission. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I will come back to you. 

… (Interruptions) 
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16.54 hrs. 

 

ACADEMY OF SCIENTIFIC AND INNOVATIVE RESEARCH BILL, 2010 
 

MADAM SPEAKER: Now we take up item no. 14. Shri Pawan Kumar Bansal. 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER OF SCIENCE 

AND TECHNOLOGY AND MINISTER OF EARTH SCIENCES (SHRI 

PAWAN KUMAR BANSAL): Madam, I beg to move: 

“That the Bill to establish an Academy for furtherance of the 
advancement of learning and prosecution of research in the field of 
science and technology in association with Council of Scientific and 
Industrial Research and to declare the institution known as the 
Academy of Scientific and Innovative Research, to be an institution 
of national importance to provide for its incorporation and matters 
connected therewith or incidental thereto, be taken into 
consideration.” 

 

 Madam, the Bill seeks to establish the Academy of Scientific and 

Innovative Research as an institution of national importance for imparting 

instruction and awarding degrees in frontier areas of science and technology… 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, càÉ ºÉnxÉ ºÉä ¤ÉÉÊcMÉÇàÉxÉ BÉE®iÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

16.55 hrs. 
 

At this stage Shrimati Sushma Swaraj and some other hon. Members 
 then left the House 

 
16.55 ¼  hrs  

At this stage, Shri Gurudas Dasgupta and some other 
hon. Members left the House 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

senapati
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, the Academy will primarily focus 

on research and imparting training in such areas that are not ordinarily provided in 

existing universities in India.  The curricula, pedagogy and evaluation will be 

innovative and directed towards creating highest quality personnel in cross 

disciplinary areas.  The Academy will provide and operate in the hub and spokes 

model using the pan Indian presence of the Council of Scientific and Industrial 

Research (CSIR), in campuses spread across the country in 37 CSIR laboratories 

and three centres linked through National Knowledge Network.  While utilising 

existing resources and facilities of CSIR the Academy will operate on self-

sustaining mode without direct budgetary support from the Government.  

16.56 hrs    

(Shri Satpal Maharaj in the Chair) 

 Sir, in the knowledge economy of the 21st Century, the status of a country 

in the comity of nations hinges on its leadership in science and technology.  

Science and engineering are becoming increasingly trans-disciplinary and inter-

disciplinary in nature.  India’s ability to lead in the area of science and engineering 

would depend largely on its ability to link education, research and innovation. 

 The CSIR is uniquely placed to provide faculty out of its 4500 scientists 

engaged in cutting edge research, publishing over 4000 papers annually in peer 

reviewed journals and the largest portfolio of patents. 

 National laboratories of CSIR have state-of-the-art infrastructure in science 

and engineering.  The symbiotic relationship between CSIR and the Academy is 

significant and important as the objective of the economy is to disseminate 

advanced knowledge in science and technology by providing teaching and 

research in engineering areas. 

 According to the National Knowledge Commission’s survey during 1991-

2000 the growth in the number of PhDs in India was a mere 20 per cent as 

compared to 85 per cent in China.  There are only over one lakh R&D workers in 

India compared to around 10 lakhs in China.  Countries such as China and South 
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Korea which were once behind India in their scientific output have not only 

overtaken but also are well ahead of India. 

 Developed countries are also taking steps to increase the number of PhDs in 

sciences. Unless ample and adequate opportunities are created indigenously, there 

is the possibility of India losing a large number of students interested in 

interdisciplinary areas to other countries.  The Academy, with its focus on 

awarding mostly postgraduate and PhD degrees aims to retain these students in the 

Indian education system. 

 Once operational, the Academy is expected to produce annually 1000 PhDs 

in science and 120 PhDs in engineering, about 200 M.Techs in engineering, 1000 

Masters in Science by Research and several Diploma and Certificate Courses 

which will have direct relevance to improving manpower for domestic industry. 

 Certain broad principles will ensure the flowering of this Academy as a 

world class research institution.  The principles of academic, administrative and 

financial autonomy underlie the various provisions of this Bill.  The Academy will 

essentially function as an autonomous institution, insulated from the direct 

administrative control of the Department of Scientific and Industrial Research.   

 The governance structure of the Academy is designed to ensure that the 

Academy emerges as a super speciality institution linking education, research and 

innovation.  It consists of the Board of Governors, Senate, Director, and Boards of 

Studies besides some other authorities.  

17.00 hrs. 

The Chairman of the Board of Governors shall be the Chancellor of the Academy.  

In order to ensure that we get the best person for this post, the Bill provides for a 

search-cum-selection committee consisting of four eminent scientists or 

technologists of international repute nominated by the President of the Council of 

Scientific and Industrial Research, namely the Prime Minister. 

Ravinder Singh
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 Out of the four eminent scientists or technologists, at least two shall be the 

heads of International Societies, Academies or similar organisations in the field of 

science and technology.  The Director of the Academy shall be selected by a 

committee chaired by the Chairperson of the Board of Governors, the Vice 

Chairperson, the President of Indian National Science Academy, the Chairman, 

Atomic Energy Commission, and Chairman, Space Commission. 

 Provision of such a sound selection mechanism reflects the commitment of 

this Government to provide leadership of highest scientific excellence and calibre 

in our scientific institutions.  Such leadership will create conditions for pursuit of 

excellence that fosters and nurtures creativity. 

 Sir, the department-related Parliamentary Standing Committee on Science 

and Technology, Environment and Forests has examined the Bill and agreed with 

the provisions of the Bill.  The Standing Committee has given some suggestions 

which will guide the operationalisation of the Academy but they do not require 

any amendment to the Bill, as introduced, nor has the Committee suggested any 

amendments.  The Academy would certainly take benefit of the suggestions of the 

hon. Members of the Standing Committee. 

 The vision of our first Prime Minister, Pandit Jawaharlal Nehru to set up 

the national laboratories of CSIR, IITs and such other institutions laid the 

foundation of India’s scientific and technological base.  It is now time for us to 

build on this strong foundation to meet the challenges of tomorrow.  This Bill 

reflects our Government’s commitment to further improve the scientific 

excellence of the nation to make it a leader in the knowledge economy. 

 With these words, I commend the Academy of Scientific and Innovative 

Research Bill to this hon. House.  
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MR. CHAIRMAN : Motion moved: 

“That the Bill to establish an Academy for furtherance of the 
advancement of learning and prosecution of research in the field of 
science and technology in association with Council of Scientific and 
Industrial Research and to declare the institution known as the 
Academy of Scientific and Innovative Research, to be an institution 
of national importance to provide for its incorporation and matters 
connected therewith or incidental thereto, be taken into 
consideration.” 
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SHRI NINONG ERING (ARUNACHAL EAST): Mr. Chairman, Sir, I am very 

grateful for giving me an opportunity to speak on this very important Bill for 

setting up an Academy of Scientific and Innovative Research.  The Union 

Government had approved the proposal of the CSIR for setting up an Academy of 

Scientific and Innovative Research and this was again introduced in the Lok Sabha 

on 30th July, 2010.   

 The leadership in science and engineering is increasingly attained through 

interdisciplinary and trans-disciplinary initiatives.  Successful are those nations 

which have positioned themselves by not only creating the R&D infrastructure but 

also by nurturing the human resources.  Countries like China, Korea and Brazil, 

which were very much behind India in the late nineties, have now advanced so 

much that we are very much behind these countries in the field of technology and 

scientific research.   This Academy would undertake teaching and would be 

awarding degrees in frontier areas of science and technology particularly because 

CSIR specializes in trans-disciplinary areas of research.  The proposed Academy 

of Scientific and Innovative Research is thus conceptualized as a one-step solution 

to synergise education, research and innovation on cutting-edge trans-disciplinary 

areas of science and engineering. 

 This Academy will also award degrees in post-graduation and PhDs.  It 

will also cover areas and subjects which are not taught in other normal universities.  

CSIR has a pan-India presence with 37 laboratories that cover all major branches 

of science and engineering.  The Academy of Scientific and Innovative Research 

is proposed to be set up through leveraging the intellectual and infrastructural 

strength of CSIR in substantially increasing the number of researchers in 

integrative, inter-disciplinary and trans-disciplinary areas.   
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ontd. by t3 



23.03.2011  
  

163

The Academy will not require any gestation period as the existing facilities 

of the CSIR laboratories would be used on one hand and CSIR scientists would act 

as faculty to teach, guide and research on the other.   

 Indian scientific training has been primarily in single subjects with a small 

overlap in interdisciplinary areas.  However, all new developments taking place 

(and those to take place in future) are at the interfaces of scientific domains; 

primarily in the trans-disciplinary areas. Genomics is a great example of the 

unification of Biology and its integration with Medical Science and Information 

Science.  Tomorrow’s engineering will include bio-inspire devices.  Therefore 

engineers of the future need to learn Biology as much as Biologists need to learn 

Mathematics and Computer Sciences.   Today, the creation of super-experts in the 

cutting edge of science and technology areas, these are trans-disciplinary in nature 

such as smart materials, avionics, mechatronics, synthetic biology, systems 

biology, etc., would be priorities of educational curriculum of tomorrow.  The 

ASIR would play an enabling role in this context.  

 Sir, the ASIR would train quality human resources at the level of PhD, 

MTech, MS by Research and Integrated PhD.  It will also offer unique dual degree 

honours and finishing school courses in order to increase the brand value and 

employability of its students, which augurs well with the current emphasis of the 

Government on skill upgradation.  From the 5th year onwards, the ASIR is 

expected to produce 1000 PhDs in Science and 120 PhDs in Engineering.   

 Currently, Indian households are spending in tuition fees etc., a cumulative 

total of seven billion dollars.   

Mr. Chairman, Sir, if this Institution is established, we will not only be 

saving huge amount of money that is being used in other countries but also the 

brain drain that is taking place, will be completely controlled and our students can 

be facilitated in our own country.  

 Sir, I would like to tell you that the ASIR and the CSIR will be combined 

because we already have the institutions like IITs and NIITs and especially in 
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Arunachal Pradesh also, we have the North-East Institute of Science and 

Technology.  They are throughout the country.  We have the NEIST in Jorhat in 

the far East.  We have NIST, Trivandrum in the deep South. We have IIM in 

Jammu in the North. We have NIO and NCL in Goa and Pune respectively in the 

West. Hence, these institutions mainly adhere to Biological Sciences, Chemical 

Sciences, Engineering Sciences, Physical Sciences, Information Sciences, CSIR 

800 and Human Sciences.  

 I would like to give you an example of how India was very proud not only 

of this present age but also right through the centuries since the times when the 

first Indus civilisation was there, the Harappa and Mohenjo Daro civilisations 

were there and in the days of Aryabhatta.  

 I would also like to take the reference of all the backward areas, in the far 

flung areas; not only in Arunachal Pradesh; not only in Jammu, in high hilly 

regions of Uttaranchal, but even in inner the basics of Orissa or even in the poor 

people of the villages of Bihar where Kalavatis and Lilawatis or even now using 

the mobile phone. Just recently, we had the seminar in which women were 

prioritised for using the mobile phone.  We should be proud of ourselves that these 

mobile phones were the creation of one of our famous scientists, Shri J.C. Bose, 

who had invented the millimetre waves in 1895.   

 We are also proud to have scientists like C.V. Raman, Ramanujam, D.S. 

Kothari, Dr. H.J. Bhabha.  We have innumerable scientists who have really shown 

the way for our country, and we are really proud of them. Like our hon. Prime 

Minister, Dr. Manmohan Singh had said in the Science Congress – it is about five 

years ago – it is a matter of concern that our best minds are not turning to Science 

and those who do not remain in Science.  This is very much regrettable. 

 In fact, just a few days ago, I had gone to one of my friend’s house, whose 

family members are both Doctors.  I went to their only girl child and asked her: 

“What do you want to be in life?”  I think, she must have taken Physics 

examination in the morning.  She replied to me: “I would like to be an Economist”.  

rjs
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Then, I asked her: “Why do you want to become an Economist? You are very 

good in Science and you are getting 90 per cent marks in Science.  Why do you 

want to leave Science?”  She replied that she had gone with her mother to a 

function, where her mother was the Chief Guest.  Her mother told her: “Daughter, 

I am so proud; I am giving awards and degrees to 30 Doctors.”  She replied to her 

mother: “Mummy, when we went to the function we saw all the Doctors come in 

very big cars but we have gone in a Santro car.”  Imagine the small girl’s idea and 

opinion, and see where her brain is.  That means, she wants to move into corporate 

world and she would like to be in a big company.  So, this is the view that our 

children have.  We have to change this concept.  

 So, through this Academy of Scientific and Innovative Research, we can 

have more Scientists, we can give more importance to the future of India, that is, 

our children, who are going to be our future Scientists. 

 At the end, I would like to thank the hon. Chairman and also the hon. 

Minister who has brought this Bill here for consideration and passing.  I am sure 

that the future of India is with our children, who are going to lead us and show us 

the way.   

 I would just like to give a reference here.  In Arunachal Pradesh, we have 

only one institution, that is, the North East Institute of Science and Technology.  

Recently, in an interview – I think it was in IBN 7 – where one of the Governors, I 

think, from the United States, Sarah Palin had commented about the danger that 

China is putting on us.   

 Last time when I went to Germany, there I wanted to purchase a branded 

shirt. I think, it was Marx and Spencer, and I thought that it would be an English 

company.  When I bought it, I saw that it was made in China.  So, you can imagine 

what China is doing.  It has covered the whole of the markets, not only in India but 

throughout the world also.   

 That is because of the example that I was giving.  All our children would 

like to go to the United States or Europe or abroad and go for further studies.   
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 As the Chinese are giving thrust to education, we can also give our deep 

thinking to education.  I would request all our friends in this august House that we 

take up this Bill in right earnest and pass it.   

This Bill was taken up in the Standing Committee of Science and 

Technology, and there also this Bill was passed without any hitches.   

 I would like to thank our hon. Minister who has brought this Bill here.  I 

would support this Bill, and I hope that this august House would support this Bill. 

  

 

SHRI PRATAP SINGH BAJWA (GURDASPUR): I would like to raise a very 

important issue.  +ÉÉ{É àÉÖZÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ  : BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉåMÉä? 

gÉÉÒ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ¤ÉÉVÉ´ÉÉ :  <ºÉ {É® xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*   

Now, Shri Shailendra Kumar. 

LH
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® xÉ´ÉÉÒBÉßEiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2010 ÉÊVÉºÉä càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé, =ºÉBÉEÉ àÉé {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +É{ÉxÉä BÉÖEU ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä BÉEäxp àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉä =£É®iÉÉÒ 

cÖ<Ç iÉº´ÉÉÒ® cè, +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉ càÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®å, iÉÉä +ÉÉVÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä JÉ½É cÉäiÉÉ cè* 

càÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE £ÉÚãÉ MÉªÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ UÉjÉ ªÉÉ ¤ÉÉãÉBÉE {Éä½-{ÉÉèvÉÉå, BÉEÉÒ½ä-àÉBÉEÉè½Éå, xÉÉÒãÉä +ÉÉBÉEÉ¶É 

+ÉÉè® ºÉÚ®VÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUiÉä cé, ªÉc ºÉ¤É VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ =xÉBÉEÉÒ ABÉE =iºÉÖBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä càÉ ¤ÉMÉãÉä ZÉÉÆBÉExÉä 

ãÉMÉiÉä cé* càÉ =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ {ÉÉiÉä*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉä ´É−ÉÇ 2030 iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ¶ÉÉävÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ºÉÖ{É® {ÉÉ´É® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ càÉÉ®É 

ABÉE ãÉFªÉ cè* ªÉc ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉàÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®, càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉE®å, iÉÉä càÉå <ºÉàÉå 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ  |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÒ âó{É®äJÉÉ àÉä näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 40 BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä  xÉ´É®ixÉ 

+ÉÉè® ÉÊàÉxÉÉÒ xÉ´É®ixÉ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ ABÉE àÉÉxÉBÉE £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉE®ÉÒ¤É 14 ¶ÉÉävÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ABÉE ãÉFªÉ càÉxÉä ®JÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉàÉå àÉäÉÊbBÉEãÉ 

BÉEÉãÉäVÉ, ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE àÉÖqä +ÉÉè® OÉÉºÉâó] <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä 

<xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ºÉä xÉªÉÉÒ JÉÉäVÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä BÉEÉªÉÇ VÉèºÉä £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉ]ÉxÉÉ, 

{ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ]ÉÒ¤ÉÉÒ, àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ +ÉÉÉÊn ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉºiÉÉ ={ÉSÉÉ® iÉãÉÉ¶ÉxÉä, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉ]ÂºÉÇ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊVÉxÉ UÉjÉÉå BÉEÉä +ÉÉ<Ç+ÉÉ<ÇAºÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ àÉå ¤Éè~xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉàÉå càÉxÉä BÉEä´ÉãÉ 10+2, VÉÉä càÉÉ®ä <Æ]®àÉÉÒÉÊbA] {ÉÉºÉ cé ªÉÉ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÆBÉE {ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, 

BÉEä´ÉãÉ càÉxÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ UÉjÉÉå BÉEÉä =ºÉàÉå JÉÉºÉ àÉci´É ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE 

¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 10+2 ÉÊ¶ÉFÉÉ, VÉÉä <Æ]®àÉÉÒÉÊbA] cè, +ÉSUä +ÉÆBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

UÉjÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉä 37 BÉE®Éä½ ªÉÖ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ´É−ÉÇ àÉå cé, 

ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE BÉE®Éä½ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ®  iÉãÉÉ¶ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* càÉÉ®ä VÉÉä +ÉxªÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉE cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç  ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* <xÉ  37 BÉE®Éä½ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ABÉE BÉE®Éä½ 

ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® iÉãÉÉ¶ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ cè, iÉÉä ªÉc ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉä +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp BÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ ºÉÆºlÉÉxÉ cé* 

+ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ iÉÖãÉxÉÉ àÉå näJÉÉ VÉÉªÉä, +É{ÉxÉä nä¶É 

BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå näJÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉci´É ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå 

cÉ´ÉÇbÇ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ ºBÉÚEãÉ xÉä ´É−ÉÇ 2006 àÉå <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉé]® BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ cè, VÉÉä ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉMÉ® 

càÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE näJÉå, iÉÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå 4 cVÉÉ® {Éä]å] cÉÉÊºÉãÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ 

´É−ÉÇ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ BÉEä́ ÉãÉ 100 {Éä]å] cÉÉÊºÉãÉ BÉE®iÉÉ cè* càÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* càÉ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒVÉ, +ÉÉ<Ç+ÉÉ<ÇAàÉ, 

AàºÉ, ]É]É <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉä {ÉÉªÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® 

ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE, SÉÉcä +ÉàÉiªÉÇºÉäxÉ, bÉì. ´ÉåBÉE]®àÉxÉ,  gÉÉÒ ®ÉàÉBÉßE−hÉxÉ, VÉMÉnÉÒºÉ ¤ÉÉäºÉ, £ÉÉ£ÉÉ ºÉÉ®É£ÉÉ<Ç +ÉÉÉÊn 

iÉàÉÉàÉ AäºÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEä =nÉc®hÉ cé* càÉ +ÉMÉ® BªÉÉ{ÉBÉE +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉ ®cä cé ªÉÉ 

BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, iÉÉä ´ÉcÉÓ {É® ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ®, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ  ºÉÉäSÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉä àÉÖJªÉ =qä¶ªÉ àÉÉxÉBÉE® càÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

càÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, =iÉxÉÉ càÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 10 ºÉä 27 ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEä BÉEä´ÉãÉ 3.5 

ãÉÉJÉ UÉjÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE 10 ºÉä 27 ´É−ÉÇ BÉEä 

¤ÉcÖiÉ UÉjÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ näBÉE® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉ 

YÉÉxÉ =xÉàÉå cÉäMÉÉ, iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä +ÉSUä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ¤ÉxÉåMÉä, +ÉSUä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉE®BÉEä càÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉä cé* 

+É{ÉxÉä nä¶É àÉå nÚºÉ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä |ÉàÉÖJÉ ºÉàÉºªÉÉ VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉc ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ 

ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É {É® <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ nÖ−|É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉÉ®ÉÒ iÉàÉÉàÉ JÉÉäVÉ VÉÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® 127 

BÉßEÉÊ−É VÉãÉ´ÉÉªÉÖ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ càÉxÉä BÉEÉÒ cè* BÉßEÉÊ−É |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® iÉäVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä <iÉxÉÉ iÉäVÉ BÉE®å ÉÊBÉE càÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE® ºÉBÉEå, =ºÉàÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉå, càÉ nÚºÉ®ä 

nä¶ÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÉVÉ £ÉäVÉ ºÉBÉEå, càÉå ¤ÉÉc® ºÉä +ÉxÉÉVÉ xÉ àÉÆMÉÉxÉÉ {É½ä* VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ®ºÉÉªÉxÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉä {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ VÉÉA 

<ãÉäBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉDºÉ ªÉÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEÉ VÉÉä BÉESÉ®É cè, càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEä BÉESÉ®ä +ÉÉè® <ãÉäBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉE BÉEä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =kÉ®ÉÆSÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ SÉÉ® ãÉÉJÉ ]xÉ <ãÉäBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉE BÉESÉ®É {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® càÉ BÉEä´ÉãÉ 83 cVÉÉ® ]xÉ iÉBÉE càÉ ÉÊxÉ{É]É®É 

BÉE® {ÉÉiÉä cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É ´Éäº]äVÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®iÉÉ £ÉÉÒ BÉEàÉVÉÉä® cÉäiÉÉÒ cè* =ºÉºÉä £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEä 

càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ £ÉÉÒ ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

 £ÉÉ®iÉ xÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® càÉ nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉºÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉ ®cä 

cé* ¤ÉcÖiÉ ºÉä UÉä]ä A´ÉÆ ãÉPÉÖ ={ÉOÉc £ÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ ºÉÆSÉÉ®, àÉÉèºÉàÉ, BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, £ÉÚBÉEà{É, ºÉÖxÉÉàÉÉÒ 

rjs
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+ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉàÉÉàÉ ºÉÚSÉxÉÉAÆ ABÉEjÉ BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä <xÉ iÉÉÒºÉ ´É−ÉÉç àÉå 1000 ºÉä VªÉÉnÉ 

={ÉOÉc càÉxÉä +ÉÆiÉÉÊ®FÉ àÉå £ÉäVÉä cé, ÉÊVÉxÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÚSÉxÉÉAÆ càÉå |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cé* £ÉÉ®iÉ àÉå 900 ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ cé +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉxÉ-iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉä VÉÖ½ä càÉÉ®ä VÉÉä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ àÉå càÉÉ®É xÉÉàÉÉäÉÊxÉ¶ÉÉxÉ BÉEcÉÓ {É® xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉä |ÉÉ{iÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäxÉä ºÉä càÉå £ÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉÒàÉiÉ SÉÖBÉEÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä iÉÉÒºÉ®ä +ÉÉè® SÉÉèlÉä nVÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

ÉÊiÉBÉE½àÉ¤ÉÉVÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉE¤VÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç ´ÉÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä BÉEÉàÉ BÉE® 

®cä cé ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* <ºÉä £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEä´ÉãÉ ÉÊbOÉÉÒ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEä BÉEåp ¤ÉxÉä cÖA cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ¶ÉÉävÉ UÉjÉ ÉÊxÉBÉEãÉ {ÉÉ ®cä cé* ¶ÉÉävÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

UÉjÉÉå àÉå ãÉÉãÉºÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉYÉÉºÉÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA, càÉÉ®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå àÉÉäiÉÉÒãÉÉãÉ xÉäc°ô <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ A´ÉÆ +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉ®MÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉÉävÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ {É® càÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä iÉÖãÉxÉÉ BÉE®å, 

´ÉcÉÆ 250 +É®¤É bÉãÉ® JÉSÉÇ cÉäiÉä cé +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå BÉEä´ÉãÉ 9 +É®¤É bÉãÉ® JÉSÉÇ cÉäiÉä cé* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É càÉ 

BÉEä´ÉãÉ BÉßEÉÊ−É, +ÉÆiÉÉÊ®FÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ {É® JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +É{ÉxÉä 

nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE càÉ SÉÉcä VÉÉä FÉäjÉ cÉä, =ºÉàÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®å, ¶ÉÉävÉ BÉE®å, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä UÉjÉ +ÉÉè® ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE <iÉxÉÉ 

ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®å ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉc® £ÉÉÒ VÉÉAÆ, +É{ÉxÉä nä¶É àÉå càÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ FÉäjÉ àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉå, nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉ 

näJÉå* ªÉcÉÒ càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®å, àÉé ABÉE 

n®J´ÉÉºiÉ ºÉnxÉ ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ÉÒ ªÉc n®J´ÉÉºiÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ {ÉÚ®É BÉE® ãÉå, <ºÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ 

ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cÉä VÉÉA, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ãÉä ãÉÉÒ VÉÉA* 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ: ~ÉÒBÉE cè* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® xÉ´ÉÉÒBÉßEiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

ABÉE +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßE{ÉªÉÉ àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶´É àÉå ÉÊºÉr cÉä MÉ<Ç cè 

ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ªÉÚlÉ +ÉÉè® {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉ½BÉEä ÉÊ´É¶´É àÉå ÉÊ´ÉuiÉÉ +ÉÉè® YÉÉxÉ àÉå +ÉÉMÉä SÉãÉ ®cä cé* ÉÊ{ÉUãÉä 20 ºÉÉãÉÉå 

àÉå näJÉÉ VÉÉA iÉÉä BÉEà{ªÉÖ]® àÉå VÉÉä ÉÊ®´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä càÉxÉä {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* {ÉÚ®É 

àÉÉBÉEæ] ABÉE iÉ®c ºÉä BÉEè{SÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊcººÉÉ 

BÉEà{ªÉÖ]® +ÉÉè® +ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEà{ªÉÖ]® ÉÊàÉãÉÉ, =ºÉºÉä =xcÉåxÉä 

+É{ÉxÉÉ {É®SÉàÉ {ÉEc®É ÉÊnªÉÉ cè* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE SÉÉÒxÉ àÉå ]ÉÒSÉºÉÇ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® iÉÖàÉ xÉcÉÓ {ÉfÃÉäMÉä 

iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ¤ÉSSÉä iÉÖàcÉ®ä >ó{É® ®ÉVÉ BÉE®åMÉä* ªÉc càÉÉ®ÉÒ <Æ]èÉÊãÉVÉåºÉÉÒ ZÉÆbÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É £É® àÉå {ÉEc®ÉªÉÉ cÖ+ÉÉ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ABÉE £ÉÉ®ÉÒ BÉEèÉÊ´ÉA] cè, ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ +ÉBÉEäãÉä cÉÒ càÉ ãÉÉÒb 

xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉä* VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉè® <xÉÉä´ÉäÉÊ]´É ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä b´ÉãÉ{É xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ 

+ÉÉ=]ºÉÉäÉÍºÉMÉ ºÉä ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ ¶ÉÉì{ÉBÉEÉÒ{ÉºÉÇ cÉÒ ®cåMÉä +ÉÉè® càÉÉ®É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ âóBÉE VÉÉAMÉÉ* 

 àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊcSÉBÉE xÉcÉÓ cè, VÉèºÉÉ àÉä®ä ÉÊàÉjÉ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ, ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ 

{ÉÉÒASÉbÉÒ BÉEÉÒ ÉÊbOÉÉÒWÉ ABÉE ÉÊBÉEºàÉ ºÉä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c nä ®cÉÒ cé* =ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÉÒASÉbÉÒ 

{ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ={ÉÉÉÊvÉ àÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉÉä´É® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 25-30 ºÉÉãÉ 

àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ AäºÉÉ ºÉ¤VÉäBÉD] xÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ àÉå, xÉ ºÉÉ<ÆºÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ®´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ªÉÉ 

iÉcãÉBÉEÉ UÉªÉÉ cÉä* 

 <ºÉ ABÉD] àÉå ABÉE ÉÊ´ÉSÉÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊnA MÉA +ÉÉÆBÉE½ä 

¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå 37 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÚlºÉ cé +ÉÉè® VÉÉì¤É +ÉÉì{É®SªÉÖÉÊxÉ]ÉÒWÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ´ÉxÉ ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cé* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE 12 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉßÉÊr <xÉÉä́ ÉäÉÊ]´É {ÉEÉÒãb àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ cè* 

SÉÉÒxÉ àÉå 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, BÉEÉäÉÊ®ªÉÉ VÉÉä ABÉE UÉä]É ºÉÉ nä¶É cè, ´ÉcÉÆ 19-20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* In the fields of 

Space, Medicine, Life and Electronics, India is far behind, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cé* ªÉc 
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¤ÉÉiÉ VÉ°ô® cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ càÉÉ®ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉºÉÇ àÉå, {ÉEÉä¤ºÉÇ àÉå ¤ÉfÃ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

BÉEÉä<Ç xÉÉä¤ÉãÉ ãÉÉÉÊ®A] càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉènÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 =ºÉBÉEÉÒ iÉÉBÉEiÉ +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE cÉ´ÉÇbÇ BÉEä, º]èxÉ{ÉE]Ç BÉEä ªÉcÉÆ ºÉÉÒbÂºÉ JÉÉä ®cä cé +ÉÉè® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä 

b´ÉãÉ{ÉàÉå] àÉå ´Éä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®É ®cä cé* +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE àÉå, ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ àÉé VÉàÉÇxÉÉÒ lÉÉ iÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

VÉ½ÉÒ-¤ÉÚÉÊ]ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå cé, =xcÉåxÉä ºÉ¤ÉBÉEÉ àÉÉ<µÉEÉä ÉÊ{ÉEÉÏãàÉMÉ BÉE®BÉEä =ºÉBÉEÉ ]ÅÉÆºÉãÉä] BÉE®É ®cä cé +ÉÉè® =xcå 

º]bÉÒ BÉE® ®cä cé*  

  ªÉcÉÆ àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ ABÉD] àÉå |ÉÉÉÊ´ÉvÉÉxÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ABÉD] ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä àÉå VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ABÉD] ¤ÉxÉÉ nä ÉÊBÉE 

BÉE®{¶ÉxÉ ®ÉäBÉEÉ VÉÉA iÉÉä AÆ]ÉÒ BÉE®{¶ÉxÉ ABÉD] ºÉä BÉE®{¶ÉxÉ xÉcÉÓ âóBÉEiÉÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É näÉÊJÉªÉä, àÉé vÉÉ®É-12 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* vÉÉ®É-12 àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE   

 “The Chairperson shall be appointed by President of     
the Council of Scientific and Industrial Research on the 
recommendation of the Selection Committee.” 

 

+ÉÉè® ªÉc ÉÊºÉãÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ cè* <ºÉ vÉÉ®É àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ªÉc 

£ÉÉÒ cÉä ÉÊBÉE àÉèxÉ +ÉÉì{ÉE AàÉÉÒxÉåºÉ +É{ÉÉ<Æ] cÉäMÉÉ VÉÉä <ºÉ MÉÉÊ®àÉÉ àÉå ®c ºÉBÉEä* ªÉc ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc 

®cä cé* àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE vÉÉ®É àÉå ªÉc cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä ABÉEäbàÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ 

cèb cÉäMÉÉ, ´Éc A àÉèxÉ +ÉÉì{ÉE cÉ<Ç-BÉEèÉÊãÉ¤É® ÉÊ¥ÉÉÊãÉAÆºÉ BÉEÉ ªÉcÉÆ BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè* =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè {ÉEÉ<xÉåºÉ 

ºÉèµÉEä]ÅÉÒ, <Æbº]ÅÉÒ ºÉèµÉEä]ÅÉÒ, ãÉMÉÉiÉ cè ªÉc +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® ÉÊ®]ÉªÉbÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEÉ cè´ÉxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* xÉà¤É® ´ÉxÉ, 

<ºÉàÉå <ºÉBÉEÉÒ +É{ÉÉ<Æ]àÉå]ÂºÉ àÉå lÉÉä½É ºÉÉ <à{ÉÉä]çºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* xÉà¤É® ]Ú, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEcÉÓ 

ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä vÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè? +ÉMÉ® <xxÉÉä´ÉäÉÊ]´É ÉÊ®ºÉSÉÇ cè, iÉÉä =ºÉàÉå 

cÉ<Ç BÉEèÉÊãÉ¤É® BÉEä <Æº]ÅÚàÉå]ÂºÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉàÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ vÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® <ºÉàÉå 

®ÉÒªÉãÉÉÒ ABÉEäbÉÊàÉBÉE, ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE +ÉÉè® <xxÉÉä´ÉäÉÊ]´É ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè iÉÉä =ºÉàÉå àÉèxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊ¥ÉÉÊãÉAÆºÉ iÉlÉÉ 

ºÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉAÆ] àÉèÉËSÉMÉ OÉÉÆ] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä* ªÉä <Æº]ÉÒ]áÉÚ] VÉcÉÆ JÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä ¤ÉºÉ àÉÖà¤É<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, ¤ÉÆMÉãÉÉè® 

+ÉÉÉÊn àÉä]ÅÉäVÉ àÉå JÉÉäãÉiÉä cé* +É¤É ªÉcÉÆ {É® ABÉEäbÉÊàÉBÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ cè cÉÒ xÉcÉÓ* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä <Æº]ÉÒ]áÉÚ]ÂºÉ JÉÉäãÉxÉä 

cÉå iÉÉä =kÉ®ÉJÉÆb, ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå JÉÉäÉÊãÉªÉä, VÉcÉÆ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉèxnªÉÇ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® {ÉÚ®É ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ABÉEäbÉÊàÉBÉE cè* 

´ÉcÉÆ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå VÉàÉÉÒxÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ £ÉÉÒ <ºÉºÉä ºÉÆ£É´É cÉäMÉÉ* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉàÉå ®ÉÒªÉãÉÉÒ <xxÉÉä´ÉäÉÊ]´É ÉÊ®ºÉSÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 
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SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Mr. Chairman, Sir, I thank 

you for giving me an opportunity to speak on this Bill. 

 The proposed Academy of Scientific and Innovative Research Bill, 2010 is 

clearly an attempt to cater to the needs of the vested interests in the industrial 

sector as well as some of the bureaucrats and few academicians. The move appears 

to be confirming the worst fears of pulling scientific talent away from our 

academic institutions. The new Academy will drain the universities and create 

competition for scarce resources.  

 If you go to the CSIR headquarters in Delhi, you will find that it is called 

the ‘Corporate Headquarters’. It is a clear reflection of the changing perceptions of 

the organization in a neo-liberal environment. So, over the past decade, the 

research culture in CSIR institutions has been vitiated as they have been forced to 

tie up with industry to generate resources. This trend is clearly visible in the 

present Bill also.  

 It states that India faces a severe shortage of PhDs and it is a 

negative factor in country’s economic development. But it is not the number but 

their quality and the accessibility of their services to the poor that is important in a 

country like India, where a majority is struggling for even a square meal a day. So, 

without striving to produce more and more PhDs, we must focus our attention to 

productivity and profitability in societal good. Now, the question is this. Without 

having the consent of Parliament, what is the hurry of minting PhDs, undermining 

the existing institutions like IITs and IIMs.? It is not the question of the number of 

PhDs, but of our basic education system for all. If the focus is on number of PhDs, 

how will you ensure jobs for all those PhD-holders?  It also invokes doubt on their 

social commitment because there is no provision for representation of women and 

weaker classes, particularly, belonging to the science and technology field, in the 

Board, which has unlimited powers. 

 The Bill gives supreme powers to the Board, which mainly consists of 

scientists and industrialists. How will it maintain its inter-disciplinary character 
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and give justice to the subject matter of these disciplines according to the Bill? 

What is the mode of selection of the Curriculum Committee? Another trend is 

work casualisation. Clause 7 and Clause 33 indicate that every employee of the 

Academy shall be appointed on contractual basis. It is a clear neo-liberal agenda. 

The Academy entrusts power to the Director to maintain discipline as per Clause 

30. It is quite authoritarian, and there should be proper representation of the 

students.  

Now, clause 8 is silent about the future status of students who have already 

obtained degrees or diplomas from the Academy in case of withdrawal of a course. 

It is quite unclear about the nature of collaboration as per notes on Clause 8 with 

regard to industries and foreign institutions. Who will decide the integrity and 

quality of these collaborating institutions in the country and abroad? 

 The admission criterion is another important point of concern. It is 

mentioned that it will be based on merit. Now, the Academy of Scientific and 

Innovative Research can make special provision for the employment or admission 

of women; persons with disabilities; persons belonging to the weaker sections of 

the society, in particular, of the Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and the 

other socially and educationally backward classes of citizens. There exist 

Constitutional provisions for reservation. Why this Academy should make a 

special provision? What are the special provisions? Who will decide the special 

provisions?  

Clause 8 section 2 (i) states that : “Subject to the provisions of clause 9, the 

admission of students shall be made on merit.” It is all right, but in a country like 

India with sharp class and caste divisions, merit is a relative term. It is not an 

inborn quality or ascribed to a particular class. How will you assess the merit 

purely based on the marks of a student? 

 Apart from the evidently reactionary nature of the Bill, there is an ultimate 

question of innovation, the word that, at the same time, the  catchy and misleading. 

A Government with its evident capitalist interest should show how market and 
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innovation or academic interests will get along? The proponents of the Bill should 

first ask themselves about the efficiency of our existing institutions. Last year, we 

could only spend 30 per cent of the total allocation for education. According to the 

CAG Report, expensive equipments imported by CSIR worth Rs. 94.2 million 

were lying unused in several of its laboratories across the country. So, the issue is 

not resources, but the proper utilisation of it. Now, the question is this. How will 

this institution function and what will be the resource? It has been assumed that 

the Academy would collect the resource from tuition fees, and also 40 per cent 

from private funding. What will be the result? Now, you will see it. Whose interest 

the institution will represent? Is it the State’s interest or the corporate’s interest? 

The markets -- by using the Government funds indirectly -- will use the new 

innovative academy for improvement of their products. It will not promote basic 

innovations, and it will be a doll in the hands of the market.  

There are other criticisms over the provision of the Bill, but I would like to 

conclude with this point. There is no need of such an institution like the Bill 

proposes, and it will definitely lead to corporatisation of academics. This will 

transform it into a mere profit-making commercial enterprise. So, I request the 

Government to withdraw the Bill and render sufficient assistance to the existing 

Universities and institutions like IITs and IIMs and revitalise their capacity.  

It is not clear how such a big Academy is proposed to be established 

without direct Government funding. So, it is the need of the time that the existing 

technological institutions should be strengthened. The CSIR should be 

strengthened and streamlined so that the purpose for which the Bill is proposed 

can be achieved by CSIR, IITs and IIMs and other technological institutions of the 

same merit. 

With these words, I oppose the Bill and thank you, Sir.   
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SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, I stand here today to deliberate 

on the Bill that has been moved by the Minister, ‘Academy of Scientific and 

Innovative Research Bill, 2010’.  

 At the outset, I would say that there is a crisis in higher education in our 

country both with the quality of education being delivered to students as well as in 

the inadequacy of institutions of higher learning in the country. I would say that 

despite the undeniable spread in primary and secondary education, the study of 

science as a formal course makes for depressing reading.  

 A survey conducted by the National Council of Applied Economic 

Research in 2005 found that the popularity of science subjects is declining among 

children moving up from 8th standard to ‘+2’. Dr. R. Chidambaram, Principal 

Scientific Advisor to the Government of India identified the heart of the problem. 

His opinion was that very few students at the ‘+2’ stage opted out for Science. 

Parents also take a dismal view of the subject. Today that is the position in most of 

the universities in our country.  

My friend from Arunachal Pradesh also quoted what the Prime Minister 

had mentioned in the Science Congress in 2005. I think this Bill has emanated 

from the utterances of the Prime Minister where he had very clearly mentioned 

“minds are not turning to science and those that do, do not remain in science.” 

This is the problem in our country.  

 As far as innovation is concerned, we are yet to develop our country as an 

innovation hub. How can you hope to build high-rise buildings without water and 

electricity? That is how I look at the problem which we are facing today. Our 

research output is awfully small. If we consider only the engineering disciplines, it 

does not even compare favourably with small Asian technology-happening 

countries like Taiwan and Korea.  

 There is one more measure that is significant, that is, the output of PhDs in 

a given discipline. The world over, almost all research that has been done today is 
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being done today are being carried out by PhDs. This is true for universities, 

Government, research laboratories as well as industrial research and development 

labs. The world over, PhD research in universities is supported by the public 

bodies. This support is available through a competitive scholarship.  

 A year back, I had the opportunity to visit and stay for some weeks in Yale 

University. While interacting with the Professors there, one of the Professors of 

Indian origin asked me a question, “How many PhDs are actually coming out in 

your country?” He said, in China, these many people were doing PhDs, in the 

United States, these many people were doing PhDs, but how many people with 

PhDs are coming out in our country? I was really astonished to know that we were 

far, far behind in producing PhDs. What does PhD mean? It is nothing but getting 

involved in doing research. When we have the talent, why are our students not 

doing PhDs in our universities?  

 We are now talking of an Academy. That Professor expressed one problem. 

He said that since the 1970s or late 1960s, we dissociated our research institutions 

or research academy from our universities. That is the main reason why better 

students are not coming forward for doing PhD in the universities. We were 

following the Soviet Model during that period. Under the Soviet Model, we 

created better labs, better and specific institutions and provided them funds. That 

is how it is under the Ministry of Science and Technology and not under the 

Ministry of Human Resource Development.  

In that respect, most of the universities are not going in for Ph.D. especially 

in the science faculty. Today, an opportunity exists for India to reach out and get 

talented students from the developing world. This is possible only if we can 

support their tuition and living expenses, and perhaps a work permit for five years 

after their graduation. Can we do that? Why can we not do it? We are also inviting 

students to get admitted in the Jawaharlal Nehru University. Why can we not 

invite students from other developing countries and provide them this support? 

This is the point which the hon. Minister and the Government should consider. 

Suresh
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 China’s investment in R&D as a share of its national wealth has doubled 

since 1999, which is behind 3.5 per cent investment in Japan and Korea while 

India has stagnated at 0.7 per cent according to a recent report by Goldman Sachs. 

China’s current investment in R&D is 100 billion US dollars, compared to US, 

which is 325 billion US dollars, and in Japan, it is 123 billion US dollars. China’s 

target, the hon. Minister can respond to that, of spending 2.5 per cent of its 

national wealth on R&D by 2020, translates into a tripling of its investment in this 

sector, of 300 billion US dollars. China’s share in science and engineering articles 

has risen six-folds since the mid-1990s, from 9,000 to nearly 57,000 each year and 

accounted for seven per cent of global research output in 2007 – now we are in 

2011.  

 India’s share stagnated at two per cent between 1999 and 2007, while that 

of the US declined from 31 per cent to 28 per cent, and that of the European Union 

from 36 per cent to 32 per cent. India needs to graduate from a service provider to 

an innovator. Yes, we are an IT super power, yet we do not have companies which 

can produce iPods or Facebook. We need home-grown Microsoft and the Dell labs 

to be in the league of super power.  

 America is what it is by its innovations and entrepreneurships, and also by 

its inherent attitude to accept failures. If one fails in America, he is experienced, 

but your oft-quoted version in different deliberations which you have said, is with 

failure, you gain experience; you are not finished. I think, we have to change that 

attitude.   

MR. CHAIRMAN : Please sum up. 

SHRI B. MAHTAB : I need some more time, if  you permit. 

MR. CHAIRMAN: Please conclude. 
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SHRI B. MAHTAB : Our social thinking towards entrepreneurship has to change 

certainly and it has to become a fundamental axiom in our educational system. 

Yale University President, Richard Levin was here last October. He has said that 

India’s answer to China’s investment in high quality education is innovation and 

this Bill is a way to achieve that. 

 India produces an average of four lakh engineering graduates and 

three lakh computer science graduates every year, but only 20,000 Masters Degree 

holders and a fewer than 1,000 Ph.Ds. According to 2007-08 survey by UGC 

across 47 universities, vacancy level in research was as high as 51 per cent.   The 

statistics are indeed an unfortunate comment on the strength of Indian research.  

While degree programmes are important, non-degree programmes are equally 

important.  I would expect the Academy to foster non-degree programmes also 

which will help upgrade technical capability of small-scale, rural and food 

processing industries in the country.  These are certain suggestions which I hope 

the Minister will consider. 

 Institutions like Khadi and Village Industries Commission are stagnating 

because of lack of technological upgrading.  This is an area where this Academy, 

even CSIR, should also focus and concentrate.  Academy should also have a two-

pronged strategy: advancing the frontiers of knowledge; advanced science and 

technology on the one hand and on the other advancing the frontiers of production 

and productivity particularly of rural enterprises as the Chinese have successfully 

done through the concept of township and village enterprise.   

 The Academy should not become one more PhD producing machine.  This 

is the comment which Dr. M.S. Swaminathan has repeatedly mentioned. 

 I would like to draw the attention of the Minister that the Academy should 

focus not only on the number of researches and patents but should also ensure 

their conversion into products and goods for societal benefit. 

parthasarathy
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 I would like to draw the attention of the House to what once was the 

opinion of the Vice Chancellor of Delhi.  He had stated that CSIR was producing a 

large number of PhDs in Science, technology and engineering but these students 

have to register under a guide with either JNU or some other universities so that 

they get a Degree.  With this Academy coming into force, the students will get 

Degree.  This Bill aims to register its students for PhD and makes it self-reliant.    

 I would suggest that the administrative model for the Academy should be 

kept simple.  Why do you have a chain of hierarchy?   Especially in Clause 8, sub-

Clause 9, you have mentioned to institute professorship, associate professorship, 

assistant professorship including academy professors, professors of eminence, 

distinguished professors, outstanding professors, senior professors… 

(Interruptions) visiting professors and other teaching or academy or other 

positions required by the Academy and to make appointments to such positions.  

Can we not make it simpler?  Why do you create so big hierarchy?  Why do you 

create unnecessary hierarchy?  I feel that it is not required.  I also feel that the 

Board of Academy is too big. 

 I would also like to state that a clear-cut intellectual property rights 

ownership policy needs to be articulated in the statute of the Academy.  That is 

missing. 

 I could have dwelt more because this is a subject very rarely we discuss in 

this House.  At the fag end of the day, as we have consumed more time in a 

deliberation, on a subject which achieved nothing today, I would say that we could 

have dwelt more on this subject.  This is the subject on which the prosperity and 

the future of the country are dependent.   

With these words, I hope this Academy, once it comes into force, will usher 

in better results for the development of this country. 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Hon. Chairman, Sir, this particular 

Bill, namely, Academy of Scientific and Innovative Research Bill proposes to 

establish an Academy of Scientific and Innovative Research with an anticipation 

that it would substantially increase research and inter-disciplinary and trans-

disciplinary areas.   

 It is a fact that our country has a shortage of Ph.Ds.  Earlier in the eighties, 

our country was having much more Ph.Ds in comparison to other Asian countries. 

Now, the number is declining and we are far behind China and Korea.  So, it is 

indeed to produce more Ph.Ds and all these things.  But my question is that when 

we have some reputed institutions in our country, why are we not giving priority 

to strengthening such institutions? They are providing Ph.D. and they have the 

infrastructure.  An important Bill is pending which seeks to increase the number of 

IITs.  So, when we are not strengthening the existing institutions, what was the 

necessity of bringing such a Bill here?   

 My second point is that the institutions are enjoying autonomy.  So, there is 

an apprehension that these sort of Academies will hamper the right of autonomy of 

the existing institutions.  It will open the flood gates for outsourcing.  It is correct 

what other speakers have said that this is not the only motto or aim – producing 

Ph.Ds. -- of this Academy.  Not only that, many things have been said about apex 

body and its members are all nominated.  So, it will be more bureaucratic and 

more autocratic which will hamper the autonomous system of the existing 

institutions.  So, I think the Minister should think over it and it should be 

forwarded to the Standing Committee.  It will hamper the existing system of the 

engineering and scientific institutions.   
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 So, I cannot support this Bill.  I would request the Government to think 

over it and bring a comprehensive Bill which will strengthen the infrastructure of 

the existing Universities, IITs, IIMs and other institutions. 

 With these words, I conclude. 

      

MR. CHAIRMAN :  Hon. Members, it is 6 o’clock now.  We have this Bill to pass, 

then Half-an-Hour Discussion and thereafter ‘Zero Hour’.  So, if the House agrees, 

we may extend the time of the House till the ‘Zero Hour’ is over. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 
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bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä ªÉä Academy of Scientific and 

Innovative Research Bill  cè* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ cÉä VÉÉxÉä ºÉä <ºÉ 

nä¶É BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÆn® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* VÉ¤É àÉé <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ lÉÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉÒ ªÉc |ÉºiÉÉ´É +ÉÉªÉÉ lÉÉ*  

18.00 hrs. 

 BÉE<Ç ºÉÆºlÉÉªÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä bÉÒàb ]Ú ¤ÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé, xÉÉÒ{ÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ,AxÉºÉÉÒ+ÉÉ®]ÉÒ 

¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ, ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ* àÉéxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® BÉDªÉÉå? ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉ àÉèxÉbä] 

BÉDªÉÉ cè - BÉEÉéÉÊºÉãÉ {ÉEÉì® ºÉÉ<ÇÆºÉ AÆb <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ*  ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ àÉèxÉbä] BÉDªÉÉ cè?  càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +É£ÉÉÒ JÉÉäãÉä MÉªÉä cé*  =xÉàÉå {ÉEèBÉDãÉ]ÉÒWÉ xÉcÉÓ cé* ´ÉcÉÆ 10 ºÉä 20 cVÉÉ® 

+ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå £ÉÉÒ +É£ÉÉ´É cè*  àÉé ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉ {ÉEèãÉÉä lÉÉ VÉ¤É ÉÊ®ºÉSÉÇ 

BÉE®iÉÉ lÉÉ* ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ãÉÉäMÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ºÉä MÉªÉä cé*  BÉEÉä<Ç nä¶É +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå  

BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä  <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ* BÉEÉä<Ç ABÉE  nä¶É ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉªÉä* c® nä¶É +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ 

àÉÉèÉÊãÉBÉE  +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÖ−] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®iÉÉ cè*  àÉÖZÉä +ÉÆnÉVÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ 

ÉÊBÉE .<ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖâó cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉÆBÉE½ä nä ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ cè* BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE  ºÉÉ<ÇÆºÉ AÆb <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ {ÉÉÒ.ASÉbÉÒ 

BÉEÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉÒ.ASÉbÉÒ BÉEÉ ºiÉ® BÉDªÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä, =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA?  

  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÉ<ÇÆºÉ Ab´ÉÉªÉVÉ®ÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ ]Ú |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®  BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉ BÉÖEU c´ÉÉãÉÉ näxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE  {ÉÉÒ.ASÉbÉÒ +ÉÉ®.AÆb bÉÒ. àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ªÉÚAºÉA àÉå 8 cVÉÉ® cé, SÉÉÒxÉ àÉå 9 cVÉÉ® +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉ àÉå 700 cé* <ºÉàÉå <xÉ´Éèº]àÉÆ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ näÉÊJÉªÉä*  £ÉÉ®iÉ BÉEÉ <xÉ´Éèº]àÉå] +ÉÉ® AÆb bÉÒ àÉå 4.6 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ 

bÉãÉ®, +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ 292 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ bÉãÉ®- 50 MÉÖhÉÉ ºÉä VªÉÉnÉ, SÉÉÒxÉ àÉå 19 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ bÉãÉ® - {ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE <iÉxÉä BÉEàÉ <xÉ´Éèº]àÉå] àÉå £ÉÉÒ càÉ ªÉc BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  +ÉMÉ® 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä =xcå àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®å iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ MÉÖÆVÉÉ<¶É ÉÊnJÉäMÉÉÒ*  ºÉÉ<ÇÆºÉ 

AÆb ]èBÉDxÉÉèãÉÉèVÉÉÒ BÉEä <ÆÉÊbBÉEä]ºÉÇ BÉEÉä ÉÊºÉãÉèBÉD] BÉEÆ]ÅÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2006 àÉå ªÉÚAºÉA àÉå ]Éä]ãÉ 

xÉà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÎ¤ãÉBÉEä¶ÉxºÉ 4 ãÉÉJÉ 51 cVÉÉ® 28, SÉÉÒxÉ àÉå 78,671 +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ àÉå 26963 cè*  

 càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ cè, ´Éc BÉEÉìº] <{ÉEèÉÎBÉD]´É cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤É ºÉä BÉEàÉ JÉSÉÇ àÉå càÉ 

ºÉ¤É ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® ªÉc  ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnªÉÉ, iÉÉä àÉé ºÉnxÉ  ºÉä º{É−] 
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°ô{É ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉÒ <xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ  àÉå +ÉÉªÉäMÉÉ * =xÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ 

º{ÉÉéºÉbÇ ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉ{É BÉE®åMÉä,  ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ>ó]ºÉÉäºÉÇ BÉE®åMÉä +ÉÉè® iÉ¤É £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉÒ* àÉé ¤ÉcÖiÉ  ºÉÉ{ÉE BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉéxÉä <ºÉÉÒÉÊãÉªÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉèÉÊbBÉEãÉ ºÉÉ<ÇÆºÉ àÉå ªÉcÉÒ cÖ+ÉÉ* ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉ>ó]ºÉÉäºÉÇ cÉä ®cÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

+ÉÉè® àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä ÉÊMÉÉÊxÉÉÊ{ÉMÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ÉÊVÉºÉ ABÉE n´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä ÉÊãÉªÉä ]èº] BÉEä ÉÊãÉªÉä  

AàÉAxÉºÉÉÒVÉ +É{ÉxÉä nä¶ÉÉå àÉå nºÉ cVÉÉ® bÉãÉ® näiÉÉÒ cé, ´ÉcÉÓ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 500 bÉãÉ® àÉå cÉäiÉÉ cè*  +ÉÉ{É {ÉfÃBÉE® 

näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE <xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉãÉ cè? àÉä®ä {ÉÉºÉ {ÉÚ®ä bÉBÉÖEàÉé]ÂºÉ cé* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? +ÉÉ{É ÉẾ É¶´ÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ®cxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä, ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉä 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® cÉÒ ®cxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä* 

 ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. BÉEÉä ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. ®cxÉä nÉÒÉÊVÉA* ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä BÉEÉä~É®ÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå 

{É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä nÉÒFÉÉÆiÉ £ÉÉ−ÉhÉ àÉå VÉÉä BÉEcÉ 

lÉÉ, =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä àÉé ªÉcÉÆ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

“Pandit Jawaharlal Nehru in his Convocation Address to the 
University of Allahabad as far back as in 1947 thus summed up the 
basic objectives of the university and its role in national life. – “A 
university stands for humanism, for tolerance, for reason, for the 
adventure of ideas and for the search of truth. It stands for the 
onward march for the human race towards even higher objectives.  If 
the universities discharge their duties adequately, then it is well with 
the nation and the people.” 

 

+ÉÉ{É ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒWÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉ−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé? VÉ¤É +ÉÉ{É CSIR BÉEÉä ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, ªÉä 

+ÉBÉEÉnàÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÆn® VÉÉä cÉ<®É®BÉEÉÒ +É£ÉÉÒ àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉÒ, AàÉ®ä]ºÉ |ÉÉä{ÉEäºÉ®, ÉÊbÉÏº]MÉÖ<¶b 

|ÉÉä{ÉEäºÉ®, ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® |ÉÉä{ÉEäºÉ® BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉªÉåMÉä? ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ ãÉä VÉÉªÉåMÉä* ´ÉèºÉä cÉÒ 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* VÉÉä BÉÖEU +ÉSUä cé, ´Éä cÉÒ ºÉ¤É ªÉcÉÆ SÉãÉä +ÉÉªÉåMÉä* +ÉÉè® iÉ¤É VÉÉä BÉÖEU +ÉÉVÉ 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ cè, ´Éä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ãÉÉÒb BÉE® VÉÉªÉåMÉÉÒ* +ÉÉVÉ +ÉxÉÉÒÉÊàÉBÉE cé, iÉ¤É ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ®BÉDiÉ ¶ÉÚxªÉ cÉä 

VÉÉªÉåMÉÉÒ* BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ cäàÉ´ÉiÉÉÒ xÉxnxÉ ¤ÉcÖMÉÖhÉÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ, ´Éc ªÉcÉÆ +ÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ, BÉEÉä<Ç BÉÖEàÉÉÆªÉÖ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* BÉÖEU BÉEäxpÉÒªÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå VÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

cé +ÉÉè® ABÉE ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉÒ {É®Æ{É®É cè, ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ °ôBÉEåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É ªÉcÉÆ nÉè½åMÉä* <ºÉBÉEÉ 

BÉDªÉÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cÉäMÉÉ? VÉÉä ´ÉcÉÆ àÉèÉÊbBÉEãÉ ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ àÉå cÉä ®cÉ cè, ´ÉcÉÒ ªÉcÉÆ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ {É® ~ÉÒBÉE 
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fÃÆMÉ ºÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEÉÒ VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ BÉDªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, VÉÉä ¤ÉÉiÉ 

£ÉÉ£ÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÒ lÉÉÒ, ´Éc ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉÉÒªÉ cè* £ÉÉ£ÉÉ BÉEciÉä cé +ÉÉè® =xÉºÉä àÉä®ÉÒ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉÉiÉå cÉäiÉÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É iÉÉä 

àÉé ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ ABÉE UÉä]É +ÉvªÉÉ{ÉBÉE lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ£ÉÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉÉiÉä lÉä* =xÉºÉä 

càÉÉ®É ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ lÉÉ +ÉÉè® =xÉºÉä càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ lÉÉÓ* =xÉBÉEÉ BÉEÉìºÉä{] BÉDªÉÉ lÉÉ, =ºÉä àÉé +ÉSUÉÒ iÉ®c 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ <kÉä{ÉEÉBÉE ºÉä ªÉc BÉEÉä~É®ÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, ÉÊVÉºÉä àÉé {ÉfÃ ®cÉ cÚÆ* ´Éä BÉEciÉä cé: 

“Also, due to the opening of too many research laboratories, the 
universities have been denuded of their senior teaching and research 
personnel. As Dr. H.J. Bhabha pointed out in his address to the 
meeting of the International Council of Scientific Union a few weeks 
before his tragic death – “The attempt to fill senior posts by mature 
scientists from outside must inevitably lead to their being taken 
away from the only institutions which have scientists in some 
measure, however inadequate, in an underdeveloped country, 
namely, the universities.  It cannot be disputed that the cost of 
building the national laboratories on the lines followed by the 
Council of Scientific and Industrial Research has been the 
weakening of the universities by the drawing of some of their good 
people which is their most valuable asset.” 

 

+ÉÉVÉ =ºÉºÉä 10MÉÖhÉÉ, 20MÉÖhÉÉ VªÉÉnÉ ¥ÉäxÉ bÅäxÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä xÉ−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä 

cé? àÉéxÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉÉÒ cè* àÉÖZÉä =ºÉ {É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÆBÉEÉäSÉ cÉä ®cÉ cè* =ºÉxÉä xÉ 

iÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, xÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, xÉ ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE {ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊ®ºÉSÉÇ 

ºBÉEÉìãÉºÉÇ ºÉä +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* BÉEä´ÉãÉ ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ´ÉÉ<ºÉ SÉÉºÉÆãÉ® BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ lÉÉ, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ c´ÉÉãÉÉ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉÉ cè* <Æ]® ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉÉäbÇ ºÉä =xcÉåxÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ 

=xcÉåxÉä ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ näJÉÉÒ* ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ àÉå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊb]äãºÉ àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä cé?  

 ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊVÉºÉºÉä lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉä®É £ÉÉÒ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn àÉå ÉÊ{ÉE® 

ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉ¤É ªÉc àÉºÉãÉÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ BÉEàÉä]ÉÒVÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÓ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉ<ÇÆ, =ºÉBÉEÉ àÉé 

ªÉcÉÆ c´ÉÉãÉÉ nÚÆMÉÉ* =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, +É¤É càÉÉ®ä nä¶É àÉå ABÉE xÉªÉÉÒ {É®Æ{É®É ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä AäºÉä FÉäjÉ 

cé VÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ BÉEä iÉÉè® {É® ÉÊbOÉÉÒ näxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä, <ºÉ 

|ÉBÉßEÉÊiÉ ºÉä ¤É½ä MÉc®ä ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½ä cÉäiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä nä¶ÉÉå àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä àÉÖJªÉ 

BÉEäxp cé* BÉEèÉÎà¥ÉVÉ àÉå ABÉE ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå 88 xÉÉä¤ÉäãÉ ãÉÉÉÊ®A]ÂºÉ cé* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå VªÉÉnÉiÉ® àÉÉèÉÊãÉBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ, 

+ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ, àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ, ªÉä {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉä cÉäiÉÉÒ cè* àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ 
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àÉÉèÉÊãÉBÉE MÉ´Éä−ÉhÉÉ BÉEãÉ BÉEÉÒ ]äBÉDxÉÉìãÉÉäVÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ ´ÉBÉDiÉ ]ÅÉìªÉÉäb ´ÉÉìã´É BÉEÉ, ¤ÉÉÎãBÉE bÉªÉÉäb ´ÉÉìã´É BÉEÉ VÉxàÉ cÖ+ÉÉ 

lÉÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEãÉ SÉãÉBÉE® BÉEä =ºÉàÉå ºÉä ]ÅÉÆÉÊVÉº]® ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® {É®ºÉÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ, +É¤É 3-VÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ cè, {ãÉÉVàÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ cè, ºÉÉ®ä ºÉÆSÉÉ® BÉEä ºÉÉvÉxÉ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉ¤É ¤ÉÉÒAºÉºÉÉÒ àÉå ´Éc bÉªÉÉäb ´ÉÉìã´É càÉ ãÉÉäMÉ {ÉfÃiÉä lÉä iÉ¤É ªÉc bÉªÉÉäb ´ÉÉìã´É +ÉÉè® ]ÅÉªÉÉäb ´ÉÉìã´É MÉèºÉÉÒªÉ 

<ãÉèBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉEÉÒ BÉEÉÒ {É®ÉBÉEÉ−~É lÉÉÒ* =ºÉàÉå ºÉä ®äÉÊbªÉÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉ, =ºÉàÉå ºÉä ]ÅÉÆÉÊVÉº]® ÉÊxÉBÉEãÉÉ* MÉèÉÊºÉªÉºÉ 

<ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ ºÉä ºÉÉìÉÊãÉb º]ä] <ãÉèBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉE +ÉÉªÉÉ, +É¤É {ãÉÉVàÉÉ +ÉÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn BÉEcÉÆ cè? ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. BÉEÉÒ ãÉè¤É àÉå xÉcÉÓ cè* ªÉä ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå cÉäiÉä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä àÉÉèÉÊãÉBÉE 

+ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ]äBÉDxÉÉìãÉÉäVÉÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ näJÉå iÉÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå 

cÉäiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ xÉA UÉjÉ, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ UÉjÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ àÉÉÎºiÉ−BÉE =´ÉÇ® cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉxÉàÉå xÉ<Ç-xÉ<Ç BÉEã{ÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éä <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé* =xÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉVÉ iÉÉä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ®ºÉSÉÇ ABÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ àÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè* àÉé VÉ¤É ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®iÉÉ lÉÉ, àÉÖZÉä 

BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ, càÉÉ®ä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä |ÉÉvªÉÉ{ÉBÉE +ÉÉè® àÉä®ä ºÉä VÉÉä ´ÉÉÊ®−~ ºBÉEÉìãÉºÉÇ lÉä, ®ÉiÉ BÉEÉä ABÉE-ABÉE, 

nÉä-nÉä ¤ÉVÉä iÉBÉE BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* àÉÖZÉä £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ®ÉiÉ-®ÉiÉ £É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ, AäºÉä |ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉä lÉä* 

ABÉE SÉäiÉxÉÉ lÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä +Éxn® ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä +ÉSUÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* c® ºÉÉãÉ 8-10, 8-

10 ÉÊ®ºÉSÉÇ ºBÉEÉìãÉºÉÇ ÉÊbOÉÉÒ ãÉäiÉä lÉä* =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ ÉÊcxnÚ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå, ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉn àÉå ãÉJÉxÉ>ó 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ VÉcÉÆ ºÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉMÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® SÉãÉÉÒ, ÉÊnããÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉªÉÉ* ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ 

SÉäxxÉ<Ç, {ÉÖhÉä àÉå cÖ<ÇÆ* BÉDªÉÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè <ºÉàÉå? +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä =qä¶ªÉ cè, +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ 

<Æ]ÉÒOÉä] BÉE®åMÉä* BÉDªÉÉ <Æ]ÉÒOÉä] +ÉÉ{É BÉE®åMÉä? <ºÉàÉå ÿªÉÚàÉèÉÊxÉ]ÉÒVÉ BÉEÉ iÉÉä BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE cÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ 

àÉÉxÉÉÊ´ÉBÉEÉÒ BÉEÉä {ÉfÃä, ÉÊ¤ÉxÉÉ ÿªÉÚàÉèÉÊxÉ]ÉÒVÉ BÉEÉä VÉÉxÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉÉÊciªÉ BÉEÉä VÉÉxÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä VÉÉxÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ 

+ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ BÉEÉä VÉÉxÉä, ºÉàÉÉVÉ¶ÉÉºjÉ BÉEÉä VÉÉxÉä, BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE £ÉÉÒ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå 

ªÉc ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉ¤É ºÉÆBÉEÉªÉ cÉäiÉä cé, ºÉÉ®ÉÒ {ÉEèBÉEã]ÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cé* ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEÉäºÉæºÉ <Æ]ÉÒOÉä]äb ¤ÉxÉÉ<A* 

´ÉcÉÆ BÉEä BÉEÉäºÉæºÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ªÉc àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ABÉE +ÉcÆBÉEÉ® ªÉÉ ABÉE +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä 

BÉEÉÊcA ABÉE |É´ÉßÉÊkÉ, +É{ÉxÉÉÒ <SUÉ ÉÊBÉE àÉé £ÉÉÒ ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ ´ÉÉ<ºÉ SÉÉÆºÉãÉ® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cÚÆ* àÉé £ÉÉÒ ABÉE 

ÉÊbOÉÉÒ nä ®cÉ cÚÆ, ªÉc ºÉÆiÉÉä−É BÉE®BÉEä +ÉÉ{É nä¶É BÉEä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉ−] BÉE® ®cä cé? +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉ{É 

BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉå VÉ°ô®iÉ cé <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ +ÉÉè® ]äBÉDxÉÉìãÉÉäVÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ* àÉé ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. BÉEä c® ãÉè¤É 

BÉEÉ àÉèxÉbä] VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä bÉªÉ®äBÉD]® VÉxÉ®ãÉ ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ cé ªÉcÉÆ* <xÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ <SUÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ABÉEäbàÉÉÒ 

¤ÉxÉä* ªÉä <ºÉBÉEä |ÉºiÉÉäiÉÉ cé* <xÉBÉEä {ÉcãÉä bÉì. àÉÉ¶ÉäãÉBÉE® lÉä* ´Éä àÉÖZÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ZÉMÉ½É BÉE®iÉä lÉä* 
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 àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ªÉc MÉãÉiÉ cè* àÉé ABÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå |ÉÉvªÉÉ{ÉBÉE ®cÉ cÚÄ* ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

BÉEÉ +ÉvªÉFÉ cÉäBÉE® ÉÊ®]ÉªÉ® cÖ+ÉÉ cÚÄ* àÉé <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉä xÉ−] cÉäxÉä BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, <ºÉ 

nä¶É BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä xÉ−] cÉäxÉä BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ*  ªÉc BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè? 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä àÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉcÉÄ-VÉcÉÄ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉAÄ cé, =xÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É 

ºlÉÉxÉÉå {É® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé - ÉÊnããÉÉÒ àÉå cè, SÉÆbÉÒMÉfÃ àÉå cè, VÉààÉÚ àÉå cè, {ÉÚxÉÉ àÉå cè, ãÉJÉxÉ>ó àÉå cè, SÉäxxÉ<Ç àÉå cè, 

MÉÉä´ÉÉ àÉå cè* BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ VÉMÉc AäºÉÉÒ cè VÉcÉÄ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè? BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå cè, cèn®É¤ÉÉn àÉå cè* +ÉMÉ® 

BÉE®xÉÉ cÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉAÄ =xÉ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* +ÉãÉMÉ ºÉä ABÉEèbàÉÉÒ BÉDªÉÉå 

¤ÉxÉÉ ®cä cé* ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{É {ÉfÃÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä* {ÉÉÄSÉ-ºÉÉiÉ ´É−ÉÇ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ®É BÉÖEU bè´ÉãÉ{É BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉäMÉÉ* {ÉfÃÉxÉä 

BÉEÉÒ ABÉE +ÉãÉMÉ {ÉÉÊ®{ÉÉ]ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc ABÉE +ÉãÉMÉ {É®Æ{É®É cÉäiÉÉÒ cè* ªÉc º{ÉÉìxºÉbÇ ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

BÉEcÉÓ ABÉE ºÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè - 

“During the course of time, India started to invest more and more in 
the national laboratories and centres of excellence like IICs and IITs.  
Slowly the pre-eminent position enjoyed by the universities has 
started to weaken.” 
 

ªÉc £ÉÉ£ÉÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè*  
 

“With increasing pressures on our university systems, there was a 
gradual shift of research from the universities to elsewhere.” 

 

àÉé VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ lÉÉ iÉÉä àÉéxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] 80 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ 

+ÉÉè® âó½BÉEÉÒ ÉẾ É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] 16 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ* àÉéxÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEä +ÉÉÄBÉE½ä ÉÊnJÉÉA* âó½BÉEÉÒ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE® ®cÉ lÉÉ, +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ®cä lÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ àÉå =ºÉ WÉàÉÉxÉä àÉå 

ªÉc cÉãÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ àÉå |É´Éä¶É cÉä VÉÉA iÉÉä ãÉ½BÉEä ªÉÉ ãÉ½BÉEÉÒ BÉEÉ ¶É®ÉÒ® iÉÉä ªÉcÉÄ ®ciÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

+ÉÉiàÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ´Éc ÉÊ{ÉE® +ÉÉiàÉÉ BÉEÉÒ JÉÉäVÉ àÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ £ÉÉMÉiÉÉ lÉÉ* AàÉ]èBÉE lÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ* BÉEcÉÄ 

ºÉä +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ cÉäMÉÉÒ? BÉEÉèxÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA - VÉÉä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ ºÉä AàÉ]èBÉE 

BÉE®BÉEä VÉÉiÉä lÉä, ´Éä ÉÊ{ÉE® +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä lÉä* BÉDªÉÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ cÉäMÉÉÒ? 

<ºÉÉÊãÉA càÉxÉä {ÉcãÉä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉãÉäVÉäWÉ BÉEÉä +É{ÉOÉäb ÉÊBÉEªÉÉ, xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ]ÂºÉ +ÉÉì{ÉE ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒWÉ 

¤ÉxÉÉ<ÇÆ* +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®Éä, +ÉMÉ® iÉÖàcÉ®ä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä 

càÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* ´ÉcÉÄ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒWÉ àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®É<A, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå 

ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®É<A* àÉé ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<+ÉÉ® BÉEä ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉEÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÄ* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ ºÉä 
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BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ, =ºÉBÉEÉ ®ÉäãÉ, =ºÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +ÉãÉMÉ cè* 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<+ÉÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒWÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉÉBÉE® JÉ½É BÉE® {ÉÉ<Ç? 

àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ? ´Éc BÉEcÉÄ cÉäMÉÉÒ? +ÉÉ{É 

{ÉEÆbÉàÉé]ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ £ÉÉÒ BÉE®ÉxÉä ãÉMÉ VÉÉAÄMÉä iÉÉä <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEcÉÄ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå cÉä? BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

<xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ cè* àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, àÉÖZÉä ÉÊ{ÉE® BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É àÉé àÉÆjÉÉÒ lÉÉ iÉÉä =xÉ ÉÊnxÉÉå càÉxÉä 

ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ {ÉEÆb ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ * càÉÉ®ä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn BÉEä gÉÉÒ +ÉÉÊxÉãÉ +ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ =ºÉBÉEÉä 

näJÉiÉä lÉä* BÉEÉèxÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ? àÉé c® <Æº]ÉÒ]áÉÚ] àÉå VÉÉBÉE® {ÉÚUiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ? BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ xÉ<Ç SÉÉÒWÉ BÉEÉÒ cè? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÄ <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉèxÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉMÉä £ÉÉÒ 

BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? ´Éc +ÉxÉ{ÉfÃ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä +ÉÉ{É ÉÊiÉ®ºBÉßEiÉ BÉE® näiÉä cé, ´Éc BÉE® ®cÉ lÉÉ* PÉ]xÉÉAÄ ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cé*  

MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ABÉE MÉÉÄ´É àÉå VÉcÉÄ âó<Ç cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, BÉE{ÉÉºÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ AäºÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉÒVÉ ºÉä 

®ÉäAÄ BÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®xÉä àÉå àÉèxÉÖ+ÉãÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä-BÉE®iÉä ºÉÉ®É MÉÉÄ´É {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉ 

lÉÉ* ´ÉcÉÄ BÉEä ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ xÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ªÉc iÉÉä ¤É½ÉÒ MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè* {ÉÚ®É àÉcÉÒxÉÉ MÉÉÄ´É BÉEä ¤ÉSSÉä, ¤ÉÚfÃä, +ÉÉè®iÉå <ºÉÉÒ 

àÉå ãÉMÉä ®ciÉä cé  +ÉÉè® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* =ºÉxÉä ÉÊnàÉÉMÉ ãÉMÉÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE àÉ¶ÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ¤É BÉEÉàÉ ºÉ®ãÉ 

cÉä MÉªÉÉ* ¤ÉÉÒVÉ +ÉãÉMÉ cÉä MÉªÉÉ, âó<Ç +ÉãÉMÉ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ ~ÉÒBÉE ®cÉÒ, vÉÉMÉä ]Ú]ä xÉcÉÓ* càÉBÉEÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ 

iÉÉä =xcå ¤ÉÖãÉÉªÉÉ* ´Éä càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉA* càÉxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE ªÉc àÉ¶ÉÉÒxÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉ<Ç? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä iÉÉä 

<ºÉºÉä |Éä®hÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ ÉÊBÉE àÉä®ä MÉÉÄ´É àÉå ªÉc xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* càÉxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÓ àÉèBÉEäÉÊxÉBÉEãÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ - VÉÉÒ xÉcÉÓ* càÉxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉfÃä cé, iÉÉä ¤ÉÉäãÉä - ºBÉÚEãÉ MÉªÉÉ xÉcÉÓ, àÉÉº]® VÉÉÒ xÉä 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÉÒ +ÉÆMÉÖÉÊãÉªÉÉå àÉå {ÉèÉÎxºÉãÉ {ÉEÄºÉÉBÉE® n¤ÉÉªÉÉ iÉÉä àÉéxÉä iÉÉè¤ÉÉ BÉE® ãÉÉÒ ÉÊBÉE ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ VÉÉ>óÄMÉÉ*   

 {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉA àÉå =ºÉBÉEÉÒ ´Éc àÉ¶ÉÉÒxÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÒ* càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ iÉÖàcå +ÉÉè® àÉnn BÉE®åMÉä, <ºÉä 

<à|ÉÚ´É BÉE®Éä, <ºÉä {Éä]å] BÉE®´ÉÉAÆMÉä* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {Éä]å] xÉcÉÓ BÉE®É>óÆMÉÉ, ´É®xÉÉ BÉEÉä<Ç ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ +ÉÉBÉE® <ºÉBÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® ãÉä ãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 30 ãÉÉJÉ ªÉÉ 50 ãÉÉJÉ °ô{ÉA àÉå ¤ÉäSÉäMÉÉÒ* àÉé ÉÊVÉãÉä-ÉÊVÉãÉä àÉå <ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nÚÆMÉÉ* ªÉc 

=ºÉ MÉÉÆ´É BÉEä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ÉÊBÉE àÉé ºÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉä ABÉDºÉ{ãÉÉä<]ä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä nÚÆMÉÉ* àÉé <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE°ôÆMÉÉ* càÉxÉä =ºÉBÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ, càÉxÉä 

{ÉSSÉÉÒºÉÉå ´Éä PÉ]xÉÉAÆ näJÉÉÓ, VÉÉä +ÉxÉ{ÉfÃ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå xÉä BÉEÉÓ* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ gÉÉÒ nbÉÇ VÉÉÒ 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé* àÉé =xÉBÉEä ªÉcÉÆ xÉÉMÉ{ÉÖ® àÉå ¤Éè~É cÖ+ÉÉ lÉÉ* ABÉE ºÉVVÉxÉ +ÉÉA, =xcÉåxÉä ÉÎºãÉ{É nÉÒ ÉÊBÉE àÉé 

+ÉÉ{ÉºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉéxÉä ºÉàÉZÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ¤ÉSSÉä BÉEÉ AbÉÊàÉ¶ÉxÉ SÉÉciÉä cÉåMÉä ªÉÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® SÉÉciÉä cÉåMÉä* 

=xcÉåxÉä BÉEcÉ xÉcÉÓ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU ÉÊnJÉÉxÉÉ cè* àÉéxÉä {ÉÚUÉ BÉEcÉÆ VÉÉxÉÉ cè? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ àÉiÉ SÉÉÊãÉA 

+ÉÉ{É +É{ÉxÉä cÉlÉ BÉEä +ÉÆMÉÚ~ä BÉEÉä AäºÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA* àÉéxÉä ´ÉèºÉä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä VÉä¤É ºÉä ABÉE SÉÉÒVÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ 
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BÉE® BÉEä ®JÉ nÉÒ* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä ÉÊBÉE ´Éc BÉDªÉÉ SÉÉÒVÉ lÉÉÒ? ´Éc º]ÉÒàÉ <ÆÉÊVÉxÉ BÉEÉ ÉÊàÉÉÊxÉASÉ® lÉÉ, 

{ÉEÆBÉD¶ÉÉËxÉMÉ* …functioning miniature of steam engine. =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä =xÉBÉEÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊnJÉÉªÉÉ, ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉäxÉãºÉ xÉä =xÉ BÉEÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ, ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ* àÉéxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEcÉÆ iÉBÉE {ÉfÃä cé? =xcÉåxÉä 

BÉEcÉ BÉÖEU xÉcÉÓ, àÉé iÉÉä ãÉälÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, =ºÉÉÒ ºÉä BÉE®iÉä-BÉE®iÉä ºÉÉÒJÉ MÉªÉÉ* =ºÉä càÉxÉä VÉàÉÇxÉÉÒ £ÉäVÉÉ +ÉÉè® 

´Éc <ÇxÉÉàÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ºÉä =ºÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ¤ÉÖãÉÉ´ÉÉ +ÉÉªÉÉ, ÉÊ{ÉE® {ÉEº]Ç |ÉÉ<WÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ* £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 

ZÉhbÉ ãÉMÉÉBÉE® +ÉÉªÉÉ* VÉ¤É iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® £ÉäVÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉnä¶É xÉcÉÓ 

BÉE®iÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ<ÆºÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ªÉc cÉãÉiÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* càÉå ÉÊxÉªÉàÉ 

¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä nÉä ¤ÉÉn ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ, +É¤É iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® BÉDªÉÉå ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉ ®cä cé? àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉä<Ç 

àÉä®É ¤ÉÉ{É xÉcÉÓ cè, ¤Éä]É xÉcÉÓ cè* ABÉE £ÉãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ºÉààÉÉxÉ ãÉÉ ®cÉ cè* ªÉc BÉEèºÉÉ °ôãÉ cè? ªÉc 

BÉEèºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä ¤ÉÉ® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® xÉcÉÓ £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä, +ÉÉ{É BÉEèºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé? 

<xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ªÉä ãÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé* =ºÉBÉEÉä <ÇxÉÉàÉ àÉå VÉÉä ãÉälÉ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ =ºÉxÉä ÉÊàÉxÉÉÒ ãÉälÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ÉÊnJÉÉ nÉÒ* 

AäºÉä +ÉÉnàÉÉÒ <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé* ´ÉcÉÓ xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]ªÉÚ] +ÉÉ{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ lÉÉÒ* àÉéxÉä xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉ{ÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå ºÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ´ÉÉãÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ 

cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ {ÉÉÎ¶SÉàÉ BÉEä nä¶ÉÉå BÉEÉÒ =ÉÎSU−] ÉÊ®ºÉSÉÇ, VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉE®iÉä cé, =ºÉÉÒ BÉEÉä ªÉcÉÆ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ 

¶ÉÖ°ô BÉE® näiÉä cé* {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ cÉå, iÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä xÉÉä¤ÉãÉ |ÉÉ<VÉäVÉ ÉÊàÉãÉå* ®àÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ 

lÉÉÒ, ¤ÉÉäºÉ ºÉÉc¤É xÉä {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ, £ÉÉ£ÉÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE® ®cä lÉä* AäºÉä BÉE<Ç ãÉÉäMÉ lÉä, VÉÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE® ®cä 

lÉè* ªÉc +ÉÆn® BÉEÉÒ SÉäiÉxÉÉ, £ÉÉ´ÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÖZÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®xÉÉ cè* ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉBÉEäbàÉÉÒ ¤ÉxÉÉ näxÉä £É® ºÉä cÉÒ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® JÉÉãÉÉÒ ÉÊbOÉÉÒ näxÉä ºÉä ªÉÉ ABÉE cÉªÉ®ÉBÉEÉÔ ¤ÉxÉÉ ãÉÉä, =ºÉºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn <xcÉåxÉä ªÉc 

BÉEcÉ - 

“Perhaps, the time has come to assess whether such shifts from the 
Universities to laboratories had not been associated with negative 
consequences or not. There appears to be large consequences. 
Universities gradually had become weaker in research in the country. 
The focus of research laboratories and learning centres are different. 
They could even be conflicting. Housing both roles in the same body 
is counter-productive to the long-term interests of India. ” 

  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉä® àÉSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEU 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xÉBÉEÉÒ 15 |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉAÆ UÉÆ]ÉÒ MÉ<ÇÆ ÉÊBÉE <xÉàÉå {ÉÉä]äÉÎx¶ÉªÉÉÊãÉ]ÉÒ cè, <xcå +ÉÉ{É bÉÒàb-]Ú-¤ÉÉÒ 

ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA* càÉÉ®ä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <xÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ* iÉ¤É <xcÉåxÉä nÚºÉ®É ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ 
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ÉÊãÉªÉÉ, <ÆiÉVÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEÉä xÉ−] àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä cé, ´É−ÉÇ 2008-09 àÉå nä¶É £É® 

àÉå VÉÉä bÉBÉD]®ä] ÉÊbOÉÉÒWÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cé, =ºÉàÉå +ÉÉ]ÂºÉÇ àÉå 3845, ºÉÉ<ÆºÉ àÉå 3821, BÉEà{ªÉÚ]® ºÉÉ<ÆºÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ 134, 

BÉEà{ªÉÚ]® A{ãÉÉÒBÉEä¶ÉxÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 18, BÉEÉàÉºÉÇ àÉå 426, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ AÆb ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ àÉå 1194, àÉäbÉÒÉÊºÉxÉ àÉå 336, 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® àÉå 434 +ÉÉè® ´ÉäÉÊ]xÉ®ÉÒ ºÉÉ<ÆºÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 93 ÉÊbOÉÉÒWÉ cé* 

 ´ÉäÉÊ]xÉ®ÉÒ ºÉÉ<ÆºÉ ¤ÉcÖiÉ <à{ÉÉä®]å] cè, ºÉÉ®ä BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® bä®ÉÒ {ÉEÉÉÍàÉMÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä <à{ÉÉä®]å] cè* =ºÉBÉEÉ 

<ºÉàÉå BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè, ªÉä VÉÉä BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé, =ºÉBÉEÉ BÉEcÉÓ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É näÉÊJÉA, +ÉÉVÉ 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉå 1194, ºÉÉ<ÆºÉ àÉå 3821 ÉÊbÉÊOÉªÉÉÆ ÉÊàÉãÉÉÒ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä 1194 BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ BÉEÆ{ªÉÚ]® ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè, ÉÊVÉºÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ cè* ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ cè, 

VÉÉä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé? +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ABÉE-+ÉÉvÉ ºÉå]ÅãÉ ®Éäb ÉÊ®ºÉSÉÇ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] cÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç AxÉ{ÉÉÒAãÉ 

BÉEä +ÉÆn® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cÉä, ´Éä cÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ 40-42 <Æº]ÉÒ]áÉÚ]ÂºÉ àÉå ºÉä BÉEà{ªÉÚ]® ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ABÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, 

BÉEà{ªÉÚ]® A{ãÉÉÒBÉEä¶ÉÆºÉ àÉå xÉcÉÓ cè, ´Éä iÉÉä +ÉãÉMÉ cé* àÉä]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ ãÉä¤É +ÉãÉMÉ cè* <ÆÉÊbªÉxÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] 

+ÉÉì{ÉE ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉä ¤ÉxÉxÉä àÉå ºÉÉè ºÉÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ +ÉÉè® ´Éc ]É]É VÉÉÒ BÉEä VÉàÉÉxÉä ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç, +ÉÉVÉ 

BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉéxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ =xcå BÉEcÉ, àÉé VÉ¤É MÉ´ÉÉÍxÉMÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEÉ àÉäà¤É® ®cÉ* àÉéxÉä =xcå àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 

´Éä +ÉÆb® OÉäVÉÖA] +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ ¶ÉÖ°ô BÉE®ÉAÆ, xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉMÉä SÉãÉäMÉÉÒ xÉcÉÓ* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® ºÉä 

=xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ +ÉÆb® OÉäVÉÖA] ÉÊãÉA* +ÉÉ{É +ÉMÉ® xÉªÉä ãÉ½BÉEÉå, xÉªÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® 

ÿªÉÚàÉäÉÊxÉ]ÉÒ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, àÉé <Æ]äOÉä]äb ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉFÉvÉ® cÚÆ* àÉéxÉä 

ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <Æ]äOÉä]äb ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA, OÉÖ{É ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉVÉ <xÉÉÊbÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉ 

ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ VÉàÉÉxÉÉ xÉcÉÓ cè, {É®xiÉÖ =ºÉä +ÉÉ{É BÉEèºÉä ãÉÉAÆMÉä, ÉÊ®µÉEÖ]àÉå] BÉEcÉÆ ºÉä BÉE®åMÉä? càÉÉ®ä ´ÉcÉÆ |ÉÉä{ÉEäºÉ® ºÉÉc¤É 

¤Éè~ä cé, ¤ÉÉäÉÊãÉA xÉ BÉÖEU MÉÉÊhÉiÉYÉ* +ÉÉ{É <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä näÉÊJÉA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, 

<ºÉ {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cÚÆ, nä¶É BÉEä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉnn 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* +ÉÉ{É BÉÖEU ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ ºÉÉc¤É ªÉcÉÆ ¤Éè~ä xÉcÉÓ cé, àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcå +ÉÉÊvÉBÉE {ÉÖ−] BÉEÉÒÉÊVÉA* <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ MÉÉÆ´É ºÉä cÉäMÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* MÉÉÆ´É ºÉä 

<xÉÉä´Éä¶ÉxÉ cÉäMÉÉ, <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® ãÉä¤É ªÉÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒºÉ BÉEä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå]ÂºÉ àÉå +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, àÉÉ{ÉE 

BÉEÉÒÉÊVÉA* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÉcÉ ºÉÉc¤É xÉä <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ¤É®ºÉÉå iÉBÉE 

<xÉÉä´Éä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* VÉ¤É +ÉÉ{É vÉ®iÉÉÒ ºÉä VÉÖ½iÉä cé, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cé iÉ¤É <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé, 

VÉèºÉä =ºÉxÉä ºÉàÉZÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉxÉäBÉE ÉÊàÉºÉÉãÉ cé* BÉEä®ãÉ àÉå xÉÉÉÊ®ªÉãÉ iÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉä VÉÉä ®ÉºiÉÉ 
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ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ, cè®iÉ cè* º|Éä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉiÉÉ lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ cÉÒ ÉÊBÉEººÉÉ cè* ´Éc <vÉ® ºÉä 

SÉãÉiÉÉ lÉÉ, =vÉ® ABÉE àÉÉÒãÉ iÉBÉE VÉÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ãÉÉè] BÉE® +ÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè, 

=vÉ® VÉÉxÉÉ, ÉÊ{ÉE® <vÉ® ãÉÉè]xÉÉ* BÉDªÉÉ àÉé nÉäxÉÉå cÉlÉÉå ºÉä º|Éä xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ? =ºÉxÉä ÉÊnàÉÉMÉ ãÉMÉÉªÉÉ, VÉÚiÉä àÉå 

ÉÏº|ÉMÉ ãÉMÉÉ BÉE® =ºÉä +É{ÉxÉä {Éäº]ÉÒºÉÉ<b ¤ÉèMÉ ºÉä VÉÉä½ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® nÉäxÉÉå cÉlÉÉå ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉÉ* =ºÉä ABÉE 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ xÉä näJÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ¤ÉäSÉÉäMÉä* ´Éc càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉc¤É, ªÉc 

BÉDªÉÉ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ ¤ÉäSÉåMÉä* <ºÉä {Éä]å] BÉE®Éä* =ºÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ xÉä =ºÉºÉä ´Éc ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ JÉ®ÉÒnÉÒ* =ºÉxÉä 

=ºÉºÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉfÃä cÉä iÉÉä =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé BÉÖEU £ÉÉÒ {ÉfÃÉ xÉcÉÓ cÚÆ* +ÉMÉ® àÉé {ÉfÃÉ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä 

ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE iÉÖàÉxÉä {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉÉå BÉEä BÉEÉxÉ BÉEÉ] ÉÊãÉA, BÉDªÉÉ BÉE®iÉä cÉä* +ÉMÉ® +ÉÉVÉ <xÉÉä´Éä¶ÉxÉ 

SÉÉÉÊcA iÉÉä <xÉÉä́ Éä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎº|É] VÉMÉÉ<A, +ÉÉ{É vÉ®iÉÉÒ ºÉä VÉÖÉÊ½A* àÉé ¥ÉÉVÉÉÒãÉ MÉªÉÉ lÉÉ, àÉéxÉä ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä 

¤ÉÖãºÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä cÉäiÉä cé* àÉä®ä ¤ÉÉìªÉÉä ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEä ºÉèµÉEä]ÅÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEä {ÉEÉìàÉÇ BÉEÉä VÉ°ô® näÉÊJÉA iÉÉä àÉé 

´ÉcÉÆ MÉªÉÉ* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <iÉxÉä +ÉSUä ¤ÉÖãºÉ BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉA iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE cÆºÉxÉä ãÉMÉÉ* ´Éc BÉEcxÉä 

ãÉMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉä <à{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉä càÉxÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* +É¤É càÉ ´ÉcÉÆ ºÉä <à{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉ 

¤ÉÉiÉ cè* BÉDªÉÉ ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® +ÉÉè® AOÉÉÒBÉEãSÉ® ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒºÉ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ cé* <ºÉ nä¶É àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ 

cè? +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ +ÉÉè® ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉE®ÉxÉÉÒ cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ {ÉcãÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉä, 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® BÉEÉä  <ºÉ vÉ®iÉÉÒ ºÉä VÉÉäÉÊ½A* càÉ ºÉÉÒAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉ® +ÉÉè® AOÉÉÒBÉEãSÉ® 

ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ iÉlÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉÉÊ]ªÉÉå ºÉä £ÉÉÒ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´Éä BÉE] AÆb {Éäº] ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä 

cé? ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉä BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÆvÉÉÒ xÉBÉEãÉ ªÉcÉÆ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé? £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ ãÉè¤ºÉ +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ cãÉ BÉE® ®cÉÒ cé* cÉÆ, BÉÖEU BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè, àÉé ªÉc 

xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, BÉÖEU |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä BÉEÉàÉ cÖA cé, +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEä 

BÉEÉàÉ cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉE®BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ ºÉä, FÉàÉÉ BÉE®åMÉä, ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ BÉEÉàÉ cÖA cé * 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, âó½BÉEÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä càÉxÉä ÉÊcàÉÉãÉªÉxÉ ]èBÉDxÉÉèãÉÉèVÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.]ÉÒ. ¤ÉxÉÉªÉÉ 

lÉÉ* ´Éc ºÉå]ÅãÉ ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.]ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ªÉcÉÆ ºÉä c] MÉA, 

iÉÉä ÉÊcàÉÉãÉªÉxÉ ]èBÉDxÉÉèãÉÉèVÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®É |ÉBÉE®hÉ cÉÒ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ* càÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ªÉcÉÆ ¤ÉxÉÉ<A VÉÉä <vÉ® 

BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä näJÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE VÉààÉÚ ªÉÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉxÉÉ<A, VÉÉä =vÉ® BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä 

näJÉäMÉÉÒ* BÉEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉàÉÉÒxÉ ºÉä xÉcÉÓ VÉÖ½xÉÉ SÉÉciÉä cé*  

 VÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉàÉZÉiÉä cé, VÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉàÉZÉiÉä cé, iÉÉä <ºÉBÉEÉ 

xÉiÉÉÒVÉÉ càÉxÉä º{ÉäºÉ àÉå +ÉÉè® A]ÉäÉÊàÉBÉE ºÉÉ<ÆºÉ àÉå näJÉÉ cè* SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉ BÉE® VÉ¤É BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É nä¶É 

rjs
Cd. by Dr. Murali Manohar Joshi) 
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BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ +ÉÉ<Ç +ÉÉè® VÉ¤É càÉÉ®ä nä¶É BÉEä >ó{É® |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ãÉMÉÉA MÉA, SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉ<ÇÆ +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ, iÉÉä º{ÉäºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® A]ÉäÉÊàÉBÉE <xÉVÉÉÔ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ, ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE¤É cÖ+ÉÉ? àÉMÉ® àÉÉ{ÉE BÉE®åMÉä, xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® ºÉÉ<ÆºÉ xÉä ÉÊ´Énä¶É BÉEä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉDºÉ 

BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ®ºÉSÉÇ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉBÉEÇ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä ¶ÉÖ°ô ºÉä <BÉE]Â~ä ãÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 

=xcÉÓ BÉEÉä ]Ååb BÉE®iÉÉ cè* BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä A]àÉ BÉEÉ xÉÉàÉ BÉEcÉÓ àÉä®ä +ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉÉc® ãÉä ÉÊãÉªÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{É 

{ÉBÉE½ä VÉÉ+ÉÉäMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ A]ÉäÉÊàÉBÉE <xÉVÉÉÔ ABÉD] ~ÉÒBÉE-~ÉBÉE BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, ´É®xÉÉ A]àÉ 

¶É¤n BÉEcxÉä {É® +ÉÉ{ÉBÉEä >ó{É® àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè?  

 àÉä®ä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå, àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® BÉEÉ |ÉÉè{ÉEäºÉ® 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, BÉDªÉÉå? {ÉiÉÉ xÉcÉÓ* ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä-SÉÉ® ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ àÉå cé* ´Éä lÉÉä½É ºÉÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE® BÉEä ¤ÉÉc® SÉãÉä 

VÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® £ÉMÉ´ÉÉxÉ xÉ BÉE®ä càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉÚBÉEà{É ªÉÉ ºÉÖxÉÉàÉÉÒ +ÉÉ VÉÉA +ÉÉè® 

xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® {ãÉÉÆ]Éå ºÉä ®äÉÊbA¶ÉxÉ BÉEÉ JÉiÉ®É =i{ÉxxÉ cÉä VÉÉA, iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xªÉÚBÉDãÉÉÒªÉ® ºÉÉ<ÆÉÊ]º]ÂºÉ ÉÊàÉãÉåMÉä? 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉåMÉä* AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉãÉ cè? +ÉÉ{ÉBÉEä nä¶É àÉå AäºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé, VÉÉä ªÉc BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

+ÉàÉÖBÉE ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉfÃä cÖA ãÉ½BÉEä ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®ÉAÆMÉä, =ºÉä 

+ÉÉ{É +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ ABÉDºÉ]å¶ÉxÉ nåMÉä, ¤ÉÉBÉEÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ nåMÉä, BÉDªÉÉå? +ÉÉ{É BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEä ´ÉÉºiÉä <ºÉ 

nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉä àÉÉèÉÊãÉBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ ¤ÉxÉÉ<A*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ xÉÉãÉÆnÉ lÉÉÒ, iÉFÉÉÊ¶ÉãÉÉ lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ lÉÉÒ* ªÉä AäºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå 

nÖÉÊxÉªÉÉ£É® BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* ABÉE ºÉÉlÉ <xÉàÉå 10-10 cVÉÉ® ãÉ½BÉEä {ÉfÃiÉä lÉä* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É =xÉBÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ {ÉÉÊfÃA +ÉÉè® näÉÊJÉA ÉÊBÉE ´Éä BÉDªÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* ´ÉcÉÆ ºÉä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ¤ÉxÉBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä lÉä* 

+ÉÉVÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉSSÉä ÉÊ´Énä¶É {ÉfÃxÉä BÉDªÉÉå VÉÉ ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉE® 

ÉÊnªÉÉ? ªÉc VÉÉä ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. BÉEÉÒ +ÉBÉEèbàÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, àÉé SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ nä ®cÉ cÚÆ, <ºÉºÉä nä¶É àÉå 

ÉÊ®ºÉSÉÇ ªÉÉ <xxÉÉä´Éä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç xÉ<Ç {ÉÉÊ®{ÉÉ]ÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* bÉì. ¥ÉÿàÉSÉÉ®ÉÒ, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE cé* àÉé 

=xÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |É¶ÉÆºÉBÉE cÚÆ* ´Éä ºÉÉÒ.AºÉ.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ®. BÉEä bÉÒ.VÉÉÒ. ¤ÉxÉBÉE® ªÉcÉÆ +ÉÉA, àÉéxÉä =xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ* =xÉBÉEÉÒ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEiÉÉ àÉå àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆnäc xÉcÉÓ cè* àÉMÉ® àÉä®É =xÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä UÉä½ 

nå* ªÉc àÉiÉ BÉE®Éä* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE +ÉSUä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉ<Æ]ÉÒÉÊ{ÉEBÉE AÆb <Æbº]ÅÉÒªÉãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ 

BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä bÉÒ.VÉÉÒ. ¤ÉÉÊxÉA* +ÉÉ{É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä xÉ−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä bÉÒ.VÉÉÒ. BÉEä °ô{É àÉå àÉiÉ 

VÉÉ<A* ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä <ºÉÉÒ °ô{É àÉå {ÉÉºÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, iÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® =xcå, +ÉÉ{ÉBÉEä <ºÉ 

+É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA nä¶É àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ*  
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 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ{ÉE® ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* nÚºÉ®ä fÆMÉ ºÉä, 

ºÉàªÉBÉE ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® BÉEä <ºÉä ãÉÉ<A* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä* càÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE <ºÉàÉå AOÉÉÒBÉEãSÉ® £ÉÉÒ +ÉÉA, 

càÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉA* ÉÊVÉxÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä VÉ°ô®iÉ cè, ´Éä ºÉ¤É SÉÉÒVÉå +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

=xÉBÉEÉ PÉÉä® +É£ÉÉ´É cè* <ºÉBÉEÉ VÉÉä àÉèxÉäÉËVÉMÉ ¤ÉÉäbÇ ¤ÉxÉÉ cè, ´Éc BÉDªÉÉ cè? ´Éc BÉEä´ÉãÉ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEÉ ¤ÉÉäbÇ cè* BÉDªÉÉ 

ÉÊ®ºÉSÉÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEäºÉÉÒ BÉE®ÉAMÉÉÒ? +ÉMÉ® ¤ªÉÚ®ÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®ÉxÉÉÒ cÉÒ cÉäiÉÉÒ, iÉÉä ´Éc +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ cÉÒ ºÉÖvÉÉ® BÉE® 

ãÉäiÉÉÒ* àÉÖZÉä àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ VÉÉä ºÉ´ÉÇxÉÉ¶É cÖ+ÉÉ cè, ´Éc <ºÉ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇ-BÉEãÉÉ{ÉÉå ºÉä cÉÒ cÖ+ÉÉ 

cè* +ÉÉ{É =ºÉä ªÉcÉÆ BÉDªÉÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* BÉDªÉÉ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEäÉÊ]BÉE 

ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ? 

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä BÉE®¤Ér ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉå +ÉÉè® nÚºÉ®ä 

°ô{É àÉå ãÉÉAÆ* <ºÉä +ÉSUÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå càÉ ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä* nä¶É àÉå ÉẾ ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ BÉEÉä =xxÉiÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉä U& ºÉÉãÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå VÉÉä BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ¥ÉÿàÉSÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ, º´ÉªÉÆ =ºÉBÉEÉÒ MÉ´ÉÉcÉÒ 

nåMÉä* ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ãÉè¤ºÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ 

ªÉc SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ, nä¶É BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ VÉÖ½ BÉE® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉè® nä¶É àÉå VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ 

àÉå |ÉÉÊiÉ£ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉä àÉÉèBÉEä ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ´Éä àÉÉèBÉEä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå, 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉåMÉä, ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®{ÉÖ−] BÉE®BÉEä ÉÊàÉãÉåMÉä* £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEä ´ÉÉºiÉä £ÉÉ£ÉÉ BÉEä ¶É¤nÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉªÉä, 

VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEä ¶É¤nÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉªÉä +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉ cÉä iÉÉä BÉÖEU àÉä®ä ¶É¤nÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖxÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ +ÉÉ{É ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* 

            

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, this discussion will continue tomorrow.  Now 

we will take up Half-An-Hour Discussion; Shri Raju Shetti. 
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18.35 hrs. 

HALF-AN-HOUR DISCUSSION  

 Tourism Policy 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ (cÉiÉBÉEÆMÉãÉä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, 25 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä VÉÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä àÉÉèÉÊJÉBÉE =kÉ® ÉÊnªÉÉ lÉÉ, 

=ºÉÉÒ {É® àÉéxÉä cÉ{ÉE AxÉ +ÉÉì´É® ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ àÉÉÆMÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä ªÉc VÉÉä ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ àÉÉÆMÉÉ cè, ªÉc <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE {ÉªÉÇ]xÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =ºÉ ÉÊnxÉ =iÉxÉÉÒ ¤ÉcºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ iÉÉä +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{É cÉ{ÉE AxÉ 

+ÉÉì´É® àÉå ÉÊbàÉÉÆb BÉE®Éä*   

 JÉÉºÉ BÉE® BÉEä àÉÖZÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] BÉEä ]ÚÉÊ®VàÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç àÉÖqä ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ BÉE®xÉä lÉä, 

<ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ªÉcÉÆ ªÉc ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ àÉÉÆMÉÉ lÉÉ* ®ixÉÉÉÊMÉÉÊ®, ®ÉªÉMÉfÃ, BÉEÉäãcÉ{ÉÖ®, ºÉÉÆMÉãÉÉÒ +ÉÉè® ºÉiÉÉ®É, ªÉä ´Éèº]xÉÇ PÉÉ] 

àÉå 5-6 ÉÊVÉãÉä +ÉÉiÉä cé* ªÉc <ãÉÉBÉEÉ UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÇ£ÉÚÉÊàÉ cè* 16´ÉÉÓ +ÉÉè® 17´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ àÉå 

ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ xÉä ªÉcÉÆ BÉE<Ç {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊBÉEãÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉä, VÉÉä ªÉcÉÆ BÉEä {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉ ABÉE |ÉàÉÖJÉ +ÉÉBÉE−ÉÇhÉ cè* ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

{ÉªÉÇ]BÉE £ÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉiÉä cé* ªÉcÉÆ ´Éèº]xÉÇ PÉÉ] BÉEÉÒ cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ cè, ªÉcÉÆ ÉÊcãÉ º]ä¶ÉÆºÉ cé, {ÉcÉ½ÉÒ 

cé, MÉÉä´ÉÉ ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ xÉVÉnÉÒBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®É {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] c®É-£É®É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn <ºÉ c®ä {ÉcãÉÚ BÉEä 

{ÉÉÒUä nÖJÉ-nnÇ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊU{ÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖà¤É<Ç 

VÉÉiÉä cé +ÉÉè® =xcå ´ÉcÉÆ cÉä]ãÉ àÉå ´Éä]® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè*  

  18.37 hrs.                     (Dr. Raghuvansh Prasad Singh in the Chair) 

  {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ´ÉxÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉÆ, ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ÇBÉEÉä 

ºÉåÉÊºÉÉÊ]´É VÉÉäxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <ÇBÉEÉä ºÉåÉÊºÉÉÊ]´É VÉÉäxÉ ÉÊbBÉDãÉäªÉ® cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ 

VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé, =ºÉ JÉäiÉÉÒ {É® {ÉÉ¤ÉxnÉÒ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ VÉÉä {ÉÚEb |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, 

=ºÉ {É® £ÉÉÒ {ÉÉ¤ÉxnÉÒ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ nÉä ÉÊ®VÉ´ÉÇ {ÉEÉä®èº] cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä cÉlÉÉÒ +ÉÉè® ¶Éä® VÉèºÉä ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É 

£ÉÉÒ ªÉcÉÆ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] àÉå cé, <ºÉÉÊãÉA JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉ ÉÊnxÉ-¤É-ÉÊnxÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, ´ÉxªÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE {ÉèBÉEäVÉ <ºÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näxÉä BÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉxiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* =ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É àÉé {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] 

BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ]ÚÉÊ®VàÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 VÉè´É ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ <ÇBÉEÉä ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ÇBÉEÉä ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå àÉcÉ®É−]Å ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½ ®cÉ cè* <ÇBÉEÉä ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, ÉÊnããÉÉÒ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ´Éèº]xÉÇ PÉÉ] àÉèbÉÒBÉEãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ VÉMÉc cè, VÉcÉÆ BÉEÉ ]èà{É®äSÉ® BÉE£ÉÉÒ 35 ÉÊbOÉÉÒ ºÉå]ÉÒOÉäb ºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ +ÉÉè® 20 ÉÊbOÉÉÒ ºÉå]ÉÒOÉäb ºÉä xÉÉÒSÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ* ªÉcÉÆ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, <ºÉÉÊãÉA 
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àÉäbÉÒBÉEãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ, AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉºlÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEä ÉÊBÉEãÉÉå BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É, ´ÉxªÉ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ]ÚÉÊ®VàÉ c] BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ PÉÉ] àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä àÉÚãÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, <xÉBÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉxiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 cºiÉBÉEãÉÉ |Én¶ÉÇxÉ +ÉÉè® ®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÆ¤ÉÚ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

JÉÉºÉBÉE® BÉEÉäãcÉ{ÉÖ®, ÉÊVÉºÉä nÉÊFÉhÉBÉEÉ¶ÉÉÒ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉÖ®ÉxÉä VÉÉÒhÉÇ-¶ÉÉÒhÉÇ FÉäjÉ cé, =xÉBÉEÉ 

{ÉÖxÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  ´Éäº]xÉÇ-bäBÉDBÉExÉ +ÉÉäÉÊbºÉÉÒ BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® iÉBÉE +ÉÉiÉÉÒ cè*  PÉ®äãÉÚ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ bäBÉDBÉExÉ +ÉÉäÉÊbºÉÉÒ BÉEä ÉÊBÉE®ÉªÉä àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  {ÉÉÎ¶SÉàÉ PÉÉ] àÉå 

¤ÉÉBÉDºÉÉ<] BÉEÉÒ àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉå JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  ´ÉcÉÆ VÉÉä +É´ÉèvÉ °ô{É àÉå JÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉªÉÇ]xÉ àÉå ´Éc ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉvÉÉ bÉãÉ ®cä cé*  ®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÆ¤ÉÚ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä +É´ÉºÉ® ªÉcÉÆ cÉä ºÉBÉEiÉä cé*  <ºÉÉÊãÉA ABÉE {ÉÚ®É {ÉèBÉEäVÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ PÉÉ] BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 

näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  ´ÉxÉ +ÉÉè−ÉÉÊvÉ, ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ-]ÚÉÊ®VàÉ, <ÇBÉEÉä-]ÚÉÊ®VàÉ, ´ÉxÉ |ÉÉÆMÉhÉ 

näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cÖA {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEä ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc ABÉE +ÉvªÉÉ´ÉiÉ {ÉèBÉEäVÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ 

PÉÉ] ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA nä nå, vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  àÉé =kÉ®ÉJÉÆb ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*  |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ MÉÉän àÉå ¤ÉºÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb, VÉcÉÆ ABÉE iÉ®{ÉE 

¤ÉcÖiÉ cÉÒ {ÉÉÊ´ÉjÉ ºlÉãÉ cÉÊ®uÉ® +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ MÉMÉxÉSÉÖÆ¤ÉÉÒ SÉÉäÉÊ]ªÉÉÆ cé*  ¤É½ä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ +ÉÉBÉEÉ® àÉå 

{ÉEèãÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉénªÉÇ BÉEÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ºÉÆVÉÉäA cÖA cè*  ªÉc AäºÉÉ ºlÉÉxÉ cè, VÉcÉÆ +ÉxÉäBÉE jÉ@ÉÊ−ÉªÉÉå 

xÉä iÉ{ÉºªÉÉ BÉEÉÒ, +ÉxÉäBÉE àÉxÉÉÒÉÊ−ÉªÉÉå xÉä ÉËSÉiÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉ® ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä =kÉ®ÉJÉÆb £É®É 

cÖ+ÉÉ cè*  +ÉÉVÉBÉEãÉ ãÉÉäMÉ àÉÉjÉ MÉÆMÉÉäjÉÉÒ, ªÉàÉÖxÉÉäjÉÉÒ, ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ, BÉEänÉ®xÉÉlÉ ªÉÉjÉÉ BÉE®iÉä cé*  +ÉMÉ® càÉ ºBÉExn {ÉÖ®ÉhÉ 

BÉEä BÉEänÉ® JÉÆb BÉEÉ +É´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®å, iÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉÆSÉ |ÉªÉÉMÉÉå BÉEÉä, {ÉÆSÉ BÉEänÉ®Éå BÉEÉ +ÉÉè® {ÉÆSÉ ¤ÉpÉÒ BÉEÉ =ããÉäJÉ +ÉÉiÉÉ 

cè*  VÉÉä |ÉÉÊºÉr vÉÉàÉ cé, =xÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉMÉ® càÉ +ÉÉè® vÉÉàÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®å, =xÉBÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä VÉxÉiÉÉ 

BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉå, iÉÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä +ÉÆn® {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉªÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉfÃ VÉÉAÆMÉÉÒ*   

 nä¶É àÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä +ÉÉè® ÉẾ É¶Éä−ÉBÉE® vÉÉÉÌàÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉàÉÉäãÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä nä´ÉÉãÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ ãÉÉ]Ú nä´ÉiÉÉ, ÉÊ]c®ÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä nä´É|ÉªÉÉMÉ BÉEä 

ãÉÉäºiÉÚ{É]Â]ÉÒ àÉå PÉÆ]ÉBÉE®hÉ nä´ÉiÉÉ, àÉÉÆ SÉxp¤ÉnxÉÉÒ, {ÉÉè½ÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå bÉÆbÉ xÉÉMÉ®ÉVÉÉ +ÉÉè® V´ÉÉãÉ{ÉÉ, °ôp|ÉªÉÉMÉ ÉÊVÉãÉä 
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àÉå BÉEÉãÉÉÒàÉ~ +ÉÉè® º´ÉÉàÉÉÒ BÉEÉÉÌiÉBÉEäªÉ +ÉÉÉÊn vÉÉàÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® càÉ vÉÉàÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®å, iÉÉä <ºÉºÉä {ÉªÉÇ]xÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, vÉÉÉÌàÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® <xÉ vÉÉàÉÉå BÉEÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä?  àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉÉäSÉ ¤ÉnãÉÉä, ÉÊºÉiÉÉ®ä ¤ÉnãÉ VÉÉAÆMÉä, xÉVÉ® ¤ÉnãÉÉä, xÉVÉÉ®ä ¤ÉnãÉ VÉÉAÆMÉä, ÉÊBÉEÉÎ¶iÉªÉÉÆ ¤ÉnãÉxÉä ºÉä BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ®Éä, 

ÉÊn¶ÉÉ ¤ÉnãÉÉä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉnãÉ VÉÉAÆMÉä*  +ÉiÉ& àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE vÉÉàÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉå* 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, iÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉä ÉÊnA MÉA VÉ´ÉÉ¤É ºÉä =i{ÉxxÉ BÉÖEU ºÉ´ÉÉãÉ cé, 

ÉÊVÉxÉ {É® +ÉÉVÉ ªÉc ºÉnxÉ +ÉàÉãÉ BÉE®äMÉÉ*  ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*  ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉ{É 

näJÉiÉä cé, iÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉÉ{ÉnÆb cÉä ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ´Éc ºÉ{ÉEãÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ*  {ÉªÉÇ]xÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä +ÉMÉ® càÉ 

näJÉå, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2002 ºÉä {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ cè, =xcÉåxÉä ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä 

ÉÊnJÉÉA ÉÊBÉE {ÉªÉÇ]BÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºiÉ® {É® +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉªÉÇ]xÉ {É® ÉÊxÉBÉEãÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè*       

  ªÉc +ÉSUä ºÉÆBÉEäiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc àÉÉxÉBÉE xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{É +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊxÉ£ÉÇ® cé, +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉÒ VÉÉä MÉÉÊiÉÉẾ ÉÉÊvÉªÉÉÆ cé =xÉ {É® VÉ¤É +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè 

iÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉªÉÇ]xÉ {É® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉ¤É àÉÆnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè VÉ¤É nÖ&JÉ +ÉÉè® ºÉÆBÉE] cÉäiÉÉ cè iÉ¤É ãÉÉäMÉ 

ºÉÉäSÉiÉä cé SÉãÉÉä ´Éè−hÉÉä nä´ÉÉÒ SÉãÉÉä, SÉãÉÉä ´ÉßÆnÉ´ÉxÉ SÉãÉÉä, ´ÉcÉÆ càÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉÒvÉÉ ÉÊcºÉÉ¤É xÉcÉÓ 

cè* <ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEäiÉ àÉiÉ àÉÉÉÊxÉA ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É àÉÉxÉBÉE 

BÉDªÉÉ àÉÉxÉåMÉä? BÉEèºÉä càÉ ºÉÉäSÉå, ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉÖE¶ÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ cè? àÉé +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä 

ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ& BÉßE{ÉÉ BÉE® |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ :  ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ A´ÉÆ +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉAÆ cé, VÉÉä {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ÉÊãÉcÉVÉ ºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé ´ÉcÉÆ càÉxÉä  BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉªÉÇ]xÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉ BÉE® näJÉåMÉä, ´ÉcÉÆ xÉ ºÉ½BÉE cè, xÉ 

¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ cè, xÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ, xÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, xÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ MÉÉ<b cÉäiÉä cé 

VÉÉä =ºÉ FÉäjÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä VÉÉxÉBÉEÉ® cÉå iÉÉÉÊBÉE VÉÉä {ÉªÉÇ]BÉE ´ÉcÉÆ +ÉÉAÆ =xÉBÉEÉä BÉÖEU VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nä ºÉBÉEå* ABÉE 

iÉÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* nÚºÉ®É ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ,  VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä 

pandey
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{ÉªÉÇ]BÉE VÉÉiÉä cé =xÉBÉEÉä iÉÉä càÉ {É®ÉªÉÉ àÉÉxÉiÉä cé +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ´Énä¶É ºÉä {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉiÉä cé =xÉBÉEÉä càÉ ãÉÚ]xÉÉ SÉÉciÉä 

cé* <ºÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉä àÉå BÉDªÉÉ càÉÉ®ÉÒ VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ cè ´Éc ºÉ{ÉEãÉ cÖ<Ç ªÉÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç? ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É 

VÉÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÆJªÉÉ àÉiÉ näÉÊJÉA, c® ºÉÉãÉ cVÉÉ® {ÉªÉÇ]BÉE ¤ÉfÃ MÉA, +ÉÉ~ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ n® cè, iÉÉä +ÉSUÉ cè* ºÉ®, ´Éc àÉÉxÉBÉE xÉcÉÓ cè* ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc ¤ÉxÉiÉÉ cè {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä 

näJÉå ÉÊBÉE ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÉMÉ® cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉäxÉä àÉå +ÉÉ{É näJÉ ÉÊãÉÉÊVÉA, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä =iÉ®ÉJÉhb 

BÉEä ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ lÉä, ´Éc ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE c® BÉEÉäxÉä àÉå AäºÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉÉAÆ ÉÊàÉãÉ VÉÉAÆMÉÉÒ, AäºÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ 

ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® càÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉAÆMÉä* càÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÉMÉ® 

BÉEÉÒ +ÉÉä® näJÉ ®cä cé +ÉÉè® MÉÉÆ´É BÉEä iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉä näJÉBÉE® càÉå ºÉÆiÉÉä−É xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé =xÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE VÉÉä àÉä®ä BÉEÉìÉÎxº]SÉÚAxºÉÉÒ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ VÉ°ô® ´ÉhÉÇxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé ¤ÉßVÉ FÉäjÉ ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ* càÉÉ®ä ¤ÉßVÉ BÉEÉä +ÉÉ{É näJÉå, ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ÉÊVÉãÉÉ àÉå xÉcÉÓ, iÉÉÒxÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉ ´Éc 

ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ FÉäjÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ £É® ºÉä {ÉªÉÇ]BÉE =ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉiÉä céä* ´ÉcÉÆ ABÉE ºÉ½BÉE cè* cÉäãÉÉÒ BÉEä 

iªÉÉäcÉ® BÉEÉä càÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉäà¤É®Éå xÉä àÉxÉÉªÉÉ cÉäMÉÉ, xÉÆnMÉÉÆ´É ¤É®ºÉÉxÉÉ àÉå VÉÉä cÉäãÉÉÒ àÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc |ÉÉÊºÉr cè* 

BÉEÉäºÉÉÒ ºÉä xÉÆnMÉÉÆ´É, ¤É®ºÉÉxÉÉ, MÉÉä´ÉrÇxÉ VÉÉä ºÉ½BÉE cè, ´Éc 48 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ºÉ½BÉE cè* àÉéxÉä  ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ 

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ½BÉE {ÉEÆb ºÉä <ºÉBÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* 48 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ {Én ªÉÉjÉÉ nÉä 

ÉÊnxÉ àÉå àÉéxÉä BÉEÉÒ* iÉÉÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ cÉä +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä xÉVÉ® àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉA* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉBÉEÉä ]äBÉE-+É{É BÉE®å BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ ãÉÉäMÉ cÉ<´Éä ºÉä MÉÖVÉ®iÉä cé, ¤ÉcÖiÉ ]Ú]ÉÒ ºÉ½BÉE cè, +ÉMÉ® 

+ÉÉ{É =ºÉä {ÉªÉÇ]xÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU ºÉÆ®FÉhÉ |ÉnÉxÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ºÉ½BÉE VÉãnÉÒ ¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc 

{ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ cè, ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºlÉãÉ cè, <xÉBÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ªÉc ºÉ½BÉE BÉE®iÉÉÒ cè* càÉ +ÉMÉ® àÉlÉÖ®É 

VÉxÉ{Én BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ªÉcÉÆ ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ ¤ÉciÉÉÒ cè* ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEä iÉ] {É® VÉÉä PÉÉ] cé =xÉàÉå VÉ¤É |Énä¶É 

ºÉ®BÉEÉ® àÉå càÉÉ®ÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ lÉÉÒ, càÉxÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé* =ºÉ 

iÉ®{ÉE £ÉÉÒ +ÉÉ{É vªÉÉxÉ nå* ®ºÉJÉÉxÉ VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ABÉE ¤ÉäÉÊàÉºÉÉãÉ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉn£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cè, ÉÊVÉxcÉåxÉä 

BÉßE−hÉ VÉÉÒ BÉEÉ ´ÉhÉÇhÉ +É{ÉxÉä BÉEãÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ =xÉBÉEä àÉVÉÉ® BÉEä cÉãÉiÉ BÉEÉä näÉÊJÉA* =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

càÉ ÉÊ´É¶Éä−É àÉcÉäiºÉ´É BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä >ó{É® càÉ ÉÊ´É¶Éä−É àÉcÉäiºÉ´ÉÉå BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ºÉ¤ÉºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉå ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ cé, VÉÉä {É®Æ{É®ÉMÉiÉ =tÉÉäMÉ cé, àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå 

{ÉÉÒiÉãÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè VÉÉä |ÉÉÊºÉr cè ´ÉcÉÆ càÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä =ºÉBÉEÉä ÉẾ ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE 

nÖÉÊxÉªÉÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® =ºÉä näJÉå* VÉÉä ãÉÉäMÉ cÉlÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, +ÉÉMÉ®É àÉå VÉÉä ãÉän® BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè, àÉä®ä 

ªÉcÉÆ ºÉ®É{ÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® cè, VÉÉä SÉÉÆnÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É VÉÉ BÉE® näJÉå* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ& +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  
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 gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : ]BÉEÉÔ BÉEÉÒ ¤ãÉÚ {ÉÉì]ÅÉÒ |ÉÉÊºÉr cè <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ {É® ]ÚÉÊ®VàÉ {É® BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ¤ÉxÉÉA MÉA cé* 

´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä +É{ÉxÉä cÉlÉÉå BÉEÉÒ BÉEãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé*  =xÉBÉEÉä BÉEÉä+ÉÉ{Éì®äÉÊ]´É àÉå VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* 

nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä {ÉªÉÇ]BÉE ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé, ÉÊºÉ{ÉEÇ =ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ AäºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä {É®Æ{É®ÉMÉiÉ =tÉÉäMÉ 

cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç {ÉÚUxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ä VÉÉä AäºÉä 

UÉä]ä-UÉä]ä {É®Æ{É®ÉMÉiÉ =tÉÉäMÉ cè =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ{É ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ àÉä®É ªÉc cè ÉÊBÉE 

càÉxÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ càÉxÉä BÉEÉä<Ç àÉèÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ cè* àÉä®ä ¤ÉßVÉ àÉå cÉÒ 

AäºÉä cVÉÉ®Éå ºlÉÉxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ +ÉxÉÉäJÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç VÉÉxÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* BÉEèºÉä càÉ =xÉBÉEÉä xÉÉÒÉÊiÉ àÉå 

VÉÉä½ {ÉÉ ®cä cé? càÉå àÉÉ<µÉEÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå càÉÉ®ä VÉÉä ºÉÉÆºÉn cè 

=xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉÉä ºÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÆºlÉÉ cè  =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉÉä càÉÉ®ä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¶ÉÉºjÉ 

BÉEä ÉÊ´ÉuÉxÉ cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, =tÉÉäMÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* ÉÊºÉ{ÉEÇ 

+É´ÉºÉ® xÉ cÉå +ÉÉè® +ÉÉ{É AäºÉÉÒ ºÉãÉÉcBÉEÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®åMÉä iÉÉä àÉé =xÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 +ÉÉ{É cVÉÉ® xÉcÉÓ, nÉä cVÉÉ® xÉcÉÓ, ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÉè ºlÉÉxÉ ÉÊSÉÉÎxciÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉÉè ºlÉÉxÉ AäºÉä 

cé VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ]ÚÉÊ®WàÉ BÉEãÉéb® àÉå xÉcÉÓ cé +ÉÉè® càÉ =xcå VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé* ¶ÉÖµÉEiÉÉãÉ, cÉÎºiÉxÉÉ{ÉÖ®, MÉfÃMÉÆMÉÉ BÉEä 

àÉäãÉä BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÉäiÉÉ cè, <iÉxÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊMÉxÉä xÉcÉÓ VÉÉiÉä* àÉä®ä ´ÉßÆnÉ´ÉxÉ àÉå +ÉvÉÇBÉÖEÆ£É àÉäãÉä àÉå ãÉÉJÉÉå 

ãÉÉäMÉ lÉä* àÉéxÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ<Ç lÉÉÒ* AäºÉä VÉÉä +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÉäiÉä 

cé, +ÉÉ{É BÉEãÉéb® ¤ÉxÉÉBÉE® iÉlÉÉMÉiÉ =xÉBÉEÉÒ ®éÉËBÉEMÉ BÉE®å +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå AäºÉä-AäºÉä ºlÉÉxÉ 

cé* 

 +ÉÉ{É ABÉE OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ SÉãÉÉ ®cä cé* =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ÉÊVÉãÉä lÉä - ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉäªÉÉ, àÉlÉÖ®É àÉå ABÉE MÉÉÆ´É cè, VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉxÉä OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉªÉÇ]xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®´ÉÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ BÉEÉèxºÉ]ÉÒ]ÚAÆºÉÉÒ BÉEä MÉÉÆ´É 

àÉå BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉàÉ +ÉSUÉ cÖ+ÉÉ, +ÉSUÉÒ ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉÓ* VÉÉä ºÉÉàÉÉxªÉ ãÉÚ] cÉäiÉÉÒ cè, 

´Éc cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ{É MÉÉÆ´É àÉå VÉÉBÉE® ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ 

cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä MÉÉÆ´É àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÉÒUä +ÉSUÉÒ ºÉÉäSÉ cè* 

BÉÖE¶ÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉàÉå ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®å, nJÉãÉ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn* 

lss
d q5 



23.03.2011  
  

198

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä BÉÖEU ºÉ´ÉÉãÉ 

{ÉÚUxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ABÉE cÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ BÉßE{ÉÉ cÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c VÉªÉÆiÉ VÉÉÒ BÉEÉä ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, =ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä àÉé +ÉÉvÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ {ÉÚUÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c +É£ÉÉÒ VÉªÉÆiÉ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ]ÚÉÊ®WàÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ {É® ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉªÉÇ]xÉ xÉÉÒÉÊiÉ ´É−ÉÇ 2002 àÉå ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä ªÉc xÉªÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2002 àÉå VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉªÉÇ]xÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ BÉEä 

{ÉÉÊ®´Éä¶É àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉnãÉiÉä cÖA ]ÚÉÊ®WàÉ àÉè{É àÉå =ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ BÉÖEU |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ xÉ<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ 

BÉE®xÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä? 

 +ÉMÉ® {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉÖEU cè, àÉé =ºÉ ÉÊ{ÉEMÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ]ÚÉÊ®º]ÂºÉ +ÉÉA* VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå BÉDªÉÉ cè? àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] ºÉä 

VªÉÉnÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ VÉÉ{ÉÉxÉ, SÉÉÒxÉ, <ÆbÉäxÉäÉÊ¶ÉªÉÉ, ¤ÉéBÉEÉBÉE, gÉÉÒãÉÆBÉEÉ, àÉãÉäÉÊ¶ÉªÉÉ, BÉD´ÉÉãÉÉãÉÉàÉ{ÉÖ® 

iÉàÉÉàÉ ºÉÉ=lÉ <Çº] AÉÊ¶ÉªÉÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉ MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr BÉEÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ àÉÉxÉiÉä cé* +ÉÉ{É £ÉÉÒ MÉA cÉåMÉä* ºÉ¤ÉBÉEÉÒ 

nÖBÉEÉxÉÉå +ÉÉè® PÉ®Éå àÉå MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr BÉEÉÒ àÉÚÉÌiÉ cÉäiÉÉÒ cè* =xÉBÉEä ªÉcÉÆ nä´ÉÉÒ-nä´ÉiÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ABÉE MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr cÉÒ cè* 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉẾ ÉjÉ ºlÉãÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉävÉMÉªÉÉ BÉEÉÒ {ÉkÉÉÒ ãÉäBÉE® VÉÉiÉä cé* ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® àÉå BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ 

ãÉäBÉE® VÉÉiÉä cé* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ ¤ÉÖÉÊrº]ÂºÉ, ¤ÉÖr vÉàÉÇ BÉEÉä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé, VÉcÉÆ MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr {ÉènÉ 

cÖA* +ÉÉVÉ BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ, ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ, ºÉÉ®xÉÉlÉ ªÉÉ gÉÉ´ÉºiÉÉÒ +ÉÉÉÊn =ºÉ ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå 

BÉEÉÒ BÉDªÉÉ BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ cè? +ÉÉVÉ ®äãÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cè, AªÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cè? BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉä<Ç <ÆÉÊ]OÉä]äb Aä{ÉE]ÂºÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä? àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE {ÉªÉÇ]xÉ +ÉÉè® ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] 

+ÉÉì{ÉE +ÉÉÉÌBÉEªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉJÉ cÉä, V´ÉÉ<Æ] Aä{ÉE]Ç cÉä* àÉé nÉä ºÉÉãÉ ºÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr 

BÉEÉÒ {ÉènÉ<¶É ÉÊ{É{É®c´ÉÉ MÉÉÆ´É àÉå cÖ<Ç* xÉä{ÉÉãÉ BÉDãÉäàÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ãÉÖÉÎà¤ÉxÉÉÒ àÉå {ÉènÉ cÖA* àÉé VÉ¤É ÉÊcº]ÉäÉÊ®ªÉxÉ, 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ iÉÉä ´Éä ªÉc àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆ àÉÉªÉBÉEä ºÉä VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä  

´Éä ®ÉºiÉä àÉå ¤ÉèãÉMÉÉ½ÉÒ àÉå {ÉènÉ cÖA* ´Éc VÉMÉc ÉÊ{É{É®c´ÉÉ cè* càÉ ªÉc iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE JÉÖnÉ<Ç àÉå 

ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® BÉEä ÉÊ{É{É®c´ÉÉ àÉå VÉÉä SÉÉÒVÉå ÉÊàÉãÉÉÒ cé, ´Éä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉEä xÉä¶ÉxÉãÉ àªÉÖÉÊWÉªÉàÉ àÉå ®JÉÉÒ cé* àÉé vÉxªÉ´ÉÉn 

nÚÆMÉÉ, =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ABÉE ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ nÉÒ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ àªÉÖÉÊWÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ 
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VÉÉA, VÉÉä SÉÉÒVÉå JÉÖnÉ<Ç àÉå ÉÊàÉãÉÉÓ, =ºÉBÉEÉÒ ®è{ÉÉÊãÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* àÉé ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉä ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ céb+ÉÉä´É® cÖ<Ç cè, VÉ¤É ]ÚÉÊ®WàÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉÉÌBÉEªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ 

àÉå cè, +ÉÉÉÌBÉEªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉEciÉä cé ]ÚÉÊ®WàÉ àÉå cè* BÉDªÉÉ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] 

+ÉÉì{ÉE +ÉÉÉÌBÉEªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ªÉÉ ]ÚÉÊ®WàÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] ÉÊàÉãÉBÉE® <ÆÉÊ]OÉä]äb BÉEÉä<Ç Aä{ÉE]Ç BÉE®åMÉä? àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå xÉ 

ABÉE +ÉÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ¤ÉxÉÉ nÉÒ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEc nåMÉä ÉÊBÉE º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] xÉä |ÉºiÉÉ´É xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ* ªÉä àÉäMÉÉ |ÉÉäVÉèBÉD] 

¤ÉxÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® ªÉä 5 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉäMÉÉ |ÉÉäVÉèBÉD] º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®iÉä cé, +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 38 àÉäMÉÉ 

|ÉÉäVÉèBÉD] cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä <xcÉåxÉä 28 º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEA* 

 ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] {É® ABÉE £ÉÉÒ àÉäMÉÉ |ÉÉèVÉäBÉD] º´ÉÉÒBÉßEiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEä´ÉãÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉÒ |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ cè, iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 28 àÉäMÉÉ |ÉÉèVÉäBÉD] º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖA 

cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ àÉci´É cè, àÉé =xÉBÉEÉÒ <à{ÉÉä]çºÉ {É® àÉé BÉEcÉÓ +ÉºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ BªÉBÉDiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ  ãÉÉäMÉ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ {É® £ÉÉÒ <iÉ{ÉEÉBÉE BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉ  àÉci´É xÉ BÉEä´ÉãÉ nä¶É àÉå, ¤ÉÉÎãBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

ÉÊFÉÉÊiÉVÉ {É® cè, iÉÉä =ºÉ àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉÉÊJÉ® =ºÉ àÉäMÉÉ |ÉÉèVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? +ÉÉVÉ 

àÉÉÒ]®MÉäVÉ ºÉä ¥ÉÉìbMÉäVÉ BÉEÉ BÉEx´ÉVÉÇxÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ {É® ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ 

xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* ¤ÉÉävÉMÉªÉÉ àÉå ABÉE <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ AªÉ®{ÉÉä]Ç cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉéBÉEÉìBÉE ºÉä ºÉ{iÉÉc àÉå nÉä ¤ÉÉ® {ÉDãÉÉ<] 

+ÉÉiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉä <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉ c¤É ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  ºÉÉ®xÉÉlÉ, JÉÖ¶ÉÉÒxÉMÉ®, BÉEÉÊ{ÉãÉ´ÉºiÉÖ, gÉÉ´ÉºiÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉMÉ® ¤ÉxÉÉªÉå, iÉÉä ¶ÉÉªÉn 

{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä càÉ  +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´Éä +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉä |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ nåMÉä? +ÉÉ{É VÉèxÉ vÉàÉÇ, ºÉÚ{ÉEÉÒ 

vÉàÉÇ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEä àÉci´É BÉEÉä ®äJÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®iÉä cÖA 

+ÉÉVÉ ´Éä +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä º{É−] BÉE®åMÉä* 

rjs
d by r4 
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SHRI K. BAPIRAJU (NARSAPURAM): I will be very brief. No doubt, I follow 

the rules of the House. 

 A very, very important tourism policy is going on in India. The hon. 

Speaker at the instance or at the request of the Members allowed this particular 

Half-an-Hour Discussion. It is a very useful one.  

 What I would like to say is that it is the contribution of the great people of 

our country. Anciently, they have contributed to the tourism sector. We are unable 

to exploit what our ancestors have given to our nation. I am telling this House that 

we have a lake called Kolleru Lake in my constituency. It is 348 square miles 

water spread area. It is a natural lake. It is an international wetland. It is identified 

in the world map. But we could hardly do anything to it. I am just quoting, for 

instance, Jaipur. We call it ‘Pink City’. You know, Jai Singh had created this city.  

 Just now the hon. Member was telling about Buddhism and Jainism. For 

instance, Bihar is such a place which we cannot miss it. Anybody who is born 

would like to visit Gaya, before he dies. MÉªÉÉ VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ cè* 

 Sir, you have newly taken over the Ministry of Tourism. It is the greatest 

opportunity given by the hon. Prime Minister and Sonia Ji to you. You have to 

meet the other States. For instance, Andhra Pradesh has come to number one 

position today. Rajasthan is supposed to be number one but now it has gone to 

third or fourth place. Something is going wrong in the coordination between the 

Centre and the States. … (Interruptions) 

 I say my ancestors are from Rajasthan. Hundred years back, our ancestors 

were from Rajasthan. Why are you coming in my way? 

 What I am trying to tell the Minister is that the Government of India has to 

coordinate with the State Governments before they go in for the enactment of the 

new Act. Please coordinate with all the States. Have a number of meetings before 

you are going to finally pass the Bill tomorrow.  

 Sir, you have been very kind to me. 
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I want to tell the hon. Minister that our nation is attracted for tourism, not 

from now, but since thousands of years.  So, we have to only exploit it. We have 

small drains going to the sea, for instance, Bay of Bengal. For instance, in 

America, they make a tourism centre at every place where the drain joins the sea. 

They run boats and have bungalows over there. We are having so many places 

unidentified. So, I would request the hon. Minister to tour a lot. Before you do 

something, you tour the entire nation. You see the seas, go to different countries 

and form a good beautiful tourism policy. Moreover, we have our culture. To 

develop the mutual culture of the different countries in the entire world, you take 

this as an advantage for tourism. Thank you very much.  

19.00 hrs. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® BÉEä´ÉãÉ SÉÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ |É¶xÉ {ÉÚU ºÉBÉEiÉä cé* {ÉcãÉä cÉÒ SÉÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ <ºÉ {É® |É¶xÉ {ÉÚU SÉÖBÉEä cé* 

mohan
Fd by s4
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{ÉªÉÇ]xÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ 

¤ÉÉ® £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ lÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ VÉÉä àÉäxÉ BÉEÆºÉxÉÇ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®É BÉEÉåBÉEhÉ <ãÉÉBÉEÉ, BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉMÉä 

iÉBÉE, {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {Éß−~£ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉä BÉEèºÉä càÉ <Æ]ÉÒOÉä]äb ´Éä àÉå bä´ÉãÉ{É 

BÉE®å* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®É ®ÉÒVÉxÉ, ÉÊVÉºÉä càÉ ´Éäº]xÉÇ ºÉÉÌBÉE] BÉEc ®cä cé, càÉÉ®ä ÉÊãÉA 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* càÉxÉä ´ÉcÉÆ {É® BÉÖEU BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô £ÉÉÒ ÉÊBÉEA cé, VÉèºÉä BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® àÉå {ÉxcÉãÉÉ 

{ÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä +ÉãÉMÉ ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* <Æ]ÉÒOÉä]äb BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® ºÉÉÌBÉE] BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä +ÉãÉMÉ ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ 

cè +ÉÉè® ABÉE ¤É½ä |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä °ô{É àÉå ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉä BÉEÉåBÉEhÉ ÉÊ®´É® ºÉÉÌBÉE] BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ´É−ÉÇ 

2004 ºÉä cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ cè, àÉé BÉEcxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ®å ºÉ¤É VÉMÉc +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ cé, nÚºÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉ<Ç cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ´É−ÉÇ 2004, 2005, 2006, 2007, 2008, 2009 ºÉä {É½ÉÒ 

cÖ<Ç cé +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cé* <ºÉÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ZÉãÉBÉE näJÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE 

ªÉc BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ* àÉéxÉä +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ cè, VÉèºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ xÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä+ÉÉÉÌbxÉä¶ÉxÉ cÉä, =xÉBÉEä uÉ®É |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉ VÉÉä |ÉÉªÉ®]É<VÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉÉÒ 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ {É® càÉ ãÉäiÉä cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉMÉ® BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃ ®cÉ cè, iÉÉä c® ®ÉVªÉ àÉå càÉÉ®ä 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉAÆMÉä, ®ÉÒVÉxÉãÉ BÉEÉÆ|ÉEåºÉ BÉE®åMÉä, àÉé JÉÖn VÉÉ>óÆMÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ºÉãÉÉc nÉÒ cè ÉÊBÉE àÉé {ÉÚ®ä nä¶É 

BÉEÉ §ÉàÉhÉ BÉE°ôÆ* àÉé 30-35 ºÉÉãÉ ºÉä PÉÚàÉ cÉÒ ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉãÉÉc +ÉSUÉÒ cè* <ºÉºÉä ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä 

SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä àÉå àÉnn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): <ºÉàÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÉlÉ ãÉä VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ: BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉä VÉÉAÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä 

ãÉä VÉÉxÉÉ <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ªÉc {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ AVÉåbÉ xÉcÉÓ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉè®-ºÉ{ÉÉ]ä BÉEÉ AVÉåbÉ xÉcÉÓ 

cè, ªÉc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä {ÉÉÊ®´Éä¶É àÉå cé* +ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä nä¶É ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ cÉÒ VÉÉxÉä VÉÉiÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ®, 

VÉcÉÆ ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖÉÊr−] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® vÉàÉÉç BÉEÉ 

=i{ÉÉÊkÉ ºlÉãÉ cè, <ºÉÉÊãÉA nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä <ºÉBÉEÉä ãÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® 

SÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉc BÉEÉàÉ +ÉvÉÚ®É ®cäMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ºÉÉlÉ SÉãÉäMÉÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä =ºÉ {ÉÚ®ä <ãÉÉBÉEä BÉEä <Æ]ÉÒOÉä]äb bä́ ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉä |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ càÉxÉä <ÆbÉÒÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉÉÒ ÉÊãÉA cé, <Æ]ÉÒOÉä]äb A|ÉÉäSÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEÉ 
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|ÉÉäVÉäBÉD] VÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ iÉªÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉ ÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä =ºÉàÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ càÉxÉä ¤ÉßVÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä, 

àÉlÉÖ®É, ´ÉßxnÉ´ÉxÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉèºÉä ÉÊnA cé* ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå £ÉÉÒ <ºÉä ãÉäxÉä VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® càÉ 

<ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ <Æ]ÉÒOÉä]äb bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé*   ®cÉ ºÉ´ÉÉãÉ ®Éäb BÉEÉ, iÉÉä càÉ ãÉÉº] àÉÉ<ãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ 

{ÉEèºÉãÉÉ BÉE®iÉä cé, +ÉMÉ® bèº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ ºÉä ãÉÉº] àÉÉ<ãÉ BÉEÉ ®Éäb JÉ®É¤É cè iÉÉä ]áÉÚÉÊ®VàÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉãÉMÉ ºÉä {ÉèºÉÉ näiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® {ÉÚ®ä <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ÉÊvÉ BÉEä 

¤ÉÉc® cè* =ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´Éä näJÉiÉä cé* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ãÉÉº] àÉÉ<ãÉ àÉå {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ BÉEÉÒ ®Éäb cè, 

BÉEÉä<Ç º]ä] +ÉÉMÉä xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä +ÉÉ{É càÉå nÉÒÉÊVÉA, càÉ =ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè MÉÉ<b <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEÉÒ iÉÉä ´Éc 

BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉE<Ç {ÉªÉÇ]BÉE ºlÉãÉÉå {É® MÉÉ<bÂºÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ: VÉ¤É ªÉcÉÆ {É® BÉEÉìàÉxÉ ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ cÖA lÉä, iÉÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® MÉÉ<bÂºÉ BÉEÉä, ]èBÉDºÉÉÒ 

bÅÉ<´ÉºÉÇ +ÉÉÉÊn BÉEÉä {ÉÚ®É +ÉÉäÉÊ®AÆ]ä¶ÉxÉ BÉEÉäºÉÇ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉ<b |ÉÉì{É®ãÉÉÒ ]Ååb cÉäxÉä SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® =xcå {ÉÉÌ]BÉÖEãÉ® {ãÉäºÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ càÉå ÉÊàÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä ÉÊBÉE MÉÉ<bÂºÉ BÉEÉ ºBÉEäãÉ BÉEèºÉä ÉÊ®´ÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä {É®{ÉEäBÉD] MÉÉ<b ¤ÉxÉ ºÉBÉEå* 

 àÉé ¤ÉÉèr ºÉBÉEÇ] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉÉèr ºÉBÉEÇ] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉ¤É càÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ªÉc BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ nºÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½iÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® =½ÉÒºÉÉ, àÉvªÉ |Énä¶É, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, 

àÉcÉ®É−]Å, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É iÉBÉE BÉEÉä VÉÉä½iÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä ãÉäBÉE® =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉ®xÉÉlÉ +ÉÉè® 

BÉÖE¶ÉÉÒ xÉMÉ® BÉEÉ {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ näJÉå, iÉÉä <ºÉàÉå càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® £ÉÉÒ <ºÉä |ÉÉä{ÉÉäMÉä] 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA come to India walk with the Buddha VÉèºÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉA cé* <xÉBÉEÉ ºÉÉ=lÉ-<Çº] 

AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® BÉEà{ÉäÉËxÉMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÆjÉÉãÉªÉ ªÉc £ÉÉÒ ºÉÉäSÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE nÉä ºÉÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® 

¤ÉÖr BÉEÉÄBÉDãÉä´É BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉä* 

  VÉcÉÆ iÉBÉE <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, iÉÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉ®xÉÉlÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉÖE¶ÉÉÒ xÉMÉ® +ÉÉè® 

gÉÉ´ÉºiÉÉÒ +ÉÉÉÊn VÉÉä iÉàÉÉàÉ <ãÉÉBÉEä cé, cÉ]É ºÉä ãÉäBÉE® BÉEÉäcãÉÉÒ ®Éäb, VÉÉä xÉä{ÉÉãÉ ¤ÉÉìbÇ® iÉBÉE ¤ÉÉèr ºÉBÉEÇ] cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ âó{ÉA VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® näxÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ {É® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 2011-2012 BÉEä 

¤ÉÉn BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉAMÉÉ* ªÉc {ÉèºÉÉ àÉÖJªÉiÉ& <ºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä ÉẾ ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* 

rps
cd. by t4
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 ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉèr MÉªÉÉ àÉå BÉEèºÉä +ÉÉè® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ABÉE ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ àÉÉbãÉ 

£ÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ nÖÉÊxÉªÉÉ £É® ºÉä ãÉÉäMÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä, ¤ÉÉÎãBÉE càÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ £ÉÉÒ 

cÉäiÉÉ cè* ªÉc ABÉE AäºÉÉ ºÉäBÉD]® cè, àÉé {ÉcãÉä {ÉÚEb |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉZÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

ªÉc ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä ´ÉÉãÉÉ àÉcBÉEàÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ºÉäBÉD]® àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 10 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ ãÉMÉÉA iÉÉä 

80 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* SÉÉcä ´Éc ÉÊ®BÉD¶ÉÉ ´ÉÉãÉÉ cÉä, JÉÉäàÉSÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä ªÉÉ ~äãÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä* 

BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® àÉé ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä cÖxÉ® ºÉä 

ãÉäBÉE® ®ÉäVÉMÉÉ® iÉBÉE BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉÉè® {É® SÉãÉÉªÉÉ cè* <ºÉ ºÉäBÉD]® àÉå 

ÉÊxÉ´Éä¶É cÉä, |ÉÉ<´Éä] {ÉÉ]ÉÔVÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É cÉä, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉxÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ¤ÉxÉä* 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉ ºÉäBÉD]® BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] cÉä, ´Éc <ºÉBÉEä ÉÊãÉA AãÉÉäBÉEä] BÉE®ä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ càÉºÉä 

ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè, càÉ ´Éc nä ®cä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ àÉé àÉèÉË{ÉMÉ BÉE®É ®cÉ cÚÆ* ´Éc àÉèÉË{ÉMÉ àÉé +ÉÉVÉ BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä 

BÉE®É ®cÉ cÚÆ* {ÉcãÉä VÉÉä càÉÉ®ä ºÉäBÉD]® lÉä, +É¤É +ÉÉè® VªÉÉnÉ xÉA ºÉäBÉD]® ¤ÉxÉä cé +ÉÉè® ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ £ÉÉÒ cè* 

càÉ <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉèÉË{ÉMÉ BÉE®É ®cÉÒ cé* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): +ÉÉ{É £ÉãÉä cÉÒ àÉèÉË{ÉMÉ BÉE®É ãÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä {ÉEÉãÉÉä xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÓ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ VÉÉä |É{ÉÉäVÉãÉ lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ <ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ lÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ: àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉÖZÉä ÉÊãÉJÉBÉE® nåMÉä, àÉé ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®BÉEä =ºÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE°ôÆMÉÉ, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cé* 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : àÉä®É ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉàÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä VÉ°ô® ®JÉå* 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ:  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <ºÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ =ºÉàÉå ºÉààÉÉxÉ cÉäMÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå 

BÉEÉä =ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®BÉEä, =xÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ ãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEèà{ÉäxÉ àÉÉäb {É® cÉÒ <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè* SÉÉcä ®É−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ cÉä, ºlÉÉxÉÉÒªÉ cÉä ªÉÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ cÉä* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉé =iÉxÉÉ 

cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ :  <ºÉàÉå {É®à{É®ÉMÉiÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ:  {É®à{É®ÉMÉiÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉc cÖxÉ® ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® 

âó®ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉäBÉD]® cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEãSÉ® +ÉÉè® VÉÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, ´Éc BÉEÉä<Ç 

ãÉÉìºÉ-´ÉäMÉÉºÉ fÚÆfxÉä ªÉcÉÆ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä cé, ªÉcÉÆ BÉEÉ VÉÉä +ÉÉvªÉÉÉÎiàÉBÉE ]ÚÉÊ®VàÉ cè, ªÉcÉÆ BÉEÉ VÉÉä BÉEãSÉ®ãÉ cèÉÊ®]äVÉ cè, 

=ºÉä näJÉxÉä +ÉÉiÉä cé*  

rjs
d. By u4 



23.03.2011  
  

205

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ  :  <ºÉàÉå BÉEÉäº]ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ  :  BÉEÉäº]ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ <ãÉÉBÉEÉ cè* àÉcÉ®É−]Å àÉå cÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®É 

´ÉÉÌVÉxÉ <ãÉÉBÉEÉ cè VÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE bè´ÉãÉä{É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* BÉEÉäº]ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉÌnªÉÉå BÉEä 

ÉÊnxÉÉå àÉå VÉ¤É {ÉÚ®É ªÉÚ®Éä{É ¤É{ÉEÇ ºÉä fBÉE VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA MÉÉä´ÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ]ÚÉÊ®º] ºlÉÉxÉ 

¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè*   

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä SÉÉ®Éå vÉÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ SÉÉ®Éå vÉÉàÉ £ÉÉÒ |ÉÉÒ+ÉÉäÉÊ®]ÉÒ 

{É® cé* <xcå càÉ =ºÉ ºÉÉÌBÉE] àÉå BÉE´É® BÉE®åMÉä +ÉÉè® àÉé ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® +É{ÉxÉÉ 

VÉÉä® ãÉMÉÉBÉE® |É{ÉÉäVÉãÉ ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉAÆ, ªÉä àÉé àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEâóÆMÉÉ* ]ÚÉÊ®VàÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ AVÉåbÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA - BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ãÉÉ<{ÉE BÉEä ÉÊãÉA, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉä +ÉÉAÆ, ´Éä BÉEãÉ BÉEä ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊxÉ´Éä¶ÉBÉE ¤ÉxÉBÉE® 

VÉÉAÆ* +ÉMÉ® 8´ÉÉÓ +ÉÉè® 10´ÉÉÓ {ÉÉºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉ lÉÉä½É ºÉÉ cÖxÉ® bè´ÉãÉä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä cÉä]ãÉ àÉå ´Éc cÉ=ºÉ-

BÉEÉÒÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ càÉ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉvÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® {ÉÉA cé* <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® ºÉä ªÉcÉÆ +ÉÉ ®cä cé nÉäMÉÖxÉä ãÉÉäMÉ ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® VÉÉ ®cä cé*  

+ÉMÉ® càÉ ABÉE {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® {ÉÉA iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ xÉªÉä cÉä]ãÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

càÉå BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* +ÉMÉ® {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ xÉªÉä cÉä]ãÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ 

ºÉÉlÉÉÒ càÉºÉä ºÉcªÉÉäMÉ SÉÉcåMÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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 19.13 hrs. 
 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 
 

(i) Re: Issues of Sikhs in foreign countries leading to widespread 
discrimination of Sikhs worldwide 

 
 
 

∗DR. RATTAN SINGH AJNALA (KHADOOR SAHIB) : Sir, I want to bring to 

your notice an important issue concerning the Sikh religion.  I am ventilating the 

agony of Sikhs.  Sir, Sikhism is a comparatively new religion.  It was founded 

about 545 years ago.  But, I am happy to note that Sikhs are found in all countries.  

Sir, the turban is a religious symbol of Sikhs.  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä gÉÉÒ +ÉVÉxÉÉãÉÉ uÉ®É =~ÉA MÉA ÉẾ É−ÉªÉ ºÉä ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRI E. AHAMED): May I just respond to what the hon. Member has said? 

 Mr. Chairman, Sir, I entirely share the sentiments expressed by the hon. 

Member and other Members also in the House about the incident at the Milan 

Airport yesterday. We will always uphold the Izzat, dignity and honour of our 

people abroad.  

 The incident has been condemned by us and we will ensure that our 

sentiments are effectively conveyed to the Italian authorities. Security measures 

are necessary, but have to be implemented with care and respect. We had 

conveyed this to the Italian authorities earlier and they had expressed their regret 

at the earlier incident. It is also my understanding that they have taken some steps, 

but obviously they had not been enough. We will ask that this incident had to be 

probed by them.   

                                                 
∗ English translation of the Speech originally delivered in Punjabi. 
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 I would also like to inform the House that our Ambassador in Italy had 

already taken up the matter with the Italian authorities. Our views have also been 

conveyed to Italian representatives in Delhi, and again we will reinforce this today 

also.  

 Today, the Ministry has summoned the Italian Ambassador in Delhi and 

expressed our great distress and unhappiness over what has happened through this 

incident. We also conveyed to them our deep distress. The Ambassador has 

informed that not only he himself regrets and sympathizes, but he would also 

convey this matter to the Government. 

 We also asked the Ambassador to convey our unhappiness and distress to 

the highest authority in the Italian Government. 

 Sir, I may say that ‘turban’ is not a mere piece of cloth. It is a symbol of the 

nation. We attach the greatest respect to it. Whenever there is an insult to the 

‘turban’, it is a national insult. Thank you. … (Interruptions) 

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL (BHATINDA): I would also request 

the hon. Minister to ask the Consulate that if at all a Sikh is harassed and if he 

sends out a message, then they should come to his aid. It is because this gentleman 

was harassed one week earlier, and after one week, again, the same officer 

harassed him. 

SHRI E. AHAMED: That is why we expressed our very, very great unhappiness 

and distress. They have promised that it would be conveyed to the Government, 

and also they have informed us that they would also be taking steps to probe this 

matter.  

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL: They should depute a person to look 

into these things.  

bÉì. ®iÉxÉ ÉËºÉc +ÉVÉxÉÉãÉÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 
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19.16 hrs. 
 
(ii) Re: Need to introduce Rehabilitation Package for Indians returned from 

Libya 
 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Mr. Chairman, Sir, I request 

the Government to kindly introduce appropriate rehabilitation schemes for NRI 

returnees from Libya and take immediate steps to issue passports to the holders of 

out-pass. 

 I take this opportunity to congratulate the Government for its meritorious 

initiatives to safely repatriate all our nationals who wish to return to India. 

Through ‘Operation Safe Homecoming’, about 16,200 NRIs have been brought 

back to India within a short span of time. This type of large-scale evacuation has 

happened for the first time in world History. On behalf of the NRI community, I 

express my sincere gratitude to the hon. Prime Minister, the hon. Minister of 

Overseas Indian Affairs, Shri Vayalar Ravi, the hon. Minister of External Affairs, 

Shri S.M. Krishna, and our Minister of State for External Affairs, Shri E. Ahamed, 

for making tremendous efforts in this regard.  The Ministry of Overseas Indian 

Affairs is also in discussions with the Ministry of Human Resources Development 

and various State Governments to facilitate school and college education for the 

children of the NRI returnees from Libya.  

 I take this opportunity to inform the Government that the NRI returnees 

from Libya are left in the lurch, because they have already lost their jobs. 

Financial crisis coupled with uncertainties about the job prospects put their lives 

into deep stress. Therefore, I request the Government to kindly introduce proper 

schemes for these returnees so that they can overcome the present crisis they face. 

Moreover, I appeal to the Government to take urgent steps to ensure safety of the 

properties and assets of the NRIs which were left in Libya during the exodus to 

India.  

Suresh
d by x4 
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 It is learnt that the NRI returnees from Libya are facing problems in getting 

new passports. Even though they have out-passes, they have to wait for three 

months for getting new passports. This will adversely affect their overseas job 

prospects. Therefore, I would also request the Government to kindly direct the 

passport offices `to issue passports urgently to the NRIs having out-passes. Thank 

you very much.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRI E. AHAMED):  I would just like to respond to the hon. Member’s concern. 

The Ministry of External Affairs has already issued instructions to all the Regional 

Passport Offices – I was a part of the evacuation efforts – that they should extend 

all possible help in respect of passports to all those who have come back. I just 

would like to inform the House that the Prime Minister is overseeing and also 

monitoring all the efforts of the Ministry of External Affairs in this respect.   
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ §ÉÚhÉ ciªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ÉÒ JÉ¤É® 

+ÉÉ<Ç cè* ºÉÉè BÉE®Éä½ BÉEä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉcÉÆ càÉÉ®ÉÒ  ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé, càÉÉ®ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ 

cé, VÉcÉÆ càÉÉ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cé, VÉcÉÆ ãÉÉÒb® +ÉÉì{ÉE +É{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ ABÉE 

àÉÉÊcãÉÉ cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå cÉä ®cÉÒ cé ÉÊBÉE ¤ÉSSÉä BÉEÉä VÉxàÉ näxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ JÉiàÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®AMÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉÒ +ÉÉè® xÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç <ºÉä ºÉ®ÉcäMÉÉ* BÉE<Ç 

¤ÉÉ® ªÉc àÉºÉãÉÉ =~ SÉÖBÉEÉ cè* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ BÉEiãÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {É® vÉÉ®É 302 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè  

+ÉÉè® VÉÉä =ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ {É® £ÉÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ ´ÉBÉDiÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉ b®å* VÉÉä ãÉÉäMÉ AäºÉÉ BÉE® ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå JÉÖãÉä+ÉÉàÉ <ºÉÉÒ iÉ®c BÉEä BÉEÉàÉ cÉä ®cä cé, +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä BÉEÉä<Ç b®iÉÉ xÉcÉÓ cè* 

<ºÉÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉ{É AäºÉÉ ¤ÉxÉÉAÆ ÉÊVÉºÉºÉä <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEå +ÉÉè® <ºÉ {É® ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä 

+ÉÉè® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE vÉÉ®É 302 BÉEÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉMÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉSUÉ BÉEnàÉ =~ÉA* 

vÉxªÉ´ÉÉn* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ AºÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä cé, ´Éä +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ nä 

nå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ, gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp 

BÉE¶ªÉ{É, gÉÉÒ A.]ÉÒ.xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ, gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ®, gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ÉËºÉc ®ÉhÉÉ, BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ 

{ÉÉhbäªÉ +ÉÉè® gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ £ÉÉÒ gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä 

ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé* 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå JÉÉºÉBÉE® càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå nÉàÉÉän® xÉnÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ AäºÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä WÉc®ÉÒãÉÉÒ xÉnÉÒ àÉå 

<ºÉBÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* ´ÉcÉÓ ¤ÉÉäBÉEÉ®Éä ÉÊVÉãÉÉ àÉå MÉMÉÇ jÉ@ÉÊ−É xÉä VÉcÉÆ iÉ{ÉºªÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® MÉÉMÉÉÔ 

xÉnÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊBÉE xÉnÉÒ BÉEÉ °ô{É =ºÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE ´Éc xÉÉãÉÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç 

cè* ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉè{É®ÉìºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉä cé VÉcÉÆ {É® SÉÉcä 

BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ cÉä ªÉÉ bÉÒ¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ cÉä ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉÉÎ¤ºÉÉÊbªÉ®ÉÒ ´ÉÉãÉä cÉå, ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå BÉESÉ®É bÉãÉ ®cä cé 



23.03.2011  
  

211

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ´Éc xÉnÉÒ |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ZÉÉ®JÉÆb cÉ<ÇBÉEÉä]Ç àÉå £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE {ÉÉÒ+ÉÉ<ÇAãÉ 

nÉÉÊJÉãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® VÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä +ÉOÉhÉÉÒ 

BªÉÉÎBÉDiÉ cé, ´Éä ãÉÉäMÉ <ºÉ {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ´ÉMÉè®c £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé, VÉÉä 

ºÉÉÎ¤ºÉÉÊbªÉ®ÉÒ cé, ´Éä ´ÉcÉÆ {É® BÉÖEU £ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé*  +ÉÉVÉ <ºÉ xÉnÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ <iÉxÉÉ VÉc®ÉÒãÉÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉUÉÊãÉªÉÉÆ àÉ® ®cÉÒ cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® ZÉÉ®JÉÆb iÉBÉE VÉÉä £ÉÉÒ BÉEãÉBÉEÉ®JÉÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ 

BÉESÉ®É <ºÉàÉå bÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ <xÉ 

nÉäxÉÉå xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA* xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå xÉ<Ç {ÉÉÒfÃÉÒ ªÉcÉÒ BÉEcäMÉÉÒ ÉÊBÉE 

càÉÉ®ÉÒ vÉ®Éäc® BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cä cé* JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä ºÉÉÒºÉÉÒAãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒAãÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ´Éä BÉESÉ®É 

ÉÊMÉ®É ®cä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉ {ÉÉ] VÉÉä {ÉcãÉä xÉÉ{ÉxÉä {É® 100 {ÉEÉÒ] SÉÉè½É lÉÉ 50 {ÉEÉÒ] ®c MÉªÉÉ cè* àÉä®É 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É <ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä* nÉàÉÉän® xÉnÉÒ 

+ÉÉè® MÉ®MÉÉ xÉnÉÒ ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ®äJÉÉ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä àÉÖqä BÉEÉÒ 

+ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ÆÉÊbMÉÉä AªÉ®ãÉÉ<xºÉ BÉEÉ ABÉE {ÉÉªÉãÉ] 

{ÉEVÉÉÔ nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉBÉE½É MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn º{ÉÉ<ºÉ VÉä] AªÉ®ãÉÉ<xºÉ BÉEä +ÉÉè® nÉä {ÉÉªÉãÉ] {ÉEVÉÉÔ 

nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉBÉE½ä MÉA* <ºÉ iÉ®c ºÉä U& {ÉÉªÉãÉ] {ÉBÉE½ä MÉA ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉEVÉÉÔ nºiÉÉ´ÉäVÉ lÉä* ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* ªÉc c´ÉÉ<Ç ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÊ´É−ªÉ ºÉä VÉÖ½É ÉÊ´É−ÉªÉ cè* nä¶É àÉå c´ÉÉ<Ç =½ÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ 

näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉE<Ç ºÉÆºlÉÉAÆ cé* àÉé +É£ÉÉÒ ABÉE º]ä]àÉå] bÉªÉ®äBÉD]® VÉxÉ®ãÉ +ÉÉ{ÉE ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ, bÉÒVÉÉÒºÉÉÒA BÉEÉ 

{ÉfÃ ®cÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ U& {ÉÉªÉãÉ] BÉEä ãÉÉ<ºÉåºÉ {ÉEVÉÉÔ {ÉÉA MÉA <ºÉÉÊãÉA 10,000 BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ 

ãÉÉ<ºÉåºÉvÉÉ®ÉÒ {ÉÉªÉãÉ]Éå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä +ÉÉnä¶É nä ®cä cé* àÉé +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ABÉE +ÉÉè® º]ä]àÉå] {ÉfÃ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ 

nä¶É àÉå 40 {ÉDãÉÉ<ÆMÉ ºBÉÚEãÉ cé, =xÉBÉEÉ lÉbÇ {ÉÉ]ÉÔ, <ÆÉÊb{Éåbå] AVÉåºÉÉÒ ºÉä +ÉÉìÉÊb] BÉE®ÉAÆMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ ¤É½É {ÉEVÉÉÔ´ÉÉ½É {ÉÉªÉãÉ]Éå BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ àÉå +ÉÉªÉÉ, {ÉEVÉÉÔ nºiÉÉ´ÉäVÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊãÉA, 

+ÉÆBÉE iÉÉÉÊãÉBÉEÉAÆ £ÉÉÒ MÉ½¤É½ ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ, BÉDªÉÉ <ºÉàÉå bÉÒVÉÉÒºÉÉÒA BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ? bÉªÉ®äBÉD]® VÉxÉ®ãÉ 

+ÉÉì{ÉE ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ <ºÉ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉàÉÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä 

ºÉÆºlÉÉAÆ nä¶É +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶É àÉå cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É¤É iÉBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ MÉ<Ç? ªÉc àÉÉàÉãÉÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå 

+ÉÉA cÖA 15 ÉÊnxÉ cÉä MÉA cé +ÉÉè® +É£ÉÉÒ iÉBÉE U& {ÉÉªÉãÉ] ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® cÖA cé* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ AÆ]ÉÒ BÉE®{¶ÉxÉ ¤ªÉÚ®Éä 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉ cè* ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉªÉãÉ]Éå BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®xÉä ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* bÉÒVÉÉÒºÉÉÒA 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ VÉÉä nä¶É +ÉÉè® ÉẾ Énä¶É àÉå cé, <xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

aruna
d by y4 
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VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉãÉºÉÉVÉÉÒ BÉE®BÉEä <xÉ nÉäxÉÉå {ÉÉªÉãÉ]Éå xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ =½ÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉàÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤É½É 

vÉÉäJÉÉ cÉä MÉªÉÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ bÉÒVÉÉÒºÉÉÒA BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉAÆMÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ® cé, SÉÉcä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÉÒ ¤É½É +ÉÉnàÉÉÒ cÉä, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆºlÉÉ cÉä, =xÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ªÉÉjÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ c´ÉÉ<Ç ªÉÉjÉÉ BÉE® ºÉBÉEå* vÉxªÉ´ÉÉn* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ uÉ®É =~ÉA MÉA àÉÉàÉãÉä BÉEä ºÉÉlÉ gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ BÉEÉä ºÉÆ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè*  

gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉãÉMÉÉÆ´É): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

JÉäiÉÉÒ +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉºiÉÉ ºÉÖBÉEPÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ®JÉiÉÉ cÚÆ*  ¤ÉVÉ] ºÉè¶ÉxÉ BÉEä {ÉcãÉä àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä +É{ÉxÉä 

+ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] ºÉjÉ àÉå càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ |ÉhÉ´ÉnÉ xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ £ÉÉ−ÉhÉ àÉå 

BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éc BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* =xcÉåxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå {ÉEãÉ 

+ÉÉè® ºÉ¤VÉÉÒ BÉEä £ÉÆbÉ®hÉ, BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEÉÒ +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ={É®ÉäBÉDiÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ 

SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É c® ºÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

ãÉMÉ£ÉMÉ {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ càÉå ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 

¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ iÉÉä càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊ−É 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® BÉEèºÉä ¤ÉfÃäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ cè +ÉÉè® +ÉxxÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉ¶Éº´ÉÉÒ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA c® ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä ®ÉºiÉä cé, 

=xÉ ®ÉºiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA c® ¤ÉVÉ] àÉå nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE 

º´ÉiÉÆjÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* <ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® càÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ, VÉãÉMÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉä BÉEä JÉäiÉÉÒ +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉºiÉÉå 

BÉEÉ {ÉÚ®É àÉÉº]® {ãÉÉxÉ, ABÉE {ÉÉªÉãÉ] |ÉÉäVÉèBÉD] ¤ÉxÉÉBÉE® àÉcÉ®É−]Å ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ ãÉäBÉE® OÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

àÉå U& àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä £ÉäVÉÉ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉẾ ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |ÉÉäVÉèBÉD] cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ |ÉÉäVÉèBÉD] 

BÉEÉä +ÉÉ{É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®å* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉºiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA*  
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 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ´ÉÉ½ÉÒ VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉ ®ÉºiÉÉ, 

ABÉE MÉÉÆ´É VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉ ®ÉºiÉÉ +ÉÉè® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® càÉ ãÉÉäMÉ cÉ<Ç´Éä £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ £ÉÉÒ cè 

+ÉÉè® =xcå ¤ÉxÉÉxÉÉ £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ªÉä ®ÉºiÉä ¤ÉxÉÉ ®cä cé, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä 68 

{É®ºÉèx] ÉÊBÉEºÉÉxÉ, VÉÉä JÉäiÉÉÒ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉºiÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE +ÉSUÉ {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

®ÉºiÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ VÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÖJªÉ ®ÉºiÉÉ VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ {ÉÆiÉ |ÉvÉÉxÉ 

OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ* <ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä OÉÉàÉ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ cè, VÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉºiÉÉ cè, 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉä MÉªÉä |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEÉä +ÉÉ{É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®å +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ABÉE +ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉå, ªÉcÉÓ àÉé 

+ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ àÉcä¶´É® cWÉÉ®ÉÒ (ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä bÉªÉ®äBÉD] 

ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉä* +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÉÒvÉä iÉÉè® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ =xcå ºÉÉÒvÉä 

iÉÉè® {É® àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä VÉÉä½É VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ® +ÉÉè® n®£ÉÆMÉÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé, ´ÉcÉÆ BÉEÉ VÉãÉºiÉ® <iÉxÉÉ xÉÉÒSÉä iÉBÉE SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉäÉË®MÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ 

cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ {ÉEºÉãÉ ºÉÚJÉ ®cÉÒ cè*  

 àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º{Éä¶ÉãÉ ºBÉEÉÒàÉ SÉãÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉÚJÉiÉÉÒ cÖ<Ç {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉºÉÆn BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ {É® |ÉiªÉäBÉE  

{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå VÉÉä nÉä-nÉä º]ä] ¤ÉÉäÉË®MÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc º]ä] ¤ÉÉäÉË®MÉ A´ÉÆ 20 SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉiªÉäBÉE 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ºÉÆºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉä VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, ´Éä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA jÉÉÉÊc-jÉÉÉÊc BÉE® ®cä 

cé*  

  VÉãÉºiÉ® <iÉxÉÉ xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ®ä SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ ºÉÚJÉ MÉA cé* {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ cÉä MÉ<Ç 

cè* AàÉAàÉAxÉ{ÉÉÒ BÉEä uÉ®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉä SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ VÉÉiÉä cé, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc 
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¤ÉÆn®¤ÉÉÄ] cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ {ÉiÉÉ cè* nÉä-SÉÉ® ºÉÉè àÉå ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉiÉÉ cè* àÉé 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÆ¶ÉÉ {É® cÉÒ SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É ªÉcÉÆ ºÉä 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ {ÉÉA* +ÉÉ{É {ÉÚ®ä nä¶É àÉå näJÉ ÉÊãÉÉÊVÉA ÉÊBÉE AàÉAàÉAxÉ{ÉÉÒ BÉEä iÉciÉ 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè ´Éc BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ VÉMÉc {É® xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉiÉÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå uÉ®É +ÉxÉÖ¶ÉÆÉÊºÉiÉ {ÉjÉ {É® cÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉBÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÆiÉÉ ãÉÉäBÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ MÉ½´ÉÉªÉÉ VÉÉA* <xcÉÓ SÉÆn ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc (VÉÉèxÉ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ´É−ÉÉç ºÉä 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {É® JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ ãÉFªÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉåMÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ´É−ÉÉç ºÉä 

ãÉMÉÉiÉÉ® VÉÉä ºÉ½BÉEå càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé ´Éä ]ÉäãÉ-]èBÉDºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé* ]ÉäãÉ-{ãÉVÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, =xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ |É£ÉÉ´É ºÉÉÒvÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉä¤É {É® {É½iÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä =ºÉºÉä 

+É´ÉèvÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉEä ={ÉÉªÉ ¤ÉxÉiÉä cé* ªÉc ÉÊ®¶´ÉiÉJÉÉä®ÉÒ +ÉÉè® àÉÄcMÉÉ<Ç BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉä àÉÉãÉ´ÉÉcBÉE 

=ºÉ ]ÉäãÉ ºÉ½BÉE ºÉä MÉÖVÉ®iÉä cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ àÉÉjÉÉ àÉå ]ÉäãÉ-]èBÉDºÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉé ABÉE-nÉä VÉMÉc BÉEÉ 

=nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* VÉcÉÆ {É® =xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä ¤ÉÉÒ+ÉÉä]ÉÒ ®Éäb ¤ÉxÉÉA cé ´ÉcÉÄ =xcÉåxÉä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ®]xÉÇ 

{ÉÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå nèÉÊxÉBÉE £ÉÉºBÉE® +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉä ãÉäBÉE® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ* {ÉFÉ +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ nÉäxÉÉå xÉä 

BÉEcÉ* àÉé =ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* <ºÉÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ABÉE JÉ¤É® U{ÉÉÒ ÉÊBÉE ãÉMÉÉA {ÉÉÄSÉ ºÉÉè 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA +ÉÉè® BÉEàÉÉA SÉÉ® cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ JÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

càÉÉ®ÉÒ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ £ÉÖMÉiÉ ®cÉÒ cè* ºÉÚ®iÉ ºÉä £É°ôSÉ SÉÉ® ãÉäxÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉ½BÉE {ÉcãÉä ºÉä ÉÊxÉÉÌàÉiÉ lÉÉÒ* =ºÉBÉEÉä 

Uc ãÉäxÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç* +ÉÉ<Ç+ÉÉ®bÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ~äBÉEÉ nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉxÉä 504 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÖBÉEiÉÉ BÉE® =ºÉ ºÉ½BÉEÉ BÉEÉ ~äBÉEÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ãÉMÉ£ÉMÉ 128 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ 

´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉEÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉãÉÉxÉÉ nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr {É® =ºÉä ~äBÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ãÉMÉ£ÉMÉ 1600 BÉE®Éä½ °ô{ÉA 

BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ =ºÉ ºÉ½BÉE ºÉä nºÉ ºÉÉãÉ àÉå cÉä VÉÉAMÉÉÒ* MªÉÉ®c ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç cè* <ºÉÉÒ BÉEä Aä´ÉVÉ àÉå 

ABÉE {ÉÉ]Ç ºÉÚ®iÉ ºÉä nèºÉ® iÉBÉE ¤ÉxÉxÉÉ lÉÉ* =ºÉÉÒ {ÉÉ]Ç BÉEÉä ¤ÉMÉè® {ÉèºÉÉ SÉÖBÉEiÉÉ ÉÊBÉEA <ºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä nÉä¤ÉÉ®É nä 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ <ºÉBÉEÉ 

JÉÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ £ÉÖMÉiÉ ®cÉÒ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÄcMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* àÉÄcMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä BÉEä ªÉcÉÒ ºÉ¤É BÉEÉ®hÉ cé* VÉxÉiÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ãÉÖ]É BÉEä +ÉÉ{É 

ÉÊxÉÉÊVÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ VÉä¤É àÉå £É®iÉä VÉÉ ®cä cé* ºÉÚ®iÉ ºÉä £É°ôSÉ SÉÉ® ãÉäxÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉ½BÉE lÉÉÒ* 
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=ºÉ ºÉ½BÉE BÉEÉä Uc ãÉäxÉ BÉEÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ~äBÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ´Éc ºÉ½BÉE nÉÒ MÉ<Ç ´ÉcÉÆ 

{É® BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä =ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ]ÉäãÉ-]èBÉDºÉ ABÉEÉÊjÉiÉ BÉE® 

ãÉÉÒÉÊVÉA* ªÉc +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉÒ JÉ¤É® cè* <ºÉÉÒ ºÉ½BÉE BÉEÉ +ÉMÉãÉÉ ÉÊcººÉÉ ºÉÚ®iÉ ºÉä nèºÉ® iÉBÉE BÉEÉ ~äBÉEÉ =ºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ 

BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉ® ~äBÉEä BÉEÉÒ ¶ÉiÉÇ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç* <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉÖMÉiÉÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ*   BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ {É® BÉEÉàÉ JÉiàÉ BÉE®xÉä  BÉEä ¤ÉÉn xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE BÉEÉàÉ ¶ÉÖâó BÉE®xÉä BÉEä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ  ]ÉäãÉ ´ÉºÉÚãÉÉÒ 

BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cè* ªÉcÉÆ BÉEä  4 ]ÉäãÉ {ãÉÉVÉÉ ºÉä  =ºÉä  ABÉE BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ 

cè* ]ÉäãÉ BÉEÉ  38 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉMÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näxÉÉ cè ]ÉäãÉ ¶ÉäªÉÉË®MÉ BÉEä âó{É àÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉàÉ JÉiàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ºÉ¤É ~äBÉEänÉ® BÉEÉ cè* fÉ<Ç ºÉÉãÉ àÉå 1100 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cè 

VÉ¤ÉÉÊBÉE JÉSÉÉÇ cÉäxÉÉ cè 1600 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ +ÉMÉãÉä xÉÉè ºÉÉãÉ +ÉÉè® cÉäMÉÉÒ, BÉEà{ÉxÉÉÒ 500 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®BÉEä  ãÉMÉ£ÉMÉ 4000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ BÉEàÉÉªÉäMÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? 

 gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE  càÉÉ®ä nä¶É àÉå ]ÉäãÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉÒ VÉÉä |É´ÉßÉÊkÉ cè, <ºÉBÉEä  

¤ÉVÉÉªÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ®cÉÒ cè,  =ºÉä  càÉ ¥ÉäBÉE BÉE®BÉEä   |ÉÉ<´Éä] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE®  

VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉä¤É {É® xÉ bÉãÉå* <ºÉ +ÉÉä®  vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ (nÖMÉÇ) :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉè®  ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ ABÉE  

MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä®  ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉªÉÇ  ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ FÉäjÉ àÉå cÉä ®cä ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ 

cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ  ºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉè® |ÉºÉÉ®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ cè * <ºÉ |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ àÉå {ÉÚ®ä nä¶É£É® BÉEä 

BÉE®ÉÒ¤É 550 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ ÉÊVÉxcå càÉ {ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEciÉä cé, BÉEÉªÉÇ®iÉ cé*  <xÉBÉEÉ 

¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉä +ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ ´ÉcÉÆ {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20 º]Éä®ÉÒVÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 20  º]Éä®ÉÒVÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå £ÉÉMÉ ãÉäiÉä cé* A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä  àÉå xªÉÚVÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä <xcå 

BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* BÉEcxÉä BÉEÉ  iÉÉi{ÉªÉÇ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä 24 PÉÆ]ä àÉå àÉÉc àÉå <xcå ºÉSÉäiÉ +ÉÉè® =kÉ®nÉªÉÉÒ ®cxÉÉ 

{É½iÉÉ cè* <ºÉBÉEä A´ÉVÉ àÉå <xcå àÉÉjÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  ºÉàÉÉSÉÉ® ºÉÆOÉchÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä  +ÉÉè® |Éä−ÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉªÉä <xcå àÉÉjÉ 500 âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  {ÉEÉäxÉ +ÉÉè® {ÉEèBÉDºÉ JÉSÉÇ BÉEä °ô{É àÉå <xcå  750 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* <ºÉ 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ªÉÉÊn |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ BÉEÉ ABÉE  ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ ªÉcÉÒ  BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉä  2000 

âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé*  

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ àÉå  <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä ®cÉ cè,  =ºÉä 

iÉiBÉEÉãÉ ®ÉäBÉEÉ VÉÉªÉä * £ÉÉ®iÉ  ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {ÉjÉBÉEÉ®Éå  BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ABÉE  ´ÉÉÌBÉEMÉ VÉ®xÉÉÊãÉº] 

Gaurav Gautam
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ABÉD] 1955 ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå  ÉË|É] àÉÉÒÉÊbªÉÉ   BÉEä {ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉä BÉE´É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* SÉÚÆÉÊBÉE =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå  ªÉä {ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ®iÉ xÉcÉÓ lÉä*,=ºÉ ºÉàÉªÉ <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ  <iÉxÉÉÒ |ÉàÉÖJÉiÉÉ 

ºÉä  c®  VÉMÉc {É® |ÉºÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉè® |ÉSÉÉÉÊ®iÉ  xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ  20 ´É−ÉÉç àÉå <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ 

ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä  àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE   

VÉxÉÉÌãÉº] ABÉD],1955 BÉEä +ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä  <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä VÉÉä  <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉE 

àÉÉÒÉÊbªÉÃÉ BÉEä £ÉÉÒ cé* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉä lÉä, <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ  BÉEä 

+ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉǼ ÉÉnnÉiÉÉ cé,  =xÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ ´ÉäiÉxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ãÉèBÉD]ÅÉäÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÃÉ BÉEä +ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä,  

´ÉÉÍBÉEMÉ VÉxÉÇÉÊãÉº] ABÉD] 1955  àÉå ºÉ¶ÉÉävÉxÉ  BÉE®BÉEä  ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä * VÉ¤É iÉBÉE  ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ 

cè, iÉ¤É iÉBÉE  =xÉBÉEä ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä  |ÉºÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒ BÉEä +ÉÆ¶ÉBÉEÉÉÊãÉBÉE ºÉÆ´ÉÉnnÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä =xcå  ´ÉäiÉxÉ, àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉkÉÉ, ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ £ÉkÉÉ, ªÉÉjÉÉ £ÉkÉÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20 

cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ  iÉiBÉEÉãÉ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

gÉÉÒ iÉÚ}ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ (àÉUãÉÉÒ¶Éc®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé  àÉUãÉÉÒ¶Éc® ºÉºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé +É{ÉxÉä FÉäjÉ 

BÉEÉÒ BÉEÉähÉÉBÉEÇ ºÉÉÒàÉå] {ÉEèBÉD]®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc {ÉEèBÉD]®ÉÒ  OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ 

¥ÉÉÿàÉhÉ{ÉÖ®,  lÉÉxÉÉ SÉxn®ÉäãÉ VÉxÉ{Én VÉÉèxÉ{ÉÖ® àÉå cè*  VÉ¤É ºÉä ªÉc {ÉEèBÉD]®ÉÒ  ¤ÉxÉÉÒ cè, <ºÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç cè,  ¤É½ä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® VÉãÉ nÉäcxÉ +ÉÉè®  |ÉnÚ−ÉhÉ FÉäjÉ àÉå {ÉEèãÉÉ cè* VÉ¤É ªÉc {ÉEèBÉD]®ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ, <ºÉBÉEä {ÉÚ´ÉÇ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

{ÉÉxÉÉÒ  BÉEÉÒ BÉE£ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ =~ÉxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ lÉÉÒ*  +ÉÉVÉ <ºÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä uÉ®É <iÉxÉÉ VÉãÉ nÉäcxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè ÉÊBÉE BÉÖEAÆ ºÉÚJÉ MÉªÉä cé, céb{Éà{ÉÉå xÉä {ÉÉxÉÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉºÉä FÉäjÉ BÉEä +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ÉÊBÉEããÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ <ºÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ºÉä =~xÉä ´ÉÉãÉÉÒ vÉÚãÉ +ÉÉè® vÉÖAÆ ºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ cÖ+ÉÉ 

cè* <ºÉºÉä {ÉEºÉãÉÉå {É® £ÉÉÒ ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® {É½ ®cÉ cè* +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉxÉ-VÉÉÒ´ÉxÉ nÚ£É® cÉä MÉªÉÉ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå 

àÉå VÉãÉxÉ, +ÉÉÆJÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉxÉÉ, ºÉÚVÉxÉ +ÉÉxÉÉ ABÉE +ÉÉàÉ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè*  

 =BÉDiÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå FÉäjÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉÉå xÉä ABÉE ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ÉÊxÉ´ÉänxÉ {ÉjÉ àÉä®ä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =BÉDiÉ |ÉBÉE®hÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäiÉä 

cÖA ´Éc <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä* vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉãÉ ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (®ÉVÉºÉàÉÆn) :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BªÉÉ´É®, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå ºÉä cè* ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ 

BÉEä ÉÊVÉãÉä +ÉVÉàÉä®, £ÉÉÒãÉ´ÉÉ½É, ®ÉVÉºÉàÉÆn, {ÉÉãÉÉÒ +ÉÉÉÊn nÚ®-nÚ® BÉEä FÉäjÉÉå ºÉä ªÉÉjÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä nÖJÉ BÉEÉÒ 

rjs
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¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä ¤É½ä º]ä¶ÉxÉ {É® <à{ÉÉä]Ç A´ÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEä +ÉÉMÉàÉxÉ A´ÉÆ |ÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®äãÉ´Éä BÉEÉ BÉEÉä<Ç º]Éì{ÉäVÉ 

xÉcÉÓ cè* =kÉ®-{ÉÉÎ¶SÉàÉ ®äãÉ´Éä BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ ®äãÉ àÉÉMÉÇ {É® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ]ÅäxÉ xÉà¤É® 12215/12216 ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®ÉªÉ 

®ÉäÉÊcããÉÉ ºÉä ¤ÉÉxpÉ ]ÉÌàÉxÉãÉ, MÉ®ÉÒ¤É ®lÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ iÉlÉÉ ]ÅäxÉ xÉà¤É® 15269/15270 àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®-+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, 

VÉxÉ-ºÉÉvÉÉ®hÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ iÉlÉÉ |ÉàÉÖJÉ °ô{É ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉgÉàÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ xÉà¤É® 12215/12216 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ º]Éì{ÉäVÉ ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä VÉªÉ{ÉÖ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ~ VÉMÉc cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, AäºÉÉ BÉEcBÉE® 

ÉÊBÉE ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉÉå BÉEä VªÉÉnÉ º]Éì{ÉäVÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® BªÉÉ´É® {É® <xÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉÉå BÉEÉ 

~c®É´É xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä iÉàÉÉàÉ {ÉEÉèVÉÉÒ £ÉÉ<Ç VÉÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ® ºÉä +ÉÉiÉä cé A´ÉÆ +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉÒ 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉÉå BÉEÉ 

~c®É´É BªÉÉ´É® º]ä¶ÉxÉ {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*   

*SHRI NALIN KUMAR KATEEL (DAKSHINA KANNADA): Thank you sir for 

giving me the opportunity to raise a very important issue pertaining to extend the 

rail connectivity upto Karwar.  At the outset I would like to congratulate Hon. 

Minister for Railways for extending the day train service between Yeshwantpur-

Mangalore (train No.6515-16) upto Karwar.  It was a long pending dream of the 

people of this area. It has not fully satisfied our people as this train runs only three 

days in a week.  This is not so helpful. 

 My people have been dreaming of having a train between Yeshwantpur -

Mangalore and Karwar, for decades. The night service train was introduced  

 

*English translation of the Speech originally delivered in Kannada.  
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between Mangalore-Yeshwantpur. Since then there has been a demand for 

extension of this train upto Karwar.  This would provide direct rail connectivity to 

many religious places in the coastal Karnataka region like Udupi, Kundapur, 

Bhatkala, Murudeshwara, Kumuta, Gokarna and cities like Hasan, Mysore and 

Bengaluru.   

There has been rapid industrialisation of coastal Karnataka.  Towns and 

cities in this area are growing fast.  Everyday large number of people,  students, 

businessmen are commuting between Bengaluru and coastal towns.  As of now,  

there is no direct rail connectivity on this route.  Keeping this in view, the 

southwestern railway has submitted a memorandum to the Railway Board during 

the Internal Railway Timetable Conference on 27th September 2009 seeking the 

extension of the train between Yeshwantpur and Mangalore (Train No.6517-18) 

upto Karwar.  The Chief Transport Manager has given his approval to it.  But in 

the Railway Budget for the year 2009 this railway line was extended upto Kannur 

in Kerala instead of Karwar in Karnataka.  This has disappointed the people of this 

area as they have lost an opportunity to travel to the state capital Bengaluru by 

spending less money.     

 Now the southwestern railway has submitted a new proposal to the Railway 

Board.  As per this proposal the existing night service train on the railway line 

between Yeshwantpur-Mangalore-Kannur should be delinked at Mangalore. So 

that one train with 10 boggies can run to Karwar also.  This would be helpful to 

the people of both Karnataka and Kerala.   

 Hence, on behalf of people of coastal Karnataka region.  I urge upon the 

Hon. Minister for Railways to take immediate steps to sanction approval for this 

new proposal to run a train on the Yashwantpur-Mangalore-Karwar railway line 

and do justice to the people of this area. 

 



23.03.2011  
  

219

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÖ®ÉiÉi´É ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ºÉiÉxÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå 

£É®cÚiÉ ºiÉÚ{É VÉÉä |ÉJªÉÉiÉ ¤ÉÉèr ºàÉÉ®BÉE A´ÉÆ BÉEãÉÉ BÉEÉ £ÉBªÉ xÉàÉÚxÉÉ cè iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ 

ºÉÖxn® {ÉÉÊ®SÉÉªÉBÉE cè, =ºÉ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <Çº´ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ àÉå ºÉ©ÉÉ] +É¶ÉÉäBÉE uÉ®É =ºÉ ºiÉÚ{É 

BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ´Éc AäºÉÉ cÉÒ ºlÉÉxÉ cè VÉèºÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, {Éè~hÉ (àÉcÉ®É−]Å), 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå {ÉÉ]ÉÊãÉ{ÉÖjÉ iÉlÉÉ ®ÉVÉMÉÉÒ® cè* ªÉc +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉBªÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ MÉMÉxÉSÉÖà¤ÉÉÒ ºiÉÚ{É BÉEä °ô{É àÉå JÉ½É lÉÉ 

VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä àÉvªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE iÉlÉÉ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxiÉ ºÉÉFÉÉÒ lÉÉ* àÉÉèªÉÇ ´ÉÆ¶É, 

¶ÉÖÆMÉ ´ÉÆ¶É iÉlÉÉ MÉÖ{iÉ ºÉÉ©ÉÉVªÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ iÉBÉE <ºÉBÉEÉÒ +ÉOÉMÉÉàÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ®cÉÒ cé* 1873 <Ç. 

àÉå {ÉÖ®ÉiÉi´É +Éx´Éä−ÉBÉE +ÉãÉäBÉDVÉåb® BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ MÉA lÉä +ÉÉè® ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +É´É¶Éä−ÉÉå BÉEÉä BÉEãÉBÉEkÉÉ £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +ÉiÉ& 

ºiÉÚ{É JÉhbc® àÉå iÉ¤nÉÒãÉ cÉä MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä VÉÉä nÖãÉÇ£É ÉÊSÉjÉ lÉä =ºÉºÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ A´ÉÆ {É®Æ{É®É+ÉÉäÆ BÉEÉ 

VÉÉÒ´ÉxiÉ ÉÊàÉgÉhÉ lÉÉ* ´Éc BÉEãÉBÉEkÉÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ªÉcÉÆ-´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉJÉ®ä {É½ä cÖA cé* BÉÖEU àÉÚÉÌkÉªÉÉÆ <iÉxÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå BÉE®Éä½Éå âó{ÉA àÉå ¤ÉäSÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £É®cÚiÉ 

ºiÉÚ{É BÉEÉ {ÉÖ®ÉiÉi´É ÉÊ´É£ÉÉMÉ +É{ÉxÉä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå ãÉäBÉE® =ºÉBÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ´ÉcÉÆ ºàÉÉ®BÉE A´ÉÆ àªÉÚÉÊVÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ 

BÉE® VÉÉä +É´É¶Éä−É BÉEãÉBÉEkÉÉ àÉå ®JÉä cÖA cé, =xcå ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉiÉxÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE =ºÉBÉEä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

BÉEäxp BÉEÉä ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉ ºÉBÉEå iÉlÉÉ xÉªÉÉÒ JÉÉäVÉ BÉE® ºÉBÉEå* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ àÉä®É ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉiÉxÉÉ vÉÉÉÌàÉBÉE A´ÉÆ {ÉªÉÇ]xÉ 

BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* ÉÊSÉjÉBÉÚE], àÉèc®, ®ÉàÉ´ÉxÉ, ´ÉßÉÊ−ÉhÉ{ÉÖ®, vÉÉ®BÉÖEÆbÉÒ, àÉÉBÉEÇhbäªÉ PÉÉ], ¤ÉÉÆvÉ´ÉMÉfÃ, 

+ÉàÉ®BÉEÆ]BÉE, £É®cÚiÉ, nä´ÉBÉÖE~É® VÉèºÉä FÉäjÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉé 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉBÉE® <ºÉBÉEÉä ]ÚÉÊ®º] ºÉÉÌBÉE] àÉå £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

BÉE®ä +ÉÉè® {ÉÖ®ÉiÉi´É ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉAÆ*  

gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊBÉEããÉiÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ´É−ÉÉÇ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉÉÊnªÉÉå-xÉÉãÉÉå BÉEä 

uÉ®É ºÉÉÒvÉä ºÉàÉÖp àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉÉ]® ãÉä´ÉãÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ MÉc®ä cÉä MÉA* {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ nÉäcxÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ¤É®nºiÉ cÉä ®cÉ 

cè* càÉÉ®ä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ <]É´ÉÉ, ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè®èªÉÉ àÉå 5 xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ ÉÊàÉãÉxÉ cÉäiÉÉ cè* 20 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä {ÉÆSÉxÉnÉÒ {É® 

ABÉE ¤ÉÉÆvÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊnxÉ iÉBÉE =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

=ºÉ ¤ÉÉÆvÉ ºÉä 4 ÉÊVÉãÉä 100 ÉÊBÉEàÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ´ÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* ÉË£Éb, 

VÉÉãÉÉèxÉ, <]É´ÉÉ, +ÉÉè®èªÉÉ- ªÉä SÉÉ® ÉÊVÉãÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä, +ÉMÉ® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉºÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉÆvÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ-ºÉä-VÉãnÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ 
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{ÉèºÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +ÉÉä® BÉEÉä<Ç näJÉ xÉcÉÓ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊnããÉÉÒ, 

àÉÖà¤É<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå +É®¤ÉÉå âó{ÉªÉÉ ãÉMÉ ®cÉ cè* MÉÉÆ´É +ÉÉè® {ÉÚ®É FÉäjÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉä +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉÆvÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ-ºÉä-VÉãnÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É àÉÉZÉÉÒ (xÉ´É®ÆMÉ{ÉÖ®): vÉxªÉ´ÉÉn SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉ®, àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ºÉnxÉ BÉEä 

{É]ãÉ {É® ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ +É´ÉMÉiÉ cé =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå* SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É, ABÉE ÉÊVÉãÉä 

àÉå, +ÉMÉ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ BÉEÉ ABÉE MÉÉÆ´É cè, +ÉMÉ® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå VÉÉAMÉÉ iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉ®ä nä¶É àÉå 

ÉÊbº]åºÉ cÉäMÉÉ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 100 ÉÊBÉEàÉÉÒ ªÉÉ 150 ÉÊBÉEàÉÉÒ*  àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ àÉå àÉãÉBÉEÉxÉÉÊMÉ®ÉÒ àÉå ABÉE 

BÉEÉãÉÉÒàÉäãÉÉ ¤ãÉÉBÉE cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ cè, ´Éc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 150 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè* ´ÉcÉÄ {É® nÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉå cé - 

BÉÖE®àÉÉãÉÚ® +ÉÉè® {ÉÉ{ÉãÉÚ®, VÉcÉÄ ºÉä BÉEÉä<Ç MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ªÉÉÊn <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ãÉÉBÉE 

cèbBÉD´ÉÉ]Ç® BÉEÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä 125 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É½iÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 30 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ´Éc àÉÉä]®¤ÉÉä] àÉå 

+ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉè ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ´Éc ®Éäb ºÉä VÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ {ÉÆpc ÉÊnxÉ {ÉcãÉä àÉãÉBÉEÉxÉÉÊMÉ®ÉÒ 

BÉEãÉèBÉD]® BÉEÉä xÉBÉDºÉãÉÉ<]ÂºÉ xÉä +ÉMÉÖ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ {É® ABÉE xÉªÉÉ ¤ãÉÉBÉE 

ÉÊSÉjÉBÉÖEÆbÉ xÉÉàÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉàÉå BÉÖE½àÉÖãÉMÉÖàÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEU {ÉÆSÉÉªÉiÉå +ÉÉè® BÉEÉãÉÉÒàÉäãÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEU {ÉÆSÉÉªÉiÉå cÉå 

iÉlÉÉ +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® ´ÉcÉÄ ABÉE xÉªÉÉ ¤ãÉÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ´ÉcÉÄ VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé, c® 

ºÉÉãÉ 10-15 cWÉÉ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ãÉÉBÉE BÉEÉ PÉä®É´É BÉE®iÉä cé, BÉEãÉèBÉD]®ä] PÉä®É´É BÉE®iÉä cé, +ÉxÉ¶ÉxÉ {É® ¤Éè~iÉä cé BÉEàÉ 

ºÉä BÉEàÉ àÉcÉÒxÉÉ £É®* VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉiÉÉÒ iÉÉä ´Éä xÉBÉDºÉÉÊãÉªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® =xÉBÉEÉ ºÉcÉ®É £ÉÉÒ 

ãÉäiÉä cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè* xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé, ´Éä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : |ÉJÉÆb {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, ÉÊWÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä |ÉºiÉÉ´É {ÉÉºÉ BÉE®É nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É àÉÉZÉÉÒ : ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä ÉÊ®BÉEàÉÆb cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEãÉèBÉD]®ä] ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEàÉÆb cÉä MÉªÉÉ cè* º]ä] xÉä 

£ÉÉÒ ÉÊ®BÉEàÉÆb BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉxÉxÉä BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè*  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ 

ºÉÉãÉ ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® WÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå àÉä®É ÉÊ´É−ÉªÉ =~É cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +É{ÉxÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÄ*  

krr
Fd e5
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 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÄ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ 

cè, ¤É½ä vÉÚàÉvÉÉàÉ ºÉä BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ ãÉÉA, ªÉc ãÉÉA, ´Éc ãÉÉA, =ºÉBÉEÉ ¤É½É |ÉSÉÉ® BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

<xÉBÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cé* 2007 àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ ®É−]Å º´ÉÉºlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ* <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ |ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉBÉEÉ |ÉSÉÉ® £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÄ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ vÉ®ÉiÉãÉ {É® BÉEcÉÄ iÉBÉE ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉÖEU ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé, ´Éä càÉÉ®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® iÉBÉE {ÉcÖÄSÉÉAÄ* VÉÉä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® MÉÉWÉÉÒ{ÉÖ® BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉE® ®cÉ cÚÄ* MÉÉWÉÉÒ{ÉÖ® 

ÉÊVÉãÉä àÉå BÉE®ÉÒ¤É 23 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉ ºàÉÉ]Ç BÉEÉbÇ ¤ÉxÉxÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå ºÉä BÉÖEU cWÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cè* =ºÉàÉå 

£ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ jÉÖÉÊ]ªÉÉÄ cé ÉÊBÉE {ÉEÉä]Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ iÉÉä xÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ cè* àÉÉÊcãÉÉ {ÉÖâó−É cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÖâó−É 

àÉÉÊcãÉÉ cÉä MÉA cé* ´Éc BÉEÉbÇ ¤ÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ®cÉ cè* +ÉMÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä c® ¤ÉÉiÉ àÉå ªÉcÉÒ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® nÉä−ÉÉÒ 

~c®ÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÄ VÉ¤É ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç 

iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶É cÖ+ÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ SÉÉÒWÉ cè* ABÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ VÉ¤É ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½iÉÉ cè 

+ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ àÉå àÉnn ÉÊàÉãÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÉÌlÉBÉE ãÉÉ£É cÉäiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =nÉc®hÉ 

näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊWÉãÉä àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ 80 cWÉÉ® âó{ÉªÉä JÉSÉÇ cÖA* <ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEcÉÄ iÉBÉE SÉãÉÉÒ cè* 22-23 ãÉÉJÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉxÉä lÉä* =ºÉàÉå ºÉä VÉÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ 

BÉEÉbÇ ¤ÉxÉä, ´Éä +É£ÉÉÒ iÉBÉE AÉÎBÉD]´Éä] xÉcÉÓ cÖA cé* BÉEÉbÇ AÉÎBÉD]´Éä] BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉä iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ näxÉÉ cè* c® ¤ÉÉiÉ àÉå ÉÊxÉ®É¶É cÉäBÉE® =ºÉxÉä BÉEÉbÇ BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ cÉÒ UÉä½ nÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÒ àÉé BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEc nä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® cè, iÉÉä <ºÉºÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ  ÉÊBÉE BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® BÉÖEU n¤ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ BÉEÉàÉ ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ 

cè* c® ¤ÉÉ® ªÉc BÉEc nå ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* xÉ®äMÉÉ BÉEÉ ´ÉcÉÒ cÉãÉ cè, ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉ ´ÉcÉÒ cÉãÉ cè, ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉ ´ÉcÉÒ cÉãÉ cè* +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉ{É BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcåMÉä iÉÉä ªÉcÉÄ ºÉä 

{ÉèºÉÉ àÉiÉ £ÉäÉÊVÉA, =xÉ {É® BÉÖEU n¤ÉÉ´É bÉÉÊãÉªÉä ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä SÉãÉ ºÉBÉEä*   

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉèÉÊxÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒWÉ BÉEÉä £ÉÉÒ º´ÉÉlªÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉÉ 

cè*  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® :  ªÉc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ÉÊãÉA cè*  
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : VÉÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ xÉcÉÓ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ¤ÉèÉÊxÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® : =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä, ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

20.00 hrs. 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ (JÉVÉÖ®ÉcÉä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ ABÉE AäºÉä ´ÉMÉÇ ºÉä cè VÉÉä 

®ÉäWÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ºÉä ®É¶ÉxÉ JÉ®ÉÒniÉÉ cè, +É{ÉxÉä ¤ÉÉãÉ-¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉiÉÉ cè* ªÉc 

ºÉÚSÉxÉÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ JÉVÉÖ®ÉcÉä BÉEä BÉE]xÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEÉä]ä¶´É® ãÉÉ<àÉ 

º]ÉäxÉ àÉÉ<xºÉ BÉEä xÉÉàÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉÉ<xÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 

1978 VÉ¤É ªÉc |ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc ¶ÉiÉÇ ®JÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉ ÉÊãÉA MÉA lÉä, =xÉ 

JÉäiÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉxcå ãÉÉ<àÉ º]ÉäxÉ BÉEÉÒ <xÉ àÉÉ<xºÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ABÉE ¤ÉSSÉä BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ 

VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉVÉ =xÉ ¶ÉiÉÉç BÉEÉä £ÉÚãÉBÉE® <º{ÉÉiÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ JÉ½ÉÒ BÉE® nÉÒ cè ÉÊBÉE VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä SÉBÉDBÉE® àÉå iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉVÉnÚ® VÉÉä ®ÉäWÉ ´ÉcÉÆ 

VÉÉBÉE® àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®iÉä lÉä, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ àÉÉ<xÉ BÉEÉ àÉ¶ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, VÉÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä |É£ÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ®cä cé, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä àÉVÉnÚ® ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA cé, VÉ¤É ºÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä ´Éä |ÉVÉÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ +ÉÉè® vÉ®xÉÉ-|Én¶ÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +É{ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ 

àÉVÉnÚ® cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <xÉBÉEÉä £ÉÉÊ´É−ªÉÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE iÉ®{ÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ näBÉE®, =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® nä ®cä 

cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE {ÉEÉªÉnÉ BÉEàÉÉxÉä BÉEä SÉBÉDBÉE® iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® BÉE®BÉEä +ÉxÉ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä 

=ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå +ÉÉè® BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {Éä] {ÉÉãÉ ºÉBÉEå* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉä® 

ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉnæ¶É VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEÉä]ä¶´É® àÉÉ<xºÉ àÉå VÉÉä iÉÉÒxÉ cVÉÉ® àÉVÉnÚ® ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA cé, 

=xÉBÉEÉä {ÉÖxÉ& ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =xcå {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE =xcå £ÉÉÊ´É−ªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* <ºÉàÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå 

iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å iÉÉÉÊBÉE =xÉ MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, 

=ºÉ ºÉàÉªÉ =xcÉåxÉä VÉÉä ´ÉÉªÉnä ÉÊBÉEA lÉä, VÉÉä ¶ÉiÉç ®JÉÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE càÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É nåMÉä, àÉVÉnÚ®ÉÒ nåMÉä 

rjs
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+ÉÉè® ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ´ÉcÉÆ xÉÉèBÉE®ÉÒ nåMÉä, =xÉ ¶ÉiÉÉç BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé =BÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä BÉÖEàÉÉ>óÆ àÉå 

BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =kÉ®ÉJÉÆb àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ BÉEåpÉÒªÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä BÉÖEàÉÉ>óÆ BÉEä UÉjÉ-UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ iÉÉä 

ºÉèBÉE½Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® {ÉèºÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä +ÉvÉÚ®É UÉä½xÉÉ 

{É½iÉÉ cè* ÉÊ¶ÉFÉÉ ´É |ÉÉÊiÉ£ÉÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä BÉÖEàÉÉ>óÆ FÉäjÉ àÉå ABÉE xÉA ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå iÉÉÒxÉ, ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉÉ®, =kÉ® |Énä¶É àÉå SÉÉ®, +ÉºÉàÉ àÉå 

nÉä +ÉÉè® àÉÉÊhÉ{ÉÖ® àÉå nÉä BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä BÉÖEàÉÉ>óÆ àÉå £ÉÉÒ 

ABÉE xÉA BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´É−ÉàÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ 

=kÉ®ÉJÉÆb BÉEä BÉÖEàÉÉ>óÆ FÉäjÉ àÉå ABÉE xÉªÉÉ BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®ä, ÉÊVÉºÉºÉä BÉÖEàÉÉ>óÆ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÉAÆ £ÉÉÒ 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃå A´ÉÆ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ºÉä́ ÉÉAÆ |ÉnÉxÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ 

ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ àÉå nÉä xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ VÉxÉiÉÉ uÉ®É BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] 

ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉä cé iÉlÉÉ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉä +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä cé* ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 

£ÉÉÒ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉä +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä cé* ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊiÉ®Éä½ÉÒ +ÉÉè® ãÉÉÆVÉÉÒ iÉlÉÉ ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉÖE®<Ç +ÉÉè® 

ãÉJÉxÉÉ VÉÉäxÉ àÉå xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÖãÉ´ÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ JÉÉäãÉä 

VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉÆVÉÉÒ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä àÉävÉÉ´ÉÉÒ UÉjÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] 

ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊiÉ®Éä½ÉÒ +ÉÉè® ãÉÉÆVÉÉÒ iÉlÉÉ ÉÊºÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå BÉÖE®<Ç +ÉÉè® ãÉJÉxÉÉnÉäxÉ àÉå xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÖãÉ´ÉÉA VÉÉAÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ iÉlÉÉ +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå +ÉMÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä <xÉ nÉäxÉÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå 

àÉå VÉ´ÉÉc® xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉjÉ àÉå JÉÉäãÉä VÉÉAÆ* vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ |ÉäàÉSÉxn MÉÖbÂbÚ (=VVÉèxÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä =VVÉèxÉ 

ÉÊVÉãÉä àÉå +ÉÉ®bÉÒ MÉÉbÉÔ àÉå àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå cÉä ®cä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =BÉDiÉ 

rjs
cd.
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BÉEÉìãÉäVÉ àÉå ºÉxÉÂ 2003-04 àÉå AàÉ¤ÉÉÒ¤ÉÉÒAºÉ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉè UÉjÉÉå xÉä |É´Éä¶É |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <xÉ UÉjÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä cºiÉFÉä{É ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ´É−ÉÇ 2009-10 àÉå ºÉ£ÉÉÒ UÉjÉÉå xÉä {É®ÉÒFÉÉAÆ =kÉÉÒhÉÇ 

BÉE® ãÉÉÓ* ãÉMÉ£ÉMÉ bäfÃ ´É−ÉÇ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉìãÉäVÉ |É¤ÉÆvÉxÉ xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE =xcå ÉÊbÉÊOÉªÉÉÆ 

|ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cé* +É¤É BÉEÉìãÉäVÉ |É¤ÉÆvÉxÉ UÉjÉÉå ºÉä ÉÊbÉÊOÉªÉÉå BÉEä ¤ÉnãÉä àÉå 20-20 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé, 

VÉ¤É ÉÊBÉE VªÉÉnÉiÉ® UÉjÉ MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ £É®BÉEàÉ ®BÉEàÉ näxÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cé* BÉEÉìãÉäVÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ |ÉÉ{iÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉävÉ½BÉE BÉEÉìãÉäVÉ àÉå §É−]ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè* ÉÊbÉÊOÉªÉÉÆ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä UÉjÉ xÉ iÉÉä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® xÉ cÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉàÉå ºÉä 10-12 ãÉ½BÉEä àÉÖZÉ ºÉä 

+ÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉä lÉä* ´Éä àÉÖZÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE® ®cä lÉä, ´Éä BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä cé* =xcÉåxÉä ãÉÉäxÉ, BÉEVÉÇ +ÉÉÉÊn ãÉäBÉE® 

{ÉfÃÉ<Ç BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ´Éä näxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ cé* <xÉ UÉjÉÉå xÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÊ~xÉ {ÉÉÊ®gÉàÉ BÉE® {É®ÉÒFÉÉ {ÉÉºÉ BÉEÉÒ cè* 

BÉEÉìãÉäVÉ |É¤ÉÆvÉxÉ xÉä UÉjÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉä +ÉÆPÉBÉEÉ®àÉªÉ BÉE® ®JÉÉ cè* nä¶É àÉå {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ º´ÉÉºlªÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® BÉE®Éä½Éå âó{ÉA JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÓ AäºÉä BÉEÉìãÉäVÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃxÉä ºÉä ®ÉäBÉE ®cä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ÉÊ´ÉµÉEàÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, =VVÉèxÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É UÉjÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ÉÊbÉÊOÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ +ÉÉè® AäºÉä §É−] BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ 

àÉÉxªÉiÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉÉÊ´Én cé, +ÉÉ{É <xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉàÉZÉiÉä 

cé ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ {É®ÉÒFÉÉAÆ ãÉä ®cÉÒ cé iÉÉä ÉÊbOÉÉÒ £ÉÉÒ <xcå cÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xcå ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®å* 

SHRI SURESH ANGADI (BELGAUM): Mr. Chairman, Sir, in my constituency 

Belgam, Kendriya Vidyalaya No. 3 has started functioning about three or four 

years ago. But the Government of India has not yet sanctioned the building for it 

and the school is now running in a private building owned by Marathi Mandal. We 

must thank them for giving their premises to this school on rental basis. But 

neither the State Government nor the Central Government is paying rent to 

Marathi Mandal and so now they are pressing the school authorities to vacate their 

premises. If they vacate the premises, the students will have to out of the school as 

the school will have no place to run. The Government of Karnataka has already 



23.03.2011  
  

225

given land for constructing the school building, but the Central Government has 

not taken any action to construct the building. The parents are under tension 

because the school will start in June and the children will not have any building as 

the Government is not paying rent to the private party. 

 So, I request the Government of India to either instruct the Kendriya 

Vidyalaya Sangathan to start construction of the school building immediately or 

ask them to pay the rent to Marathi Mandal authorities so that the education of 

these students are not affected. 

gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉvªÉ |Énä¶É àÉå àÉÉÆ VÉÉãÉ{ÉÉ BÉEÉÒ xÉMÉ®ÉÒ, 

®ÉVÉMÉfÃ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ‘àÉxÉ®äMÉÉ’ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE +ÉiªÉxiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®ÉVÉMÉfÃ ºÉÉÊciÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ âóBÉEÉ cè* ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEä +É{ÉxÉä 

MÉßc FÉäjÉ àÉå 100 ÉÊnxÉ BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® cäiÉÖ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ, {É¶ÉÖ-{ÉÉãÉxÉ ´É +ÉxªÉ 

{ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE A´ÉÆ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ ´Éä +É{ÉxÉä PÉ® {É® cÉÒ ®c BÉE® BÉE® ãÉäiÉä cé* <ºÉºÉä =xÉBÉEÉ VÉÉÒ´É® ºiÉ® iÉÉä 

ºÉÖvÉ®É cÉÒ cè ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ iÉlÉÉ =ºÉBÉEä +ÉxªÉ UÉä]ä-àÉÉä]ä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ºÉÉvÉxÉ, nÚvÉ A´ÉÆ 

ºÉ¤VÉÉÒ BÉEä BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ ´Éc ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ vªÉÉxÉ näxÉä ãÉMÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, =BÉDiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºiÉ® {É® ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÆMÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc º{É−] =ããÉäJÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ABÉE ´É−ÉÇ àÉå 50 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ cÉäiÉä cé, ´ÉcÉÆ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºiÉ® {É® =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, {É®xiÉÖ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

®ÉVÉMÉfÃ àÉå 50 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ®Éå BÉEä <xÉ +ÉºlÉÉ<Ç {ÉnÉå BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É 

¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ {ÉnÉå BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {Én º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä 

+É£ÉÉ´É àÉå ªÉä ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +É´Éâór {É½ÉÒ cÖ<Ç cé* 

 àÉä®É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ‘àÉxÉ®äMÉÉ’ VÉèºÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉ{ÉEãÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cäiÉÖ ÉÊVÉxÉ 

OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ABÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå 50 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEä BÉEÉªÉÇ ºÉà{ÉÉÉÊniÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, =xÉ 

OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEä +ÉºlÉÉ<Ç {Én BÉEÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ÉÊVÉxÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå 

OÉÉàÉÉÒhÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cè ´É ABÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå =xÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå 50 ãÉÉJÉ âó{ÉA ºÉä BÉEàÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEä 

BÉEÉªÉÇ ºÉà{ÉÉÉÊniÉ cÉäiÉä cé, iÉÉä AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå =BÉDiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEä {Én BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä A´ÉÆ º´ÉÉÒBÉßEiÉ 
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BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® BÉEãÉäBÉD]® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ =ÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ, iÉÉÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉà¤É xÉ cÉä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉ¤É VÉÉÒ®Éä 

+ÉÉ´É® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä SÉãÉä, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉÉOÉc cÉä VÉÉA ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉäãÉBÉE® iÉÖ®xiÉ xÉ 

VÉÉAÆ, ¤ÉÉÎãBÉE ´Éä ºÉnxÉ BÉEä ºlÉÉÊMÉiÉ cÉäxÉä iÉBÉE ¤Éè~å, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä SÉãÉä VÉÉxÉä ºÉä cÉ=ºÉ JÉÉãÉÉÒ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® 

+ÉSUÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊxÉªÉàÉ àÉå cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ BÉE® BÉEä iÉÖ®xiÉ ¤ÉÉc® xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ c´ÉÉãÉÉ näiÉä cÖA ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ºàÉ®hÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä 

vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn-ºÉnºªÉ £ÉÉ<ªÉÉå ºÉä àÉé âóBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉE®iÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

´Éä xÉcÉÓ âóBÉEiÉä cé, iÉÉä àÉé BÉDªÉÉ BÉE°ôÆ* 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå 

VÉÉä àÉèbÉÒÉÊºÉxºÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cé, =xÉàÉå ¤É½É PÉÉä]ÉãÉÉ cè* n´ÉÉ<Ç BÉEä xÉÉàÉ {É® VÉÉä BÉEà{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä 

{ÉÉä]åºÉÉÒ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉé ABÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉD´Éè¶SÉxÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE°ôÆMÉÉ, 26 

xÉ´Éà¤É®, 2010 BÉEÉä +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä n´ÉÉ<Ç JÉ®ÉÒnÉÒ ãÉÉäBÉEãÉ nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå ºÉä 11 BÉE®Éä½ 28 ãÉÉJÉ 

âó{ÉA BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉå]ÅãÉ ÉÊb{ÉÉä SÉäxxÉè +ÉÉè® BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤Éè~É cè, ºÉå]ÅãÉ ÉÊb{ÉÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä =ºÉxÉä n´ÉÉ<Ç JÉ®ÉÒnÉÒ 9 BÉE®Éä½ 72 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ* BÉÖEãÉ n´ÉÉ<Ç JÉ®ÉÒnÉÒ 21 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 4 ãÉÉJÉ cè* c® +ÉÉnàÉÉÒ n´ÉÉ<Ç JÉÉxÉä ºÉä ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ {É® ºÉÉãÉ àÉå JÉSÉÉÇ ãÉMÉ£ÉMÉ 5 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉ 

cÉäiÉÉ* cè, âó{ÉªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? càÉxÉä ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä +ÉÆbàÉÉxÉ ºÉå]ÅãÉ 

º]Éä®, VÉcÉÆ àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ ®ciÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ ®äb ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 11 ºÉèà{ÉãºÉ =xÉ n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA MÉA VÉÉä ãÉÉäBÉEãÉ bÉÒãÉ® 

ºÉä {É®SÉäVÉ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ lÉÉÓ +ÉÉè® =xcå BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ BÉEÉÒ bÅMÉ ]èÉÏº]MÉ ãÉä¤ÉÉä®ä]ÅÉÒ àÉå £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* 11 ºÉèà{ÉãºÉ àÉå ºÉä 6 

ºÉèà{ÉãºÉ ÉÊxÉBÉEãÉä ºÉ¤É-º]åbbÇ* VÉÉä {ÉÉä]åºÉÉÒ cè, ´Éc xÉcÉÓ cè* VÉÉä BÉEÆ{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ n´ÉÉ<Ç àÉå ÉÊãÉJÉÉ ®ciÉÉ cè, ´Éc 

BÉEÆ{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÉä]åºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉ cè* +É¤É ºÉÉäÉÊSÉA cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉä n´ÉÉ<Ç VÉèxÉÉÊ®BÉE BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, ´Éc n´ÉÉ<Ç <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ VÉMÉc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*    

rjs
Cd.by j5) 
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£ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå VÉÉä n´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É cè, ÉÊºÉàºÉ xÉÉàÉ cè, ÉÊàÉàºÉ cè, bÅMÉ ]Öbä cè, bÅMÉÉÊãÉº] BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊBÉEiÉÉ¤É £ÉÉ®iÉ àÉå 

cè, =ºÉ bÅMÉÉÊãÉº] àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ näMÉÉÒ* VÉèxÉäÉÊ®BÉE àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE AMVÉÉà{ÉãÉ nÚÆMÉÉ* àÉé JÉÖn ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÚÆ, ¤ãÉb |Éè¶É® BÉEÉ, àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ JÉÉBÉE® àÉÖZÉä ¶ÉÖMÉ® cÖ<Ç 

+ÉÉè® àÉä®É ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ. ¤ÉfÃ MÉªÉÉ* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç +ÉÉnàÉÉÒ n´ÉÉ<Ç ºÉ¤É º]èhbbÇ JÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉDªÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE =nÉc®hÉ nÚÆMÉÉ, ABÉE AMVÉÉà{ÉãÉ nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä n´ÉÉ<Ç PÉÉÊ]ªÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ cÉä, UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ cÉä iÉÉä BÉDªÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* =nÉc®hÉ º´É°ô{É +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå ¤ãÉb |Éè¶É® BÉEä ÉÊãÉA n´ÉÉ<Ç cè, 

BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ®èxÉ¤ÉèBÉDºÉÉÒ cè +ÉÉè® n´ÉÉ<Ç A´ÉÉBÉEÉìbÇ 5 AàÉ.VÉÉÒ. BÉEÉÒ 10 ]è¤ÉãÉä] BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 11.50 âó{ÉªÉä cè +ÉÉè®  

ªÉc n´ÉÉ<Ç +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå VÉèxÉäÉÊ®BÉE àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÓ AàãÉÉäbäÉÊ{ÉxÉ 5 AàÉ.VÉÉÒ. 

BÉEÉÒ 10 ]è¤ÉãÉä] BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEä́ ÉãÉ 1.50 âó{ÉªÉä cè* <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, àÉèbÉÒÉÊºÉxÉ ºÉ¤É-º]èhbbÇ cÉäMÉÉÒ, 

=ºÉBÉEÉ ºÉÉ<b <{ÉEèBÉD] cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEbxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉäMÉÉÒ, ¶ÉÖMÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ, ªÉc +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå cÉä ®cÉ 

cè* àÉé BÉÖEU àÉèbÉÒÉËºÉºÉ BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé?  

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ : àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, JÉÉºÉBÉE® ÉÊxÉ{ÉEäbäÉÊ{ÉxÉ ABÉE n´ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ AxÉÉäb 

{ÉEÉàÉÉÇ cè* <ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÓ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ 10 ]è¤ÉãÉä] BÉEÉ nÉàÉ 6.19 

âó{ÉªÉä cè +ÉÉè® +ÉSUÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä n´ÉÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ BÉEäãºÉÉÒMÉÉbÇ cè +ÉÉè® BÉEà{ÉxÉÉÒ ABÉD]ÉäÉÊ®xÉ cè* =ºÉBÉEÉ 

10 ]è¤ÉãÉä] BÉEÉ nÉàÉ 9.50 âó{ÉªÉä cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE n´ÉÉ<Ç BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® ãÉÚÆMÉÉ, ´ÉcÉÆ MÉèÉÎº]ÅBÉE 

|ÉÉä¤ãÉàÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cè* ºÉÉäãÉxÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ cè, =ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

àÉèbÉÒBÉEÉäãÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ 40 AàÉ.VÉÉÒ. BÉEÉÒ 10 ]è¤ÉãÉä] BÉEÉ nÉàÉ 6.11 âó{ÉªÉä cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ ]è¤ÉãÉä] +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ 

BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnåMÉä iÉÉä ABÉE ]è¤ÉãÉä] BÉEÉ nÉàÉ 6.30 âó{ÉªÉä +ÉÉAMÉÉ iÉÉä VÉ®É ºÉÉäÉÊSÉªÉä ÉÊBÉE MÉèÉÎº]ÅBÉE BÉEÉÒ ]è¤ÉãÉä], 

¶ÉÖMÉ® BÉEÉÒ ]è¤ÉãÉä], ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ ]è¤ÉãÉä], cÉ]Ç BÉEÉÒ ]è¤ÉãÉä], BÉE{ÉE ]è¤ÉãÉä], BÉEéºÉ® BÉEÉÒ ]è¤ÉãÉä] càÉå BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cè, ´Éc ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ºÉèh]ÅãÉ àÉäbÉÒBÉEãÉ º]Éä® ÉÊb{ÉÉä ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ºÉÉ®É ]åb® +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® ºÉä SÉäxxÉ<Ç ÉÊb{ÉÉä àÉå 

VÉÉªÉäMÉÉ, ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ÉÊb{ÉÉä àÉå £ÉäVÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ* ÉÊnããÉÉÒ àÉå ªÉcÉÆ {ÉÚ®ä PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉ ®ÉVÉÉ ¤Éè~BÉE® 

BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ fÚÆfäMÉÉ, ÉÊVÉºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, AbÅèºÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ´Éc n´ÉÉ<Ç 

¤ÉxÉÉBÉE® +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå £ÉäVÉäMÉÉ* 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ABÉE cÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ cè, ABÉE cÉÒ BÉEà{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ cè, ABÉE cÉÒ {ÉÉä]åºÉÉÒ cè 

iÉÉä ABÉE BÉEÉ nÉàÉ 10 {ÉèºÉÉ cè iÉÉä =ºÉÉÒ n´ÉÉ<Ç BÉEÉ nÉàÉ ®èxÉ¤ÉèBÉDºÉÉÒ VÉèºÉÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ {ÉÉÆSÉ âó{ÉªÉä BÉDªÉÉå ãÉäiÉÉÒ cè,  

VÉ¤É ABÉE cÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ cè?  
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 JÉÉºÉBÉE® BÉEä +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå àÉèbÉÒBÉEãÉ BÉEÉ º]É{ÉE n´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉ, bÉìBÉD]® ºÉä 

n´ÉÉ<Ç ÉÊãÉJÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® n´ÉÉ<Ç ¤ÉÉc® ºÉä JÉ®ÉÒniÉÉ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ VÉÉxÉ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ªÉc n´ÉÉ<Ç 

bÖ{ãÉÉÒBÉEä] cè, ºÉ¤É-º]èhbbÇ cè* ´Éc ´ÉcÉÆ ºÉä n´ÉÉ<Ç ãÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉºiÉä àÉå {ÉEåBÉE näMÉÉ* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå 

´ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÊfÃªÉÉ n´ÉÉ<Ç cè, ¥ÉÉÆbäb BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉìÉÌbxÉ®ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ BÉDªÉÉ cè* VÉèxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<Ç àÉå BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç cè, 100 âó{ÉªÉä BÉEÉÒ 

n´ÉÉ<Ç JÉ®ÉÒnxÉä ºÉä 60 âó{ÉªÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, <ºÉÉÊãÉA VÉèxÉäÉÊ®BÉE n´ÉÉ<Ç {É® ªÉcÉÆ VÉÉä® nä ®cä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ¥ÉÉÆbäb 

n´ÉÉ<Ç àÉå BÉEàÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 21 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå n´ÉÉ<ªÉÉå {É® JÉSÉÇ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® 

n´ÉÉ<Ç 15 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ¥ÉÉÆbäb BÉEà{ÉxÉÉÒ ºÉä, ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ºÉä, |ÉÉ{É®É<]®ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ºÉä 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 15 {É®ºÉå], 20 {É®ºÉå], 25 {É®ºÉå] ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {É® n´ÉÉ<Ç JÉ®ÉÒnxÉä ºÉä 20 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

BÉEÉÒ n´ÉÉ<Ç +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉSÉåMÉä, =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ +ÉSUÉÒ ®cäMÉÉÒ, =xcå ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA 

àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉ àÉÉ®å, <ºÉBÉEÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ, +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ* xÉÉ®ÉªÉhÉ º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

+ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ, àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉÉÒ, àÉé <xÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉÉÊfÃªÉÉ n´ÉÉ<Ç 

JÉ®ÉÒnBÉE® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉå +ÉÉè® VÉèxÉäÉÊ®BÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ n´ÉÉ<Ç c]ÉªÉå* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ÉËºÉc ®ÉhÉÉ (ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ®):   àÉcÉänªÉ, àÉé VÉxÉ{Én ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ* VÉxÉ{Én ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® àÉå 

àÉÉÆ ¶ÉÉBÉÖEà£É®ÉÒ nä´ÉÉÒ BÉEÉ àÉÉÎxn® ÉÊ¶É´ÉÉÉÊãÉBÉE BÉEÉÒ iÉãÉc]ÉÒ àÉå cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉBÉÖEà£É®ÉÒ nä´ÉÉÒ BÉEä àÉÆÉÊn® àÉå 

{ÉÉÆSÉ cVÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ n¶ÉÇxÉ cäiÉÖ VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE £ÉÉÒ vÉàÉÇ¶ÉÉãÉÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä 

{ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cè*  àÉä®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ vÉàÉÇ¶ÉÉãÉÉAÆ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉAÆ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä 

BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå àÉÉÆ ´Éè−hÉÉä nä´ÉÉÒ BÉEÉ àÉÆÉÊn® cè, =ºÉÉÒ iÉ®c 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¶ÉÉBÉÖEà£É®ÉÒ nä´ÉÉÒ BÉEÉ àÉÆÉÊn® VÉxÉ{Én ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® àÉå cè*  ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ cÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

 àÉä®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ÉÒ àÉå nÉä VÉxÉ{Én +ÉÉiÉä cé - àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®xÉMÉ® +ÉÉè® 

ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ®*  xÉÆ¤É® ABÉE BÉEÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉÉÒ] àÉä®ÉÒ ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ®, =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ cè*  càÉÉ®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 

VÉxÉ{Én ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® .... 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ABÉE cÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè*       

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ÉËºÉc ®ÉhÉÉ : nÚºÉ®É xÉcÉÓ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ ¤ÉÉäSÉÉ ZÉÉÆºÉÉÒ ãÉFàÉÉÒ*  

  ZÉÉÆºÉÉÒ àÉå VÉxàÉ cÖ+ÉÉ, <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc xÉÉàÉ {É½É*  

Rep130-2
d by k5 
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SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM): Thank you, 

Sir.  Everyone says, “India lives in Villages” but coming to practicality, all said 

and done, the rural infrastructure was not developed at least 50 per cent on par 

with urban infrastructure in our country.  Many people are commuting from rural 

areas to urban areas every day for their livelihood.  This is also reducing 

population pressure on rural areas.  But the road connectivity between rural and 

urban areas needs to be improved a lot.  The rural people are facing the hardships 

every day in commuting to urban areas.  Therefore, I would request the 

Government through you, Sir, to consider providing transport services in rural 

areas on the lines of Jawaharlal Nehru National Urban Renewal Mission. There is 

a need for a scheme like JNNURM for rural sector also.   

I thank the UPA Government for providing 35 per cent funds under the 

JNNURM Scheme.  I have no doubt in my mind that because of this Scheme, the 

urban transport sector is witnessing major changes.  We can see new buses with 

many facilities on the roads.  In contrast, no such facility is available in the rural 

sector.  Many States are running rural services with the help of transport 

corporations like AP Transport, Tamil Nadu and Karnataka, whatever they may be 

across the States, running only by transport corporations.  However, within the 

available resources, States are managing the fleet with great difficulty.  Same is 

the case with rest of India.  In Andhra Pradesh, rural transport programmes like 

Palle Velugu (Light of Villages) are bringing new hope to the rural passengers. 

Therefore, I urge the Government, through you, Sir, to bring out a similar 

Scheme on the liens of JNNURM to the rural sector, so that we say really that we 

serve to rural people and to great saying that “India lives in Villages” is practically 

implemented. 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 24 àÉÉSÉÇ, 2011 BÉEä {ÉÚ´ÉÉÇÿxÉ 11 ¤ÉVÉä iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÊMÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè* 

 

20.24 hrs 

 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Thursday, March 24, 2011/Chaitra 3, 1933 (Saka).  
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